η ΑΛΙΚΙΙ ΣΠ 
ΛΟΛΑ ΤΩΝ 
ΘΗΝ δ Ὡς 


«Τι θα μπορούσα άραγε να κάνω για γα µη βαριέ- 
μαι τόσο πολύ;» αναρωτιέται η Αλίκη, καθισµέ- 
γη σ᾽ ένα μονοπάτι του δάσους, όταν, ξαφνικά, 
περνάει μπροστά της πηδηχτό-πηδηχτό ένα κά- 
τασπρο κουνελάκι που μιλάει µόνο του! ΓΙαραξε- 
γεµένη, το ακολουθεί κι αρχίζει να κατρακυλάει 
μαζί του, να κατρακυλάει ολοένα καὶ πιο πολύ, 
μέχρι... το κέντρο της Γης! Και δεν αργεί να βρε- 
θεί στη χώρα τῶν θαυμάτων. 


Λιούις Κάρρολ 


ο ΕΙ Αλίκη 
στη χώρα 


Σειρά: ΒΑΣΙΚΗ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ 


Συγγραφέας ὅς τίτλος πρωτοτύπου: 
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1987, ΕάϊίΠοπς σΑΓΗΜΑΚΡΟ 
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Μετάφραση: 
- Γιώργος Δεπάστας 
Εικονογράφηση: 
Σερ Τζον Τέννιελ 
Λογοτεχνική επιμέλεια: 
Γιάννης Γ. Θωμόπουλος 
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Λιούις Κάρρολ είναι το ”’ του Τσαρλς ;ΠΡ 
Ντόντγκσον. 

Γιατί ψευδώνυμο; 

Ο κύριος Ντόντγκσον, καθηγητής των μαθηματικών στο πανε- 
πιστήμιο της Οξφόρδης, δεν ήθελε να αναγνωρίσει «καμιά 
σχέση ανάμεσα σ᾽ εχείνον και στα θιθλία που δημιοσιεύονταν 
µε ένα όνομα διαφορετικό από το δικό του»..., δηλαδή του 
Λιούις Κάρρολ! 

Γιατί η ζωή του Λιούις Κάρρολ. - ας τον ονομάζουμε έτσι - 
ήταν μοιρασμένη ανάμεσα στις μελέτες των μαθηματικών (δη- 
μοσίευσε σηµαντικά έργα πάνω στη συμθολική λογική) και 
στην λογοτεχνία για παιδιά. 

Από τη µια πλευρά η επιστημονική αυστηρότητα, από την άλ- 
λη, ένας δάσκαλος του χιούμορ και της φαντασίας, που κάνουν 
την «Αλίκη στη Χώρα των Θαυμάτων», καθώς και τη συνέχειά 
της, «Μέσα από τον καθρέφτη», δύο πρισεονοήήματα της παι- 
δικής λογοτεχνίας. 

Ο Λιούις Κάρρολ γεννήθηκε στο Ντέρσμπερρυ του Ταέσαῖο, 
της Μεγάλης Βρετανίας, στις 27 Ιανουαρίου του 1832 και πέ- 
θανε στο Γκίλφορντ του Σάρρεῦ, στις 14 Ιανουαρίου του 1808. 


Όπως είναι γνωστό, ο Λιούις Κάρρο} δίδασκε μαθηματικά 
στο Κολλέγιο της Εκκλησίας του Χριστού, στο Πανεπιστήµιο 
της Οξφόρδης. 
Ένα ωραίο απόγευµα του Ιουλίου του 1862 (ήταν τότε τριάντα 
ετών), έφυγε για έναν περίπατο µε θάρκα µε τα τρία κορίτσια 
του πρύτανη του Κολλεγίου, τις µικρές Λίντε}, από τις οποίες 
η δεύτερη, που την αγαπούσε και πιο πολύ, ονομαζόταν Αλί- 
κη. Η ζέστη ήταν τόσο δυνατή, που χρειάστηκε γρήγορα ν᾽ 
αφήσουν τη θάρκα χαι να πάνε να καθήσουν σ᾽ ένα λιθάδι, στη 
σχια µιας θηµωνιάς σανού. Τα κορίτσια του ζήτησαν να τους 
διηγηθεί µια ιστορία, και έτσι άρχισαν οι περιπέτειες της Αλί- 
κής. Ο Λιούις Κάρρολ µας θυμίζει εκείνον τον περίπατο στο 
νερό στο ποιηµατάκι που χρησιμεύει για εισαγωγή στην «Αλίκη 
στη Χώρα των Θαυμάτων», αναφέροντας τις τρεις αδελφές µε 
τα ονόματα «Πρώτη», «Δεύτερη» και «Τρίτη». 

].Ρ. 
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Μες το χρυσό απόγευμα 

νωχελικά γλιστράµε στο νερό, 

γιατί τα δυό µας τα κουπιά 

χέρια μικρά κρατάνε, 

που αδέξια χι αδύναμα τη θάρκα κυθερνάνε. 


΄Ακαρδες τρεις, µια τέτοιαν ώρα 

µε τόσον όμορφο καιρό, 

γυρεύετε μιαν ιστορία, 

αλλά ν᾽ αντέξω πώς μπορώ 

ν᾿ αντισταθώ στις τρείς σας γλώσσες; 
Μου είναι αδύνατο θαρρώ’ 


ν ΜΗ 

ΝᾺ ΠΤΙ π 
Αγέρωχα διατάζει η Πρώτη ὡδφ. ο ο υμα 
να κάνω αµέσως την αρχή. ο... . 
Γλυκά η Δεύτερη µου λέει 
«Μια ιστορία έστω και τρελή!» 
Κι η Τρίτη όλο µε διακόπτει 
όσο συχνότερα μπορεί. 


Και να που ξαφνικά σωπαίνουν 
χι ακούν γεμάτες προσοχή, 

πώς µια μικρή περνοδιαθαίνει 
από µια χώρα μαγική 

και κουθεντιάζει µε τ᾽ αγρίμια᾽ 
θαρρούν πως είν᾽ χι αυτές εχεί. 


Της φαντασίας το πηγάδι 

στέρεψε όµως για καλά 

χι εγώ απόκαµα και λέω: 

“Θα συνεχίσω ἀληφορά᾽ . / 
“Θέλουμετώρατη συνέχεια!" .ὃ Κεφάλα ιο 1 


Λένε κι οι τρεις τους µε χαρά. 


Κι έτσι η Χώρα των Θαυμάτων 


γεννήθηκεσγάσγά, Μέσα στη φωλιά 
µε τα πολλά της γεγονότα, ' 
που είναι περίεργα, τρελά. Ἦκ | του Κουνελιού 


Και τώρα που ο ήλιος πέφτει 

σπίτι γυργάµε όλο χαρά. 

Αλίκη, πάρε το παραμύθι | Η Αλίκη είχε πια 6αρεθεί να κάθεται άπραγη στην όχθη δί- 

καιμεχεράιτρυεό ου πλα στην αδελφή της' μιά δυό φορές κρυφοκοίταξε στο θιθλίο 

ώς ος τ ΛΓ δη ΠΠ που διάθαζε η αδελφή της, µα δεν είχε ούτε ζωγραφιές ούτε 
ο ΠΣ Ζ ς Ζ / ο ; / / 

να δοη .. 6 διαλόγους, και τι χρειάζεται ένα θιθλίο’ σκεφτόταν η Αλίκη, 

από ένα μακρινό αγρό. .. ἃ χωρίς ζωγραφιές ἡ διαλόγους;᾽ 
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- Έτσι λοιπόν αναλογιζόταν (όσο της ήταν δυνατόν να σκε- 
φτεί, γιατί η ζεστή μέρα την έκανε να νιώθει νυσταγµένη κι 
αποχαυνωμένη), αν η ευχαρίστηση να πλέξει κανείς µια γιρλά- 
ντα από µαργαρίτες άξιζε τον κόπο να την χάνει να σηκωθεί 
και να πάει να τις μαζέψει, όταν ξαφνικά ένα ΄Ασπρο Κουνέλι 
µε ροζ μάτια πέρασε δίπλα της τρέχοντας. 

Αυτό δεν ήταν κάτι τόσο αξιοσημείωτο, χι η Αλίκη οὔτε που 
παραξενεύτηχε όταν άκουσε το Κουνέλι να μονολογεί: 

- Ω Θεέ μου! Ω Θεέ µου! Έχω καθυστερήσει πολύ (Όταν 
το ξανασχέφτηχε αργότερα, της πέρασε από το μυαλό πως θα 
πρεπε να είχε ξαφνιαστεί, όµως εκείνη τη στιγµή όλα της φά- 
νηχαν τελείως φυσικά). | 

Όμως, όταν πια το Κουνέλι έόγαλε κι ένα ρολόι µέσα από 
την τσέπη του γιλέκου του, κοίταζε την ώρα χαι ξανάρχισε να 
τρέχει, η Αλίκη πετάχτηκε πάνω, γιατί σκέφτηκε αστραπιαία, 
πως δεν είχε δει ποτέ της κουνέλι µε τσέπη γιλέκου, και µάλι- 
στα να θγαίνει από χει µέσα ένα ρολόι, και ξαναμμένη από 
περιέργεια, πέρασε το λιθάδι τρέχοντας πίσω του,και μόλις 
που πρόλαθε να το δεί να χώνεται σένα τεράστιο λαγούμι, 
κάτω από το φράχτη. 

Χωρίς να χάσει λεπτό, χώθηχε κι αυτή µέσα και δεν συλλογί- 
στηκε ούτε στιγµή πώς στην ευχή θα ξανάθγαινε. 

Το λαγούμι προχωρούσε για κάµποση ώρα ολόισια σαν τού- 
νελ., και µετά θάθαινε απότομα, τόσο απότομα που, προτού 
καν προλάθει η Αλίκη να σκεφτεί να σταματήσει, θρέθηκε να 
πέφτει μέσα σε κάτι που έμοιαζε μένα πολύ θαθύ πηγάδι. 

Ἠ το πηγάδι ήταν πολύ 6αθύ ή εκείνη έπεφτε πολύ αργά, 
γιατί είχε όλο τον καιρό να κοιτάζει γύρω της, καθώς έπεφτε, 
και ν αναρωτιέται τι πρόκειται ακόµα να συµθεί. Στην αρχή 
δοκίμασε να κοιτάξει προς τα χάτω, για να δει τι την περίμενε, 
μα ήταν πολύ σκοτεινά για να μπορέσει να διακρίνει κάτι’ ε- 
πειτα έριξε µια ματιά στα τοιχώματα του πηγαδιού και παρα- 
τήρησε πως ήταν γεμάτα µε ντουλάπια χαι ράφια: εδώ κι εκεί 
έθλεπε να κρέμονται γεωγραφικοί χάρτες και ζωγραφιές. Πέ- 
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φτοντας, πήρε από κάποιο ράφι µια γυάλα µε µια ετικέτα που 
έγραφε ΜΑΡΜΕΛΑΔΑ ΠΟΡΤΟΚΑΛΓ, αλλά απογοητεύτη- 
κε, γιατί ήταν αδειανή. Ωστόσο δεν ήθελε να πετάξει τη γυά- 
λα, από φόθο μήπως χτυπήσει κανέναν από κάτω, όµως πρό- 
λαθε να τη 6άλει µέσα σ’ ένα από τα ντουλάπια που συνάντησε 
πέφτοντας. 

Ὡραία!᾽ είπε µέσα της η Αλίκη, ᾽᾿μετά από ένα τέτοιο πέσι- 
μο, θα µου φανεί αστείο το κουτρουθάληµα από τις σκάλες! 
Πόσο γενναία θα µε περάσουν όλοι στο σπίτι! Ε λοιπόν, δεν 
θα΄λεγα ούτε λέξη, ακόµα χι αν έπεφτα από τη στέγη του σπι- 
τιού!᾿ (Πράγμα που ήταν σχεδόν αλήθεια). 

Βαθιά, πιο θαθιά, ακόµα πιο 6αθιά. Μα ποτέ δεν θα τέλειω- 
νε αυτό το πέσιμο; ᾿Αναρωτιέµαι πόσα χιλιόμετρα άραγε να 
έχω κάνει πέφτοντας μέχρι τώρα, είπε δυνατά. Θα πρέπει πια 
να πλησιάζω το κέντρο της γης. Για να δούμε: αυτό θα πρέπει 
να είναι θαρρώ, έξι χιλιάδες χιλιόμετρα θάθος... (γιατί, θλέπε- 
τε, η Αλίκη είχε µάθει στο σχολείο της ένα σωρό τέτοια πράγ- 
µατα, χαι παρόλο που αυτή η στιγµή δεν ήταν η πιο κατάλλη- 
λη για να επιδείξει τις γνώσεις της, µιας χαι δεν θρισκόταν εκεί 
κανένας για να την ακούσει, ήταν ωστόσο µια καλή ευκαιρία 
για εξάσκηση) -μάλιστα, αυτή είναι περίπου η σωστή από- 
σταση- άραγε όµως, σε ποιο Μήκος και σε ποιο Πλάτος να 
θρίσκοµαι;᾽ (η Αλίκη δεν είχε την παραμικρή ιδέα τι σήμαινε 
Πλάτος ή Μήκος, έδρισχε όµως πως ήταν όμορφες και επιθλη- 
τικές λέξεις όταν τις έλεγε κανείς.) 

Ξανάρχισε λοιπόν να λέει: | 

- Αναρωτιέμαι μήπως έτσι πέφτοντας, θα διαπεράσω τη γη 
απ᾿ άκρη σ᾽ ἀχρη! Θα είναι φοθερά αστείο να θρεθώ ξαφνικά 
ανάμεσα σ᾽εχείνους τους ανθρώπους που περπατούν µε το χε- 
φάλι κάτω και τα πόδια πάνω! τους Αντιπαθείς, νομίζω...... 
(αυτή τη φορά ήταν μάλλον ευχαριστηµένη που δεν ήταν κα- 
νείς εχεί να την αχούσει, γιατί αυτή η λέξη δεν της φαινόταν 
καθόλου σωστή) ...αλλά θα χρειαστεί να τους ρωτήσω πώς λέ- 
γεται η χώρα τους. Σας παρακαλώ, κυρία, είμαι στη Νέα Ζη- 


1 


λανδία ή στην Αυστραλία; (και δοχίµασε, καθώς μιλούσε, να 
κάνει µια υπόκλιση- φαντάσου να χάνεις υπόκλιση την ώρα 
που πέφτεις στο κενό! Εσείς τι λέτε, θα τα καταφέρνατε;) Και 
για τι ανίδεο κοριτσάκι θα µε περάσει, που την ρωτάω τέτοια 
πράγματα! Όχι δεν θα ρωτήσω µε κανένα τρόπο, µπορεί να το 
6ρώ γραμμένο κάπου. 

Πιο κάτω, ακόµα πιο κάτω, όλο πιο κάτω. Η Αλίκη δεν είχε 
τίποτ’ άλλο να χάνει χαι γρήγορα ξανάρχισε να μονολογεί. 

- Θαρρώ πως θα της λείψω πολύ της Ντάινας απόψε! (Η 
Ντάινα ήταν γάτα.) Ελπίζω να θυμηθούν να της θάλουν ένα 
πιατάκι γάλα την ώρα του τσαγιού. Αγαπημένη µου Ντάινα! 
Πώς θα”θελα να’σουν εδώ κάτω μαζί µου! Πολύ φοθάμαι, ὁ- 
µως, πως δεν υπάρχουν ποντίχια στον αέρα, µπορεί όµως να 
τσαχώσεις καμιά νυχτερίδα, χι αυτές, ξέρεις, μοιάζουν πολύ µε 
ποντίχια. Αναρωτιέμαι όµως, τρώνε οι γάτες τις νυχτερίδες; 

Τώρα πια η Αλίκη είχε αρχίσει να νιώθει πολύ νυσταγμένη 
και, σαν µέσα σε όνειρο, συνέχισε να επαναλαμθάνει, 

- Τρώνε οι γάτεςτις νυχτερίδες; Τρώνε οι ἵπτες τις νυχτερί- 
δες; 

Και κάπου κάπου, 

- Τρώνε οι νυχτερίδες τις γάτες; 

Γιατί, θλέπετε, µιας και δεν μπορούσε ν᾽απαντήσει σε Χαμιά 
απ᾿ τις δύο ερωτήσεις, δεν την ενδιέφερε χαι πολύ ο τρόπος 
που θα τις έθετε. 

Ένιωσε να την παίρνει ο ύπνος χαι μόλις είχε αρχίσει να 
ονειρεύεται ότι περπατούσε χέρι-χέρι µε την Ντάινα, και της 
έλεγε πολύ σοθαρά, Πες µου τώρα την αλήθεια, Ντάινα: έχεις 
φάει ποτέ σου νυχτερίδα;’, όταν ξαφνικά, παφ! παφ! προσγει- 
ώθηκε πάνω σ'ένα σωρό από κλαδιά και " φύλλα και το 
πέσιμο πήρε τέλος. 

Η Αλίκη δεν χτύπησε πόθο νους και πετάχτηκε αμέσως όρθια’ 
έριξε ένα θλέμμα προς τα πάνω, αλλά ήταν θεοσκότεινα: µπρο- 
στά της απλωνόταν ένα καινούργιο μακρύ πέρασμα και µέσα 
εκεί είδε το ΄Ασπρο Κουνέλι ν απομακρύνεται τρεχάτο. Δεν υ- 
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πήρχε στιγµή για χάσιμο: Η Αλίκη, γρήγορη σαν τον άνεμο, το 
πήρε στο χατόπι χαι μόλις που πρόλαθε να τ'ακούσει να λέει, 
καθώς έστριθε µια γωνία: 

- Μα τ᾽ αφτιά µου χαι τα µουστάκια μου, πόσο γρήγορα 
περνά η ώρα! 

Έστριψε χι εκείνη, αµέσως µετά το Κουνέλι, τη γωνία, αυτό 
όµως είχε γίνει πια άφαντο. Τώρα η Αλίκη θρισκόταν σε µια 
µακρόστενη χαμηλοτάδανη αίθουσα, που τη ος μια πη 
από λάμπες, κρεµασμένες από το ταθάνι. 

Ἡ αίθουσα είχε γύρω γύρω πόρτες, που όµως ήταν όλες χλει- 
δωμένες: η Αλίκη, αφού τις δοχίµασε όλες, πάνω κάτω, µια 
μια, μήπως ανοίξουν, πήγε και στάθηκε λυπημένη στη μέση της 
αίθουσας κι αναρωτιόταν πώς θα μπορούσε να ξαναθγεί από 
πει μέσα. 


Ξαφνικά θρέθηκε μπροστά σένα μικρό τρίποδο τραπεζάκι, 
Χαμωμένο ολόκληρο από συμπαγές γυαλί: πάνω του δεν είχε 
τίποτάλλο εκτός από ένα μικρό χρυσό κλειδί και η Αλίκη σκέ- 
Φτηκε αμέσως πως µπορεί να ταίριαζε σε κάποια από τις πόρ- 
τες της αίθουσας: αλίµονο όµως, ή ήταν οι χλειδαρόπτρυπες 
πολύ μεγάλες, ή το χλειδί ήταν πολύ μικρό, χαι καμιά πόρτα 
δεν έλεγε ν᾽ανοίξει. Ωστόσο, τη δεύτερη φορά που έχανε η 
Αλίκη το γύρο της αίθουσας,ανακάλυψε µια χαμηλή κουρτίνα, 
που πριν δεν την είχε προσέξει, χαι πίσω της µια µικρή πόρτα 
που είχε ύψος χαμιά σαρανταριά πόντους: δοχίμασε το μικρό 
χρυσό κλειδί στην κλειδαριά, χαι διαπίστωσε ενθουσιασμένη 
πως ταίριαζε τέλεια. | 
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Η Αλίκη άνοιξε την πόρτα χαι είδε πως έθγαζε σ᾽έναν μικρό 
διάδρομο, όχι πολύ μεγαλύτερο από την τρύπα ενός αρουραί- 
ου’ γονάτισε λοιπόν κάτω χι αντίκρισε στο δάθος του διαδρό- 
μου τον πιο υπέροχο κήπο που θα μπορούσε να φανταστεί κα- 
νείς. Πόσο λαχταρούσε να θγει απ᾿᾽αυτήν την σκοτεινή αίθουσα 
και να περπατήσει ανάµεσα σ᾿᾽αυτά τα παρτέρια µε τα πολύ- 
χρωμα λουλούδια χαι τα δροσερά συντριθάνια, όµως δεν µπο- 
ρούσε να περάσει ούτε καν το χεφάλι της από το άνοιγµα της 
πόρτας. “Ακόμα χι αν μπορούσε να περάσει το κεφάλι µου, 
σχεφτόταν η καημένη η Αλίκη, δεν θα ωφελούσε χαι πολύ χω- 
ρίς τους ώμους µου. Αχ, πώς θα”θελα να μπορούσα να διπλω- 
θώ σαν τηλεσκόπιο! Νομίζω πως θα τα κατάφερνα, φτάνει μό- 
νο ναἜερα πώς ν᾿αρχίσω.’ Γιατί, θλέπετε, της είχαν συµθεί 
τελευταία τόσα παράδοξα, που η Αλίκη είχε αρχίσει να σχέ- 
πτεται πως ελάχιστα πράγματα ήταν στ᾽αλήθεια ακατόρθωτα. 

Της φάνηκε άσκοπο να περιμένει μπροστά στην πορτούλα, 
έτσι ξαναγύρισε στο τραπέζι, ελπίζοντας χρυφά πως µπορεί 
γαθρισκε ένα άλλο κλειδί, ή τουλάχιστον ένα θιθλίο µε οδη- 
γίες για το πώς διπλώνονται οι άνθρωποι σαν τηλεσκόπια: αυ- 
τή τη φορά 6ρήχε πάνω στο τραπέζι ένα μπουκαλάχι (αυτό 
σίγουρα δεν ήταν εδώ πέρα πριν από λίγο᾽ είπε µέσα της η 
Αλίκη), που είχε γύρω στο λαιμό του µια χάρτινη ετικέτα µε τις 
λέξεις 'ΠΙΕΣ ΜΕ’, ωραιότατα τυπωμένες πάνω της. 

Ἠταν θέθαια πολύ καλό που έλεγε 'πιές με’, αλλά η µικρή 
μας φρόνιμη Αλίκη δεν το είχε σκοπό να θιαστεί να υπακούσει. 
“Όχι, πρώτα θα κοιτάξω”, σκέφτηκε, για να δω αν υπάρχει 
πουθενά γραμμένη η λέξη δηλητήριο”. Βέθαια η Αλίκη είχε 
διαθάσει κάµποσες νόστιµες ιστοριούλες, που μιλούσαν για 
παιδιά που κάηκαν ζωντανά ή τα καταθρόχθισαν άγρια θηρία 
ή τους έτυχαν ένα σωρό άλλες συμφορές, µόνο χαι µόνο γιατί 
δεν θέλησαν να θυμηθούν τις απλές συμθουλές των φίλων 
τους, όπως: Αν κρατήσεις για πολύ µια πυρωµένη µασιά, θα σε 
κάψει ἡ αν κόψεις θαθιά το δάχτυλό σου μ’ ένα μαχαίρι, συνή- 
θως τρέχει αίμα: χαι δεν ξεχνούσε ποτέ πως, αν πιεί κανείς 
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αρκετό απ’το περιεχόµενο ενός μπουκαλιού που η ετιχέτα του 
γράφει “δηλητήριο”, αυτό σχεδόν σίγουρα θα τον θλάψει, αρ- 
γά ή γρήγορα. 

(“στόσο το μπουκάλι αυτό δεν είχε την επιγραφή “δηλητή- 
ριο” κι έτσι η Αλίκη αποτόλµησε να δοχιµάσει το περιεχόμενό 
του, και καθώς της φάνηκε πολύ νόστιμο (πράγματι, η γεύση 
του της θύμισε τάρτα από χεράσια, πουτίγκα, ανανά, ψητή 
γαλοπούλα, καραμέλα και ζεστές φρυγανιές µε μπόλικο θούτυ- 
ρο), το ήπιε πολύ γρήγορα ως την τελευταία σταγόνα. 

- Τι περίεργο συναίσθημα! είπε η Αλίκη, νομίζω πως άρχι- 
σα να διπλώνομαι σαν τηλεσχόπιο. | 

Και πράγματι έτσι ήταν: το ύψος της έφτανε μόνο τους εικο- 
σιπέντε πόντους χαι το πρόσωπό της έλαμψε στη σκέψη πως 
τώρα είχε ακριθώς το κατάλληλο μπόι, για να δρασχελίσει την 
πορτούλα και να μπει σ᾿εχείνο τον υπέροχο κήπο. Ωστόσο, πε- 
ρίµενε πρώτα μερικά λεπτά, για να δει μήπως μίχραινε χι άλ- 
λο’ ένιωθε λιγάκι ανήσυχη, «γιατί στο τέλος, είπε µέσα της η 
Αλίκη, µπορεί να εξαφανιστώ σαν ένα κερί που λιώνει. Ανα- 
ρωτιέμαι µε τι θα έµοιαζα τότε». Και προσπάθησε να φαντα- 
στεί µε τι μοιάζει η φλόγα ενός χεριού, όταν το κερί έχει πια 
σθήσει, γιατί δεν θυμόταν να΄χει δει ποτέ κάτι παρόμοιο. 
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Μετά από λίγο, αφού είδε πως τίποτ᾽άλλο δεν συνέθη, απο- 
φάσισε να ξεκινήσει αμέσως για τον κήπο’ όμως αλίμονο, η 
καημένη η Αλίκη! Όταν έφτασε στην πόρτα, διαπίστωσε πως 
είχε ξεχάσει το χρυσό χλειδάκι, χι όταν ξαναγύρισε στο τραπέ- 
ζι για να το πάρει, ανακάλυψε πως ήταν αδύνατον να το φτά- 
σει’ τοθλεπε ολοκάθαρα µέσα απ΄το γυαλί κι έθαλε τα δυνατά 
της να σχαρφαλώσει σένα απ’τα πόδια του τραπεζιού, αλλά 
ήταν πολύ λείο και γλιστρούσε᾽ αφού ξεθεώθηχε από τις άσκο- 
πες προσπάθειες, η δύστυχη μικρούλα, κάθησε κάτω κι έθαλε 
τα κλάματα. 

- Ελα τώρα, δεν ωφελούν σε τίποτα τα κλάματα! είπε η Αλί- 
χη στον εαυτό της, μάλλον αυστηρά. Σε συμθουλεύω να σταµα- 
τήσεις αυτή τη στιγμή! 

Γενικά έδινε στον εαυτό της πολύ χρήσιμες συμθουλές, (αν 
χαι σπάνια τις ακολουθούσε) χαι κάπου κάπου τον μάλωνε τό- 
σο αυστηρά, που της ανέθαιναν δάκρυα στα μάτια: θυμόταν 
μάλιστα, πως µια μέρα είχε δοκιμάσει να δώσει ένα χαστούκι 
στον ίδιο της τον εαυτό, επειδή είχε χάνεν ζαθολιές σε µια 
παρτίδα κρόκετ που έπαιζε μόνη της, µε αντίπαλο την ίδια, 
γιατί αυτό το περιέργο παιδί τρελαίνοταν να υποχρίνεται πως 
είναι ταυτόχρονα δύο διαφορετικά πρόσωπα. Τώρα σε τίποτα 
δεν ωφελεί, σκέφτηκε η χαημένη η Αλίκη, να ὑποκρίνοµαι πως 
είμαι δύο πρόσωπα! Μα αυτό που απόµεινε απο μένα δεν είναι 
αρκετό ούτε χαι για ένα πρόσωπο της προκοπής!᾽ 

Το θλέμμα της δεν άργησε να πέσει σ'ένα μικρό γυάλινο χου- 
τί, ακουμπισμένο κάτω απ΄το τραπέζι’ το άνοιξε και 6ρήχε μέ- 
σα του ένα μικρούτσιχο γλυκό, που πάνω του ήταν πολύ όμορ- 
φα σχεδιασμένες µε σταφίδες οι λέξεις 'ΦΑΕ ΜΕ᾽. Ἑ λοιπόν, 
θα το φάω σκέφτηκε η Ἀλίχη, κι αν µε χανει να ψηλώσω, θα 
μπορέσω να φτάσω το κλειδί’ αν µε χάνει πιο µικρή, θα µπορέ- 
σω να γλιστρήσω κάτω απ΄την πόρτα: έτσι χι αλλιώς θα μπώ 
στον χήπο χαι δεν µε νοιάζει τι απτα δυο θα συµθεί’.᾽ 

Έφαγε ένα χομματάχι γλυκό χι αναρωτήθηκε µε αγωνία 
Ἴρος τα πάνω ή προς τα πάτω;᾽ κι έθαλε το χέρι της πάνω 


16 


απ΄το χεφάλι της για να δει αν ψήλωνε ή αν µίκραινε’ χι έμεινε 
κατάπληκτη ανακαλύπτοντας πως διατηρούσε το ίδιο μπόι. 
Βέθαια, αυτό συμθαίνει συνήθως όταν τρώει κανείς γλυκά: αλ- 
λά η Αλίκη είχε πια τόσο πολύ συνηθίσει να περιμένει μόνο 
απίθανα πράγματα να συμθούν, που της φαινόταν θαρετό και 
ανόητο να συνεχίζεται η ζωή µε τον ίδιο τρόπο. 

Έτσι λοιπόν στρώθηκε κάτω χι αποτελείωσε το γλυκό στα 


γρήγορα. 
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Κεφάλαιο 2 


. Η λίμνη των δακρύων 


- Αυτό χι αν είναι περιεργότερο των περίεργων! φώναξε η 
Αλίκη (είχε τόσο πολύ ξαφνιαστεί, που για µια στιγµή ξέχασε 
σχεδόν να μιλάει σωστά τη γλώσσα της). Τώρα ξεδιπλώνομαι 
σαν το πιο μεγάλο τηλεσκόπιο που έχει γίνει ποτέ! Αντίο πό- 
δια μου! (γιατί όταν κοίταξε προς τα κάτω, τα πόδια της έμοι- 
αζαν σχεδόν να χάνονται, τόσο µακριά ήταν χιόλας). Αχ καη- 
μένα µου ποδαράκια, αναρωτιέμαι, χρυσά µου, ποιος θα σας 
φοράει τώρα τα παπούτσια χαι τις κάλτσες σας. Εγώ σίγουρα 
δεν θα μπορώ! Θα είμαι πάρα πολύ μαχριά για να έχω τη σχο- 
τούρα σας: ας τα θγάλετε πέρα μόνα σας όσο πιο καλά µπορεί- 
τε... “Όμως πρέπει να τους φέρομαι ευγενικά, σκέφτηκε η Α- 
λίχη, γιατί μπορεί να µη µε πηγαίνουν εκεί που θα θέλω να 
πάω! Το θρήκα! Θα τους χαρίζω κάθε Χριστούγεννα ένα χαι- 
νούργιο ζευγάρι μποτάχκια”. 

Και συνέχισε να χάνει μόνη της σχέδια για το πώς θα τα 
κατάφερνε. «Θα πρέπει να τους τα πηγαίνει κάποιος ταχυδρο- 
μικός υπάλληλος», σκέφτηκε, χαι πόσο αστείο θα είναι, να 
στέλνει κανείς δώρα στα ίδια του τα πόδια! Και πόσο περίεργη 
θα φαίνεται η διεύθυνση! | 

Αξιότιµο Δεξί Πόδι της Αλίκης 
στο Χαλάχι 
μπροστά στη Σχάρα 
μ᾽ αγάπη 
Αλίχη 


»Αχ Θεέ µου τι ανοησίες κάθομαι και λέω!» 
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' Αχριθώς εκείνη τη στιγµή το κεφάλι της χουτούλησε στο τα- 
θάνι της αίθουσας: πραγματικά, τώρα πια ήταν χάτι πάρα πά- 
νω από δυόμισι µέτρα, έτσι άρπαξε το χρυσό κλειδάχι κι έτρε- 
ξε στην πόρτα του κήπου. 

΄Αµοιρη Αλίκη! Το µόνο που μπορούσε να χάνει, ήταν να 
Ἑαπλώσει κάτω, στο πλάι, και να κοιτάζει µε το ένα της μάτι 
μόνο τον κήπο’ να µπει όµως µέσα, αυτό ήταν πιο απίθανο από 
ποτέ: κάθησε λοιπόν κι άρχισε πάλι να κλαίει. 
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- Θα πρεπε να ντρέπεσαι λιγάκι είπε η Αλίκη, µια κοπέλα 
µε τέτοιο μπόι (και τώρα είχε κάθε λόγο να το λέει) να κάθεσαι 
να χλαις μ᾿αυτόν τον τρόπο! Σταμάτα αμέσως, σου λέω! 

Παρόλα αυτά όµως συνέχισε, χύνοντας κουθάδες δάκρυα, 
µέχρι που γύρω της σχηματίσθηχε µια ολόκληρη λίμνη, κάπου 
δέκα πόντους νας που σκέπασε το μισό πάτωμα της αίθου- 
σας. 
Μετά από λίγο άκουσε γρήγορα ασ ας από µακριά και 
σκούπισε θιαστικά τα μάτια της, για να δει ποιος ερχόταν. 
Ἠταν το ΄Ασπρο Κουνέλι, ντυμένο θαυμάσια, μένα ζευγάρι 
άσπρα γάντια από κατσικόδερµα στο ένα χέρι και µια µεγάλη 
θεντάλια στο άλλο: ερχόταν πηδηχτό, µε µεγάλη θιασύνη και 
πλησιάζοντας μουρμούριζε µόνο του: 

- Αχ η Δούκισσα, η Δούκισσα! Πώς να µην είναι έξω φρε- 
νών αφού την άφησα να περιμένει! 

Η Αλίκη ήταν τόσο απελπισμένη, που θα ζητούσε πρόθυμα 
θοήθεια από οποιονδήποτε: έτσι λοιπόν, όταν την πλησίασε το 
Κουνέλι, άρχισε να του λέει µε σιγανή, ντροπαλή φωνούλα: 

- Σας παρακαλώ, κύριε... | 

Το Κουνέλι, αναπήδησε έντροµο, πέταξε τ᾽ άσπρα γάντια 
από κατσικόδερµα χαι την θεντάλια και το βαλε στα πόδια, 
τρέχοντας πέρα, προς το σκοτάδι, όσο πιο γρήγορα μπορούσε. 

Η Αλίκη σήκωσε τη θεντάλια και τα γάντια χι όπως έκανε 
πολλή ζέστη στην αίθουσα, άρχισε να χάνει ασταμάτητα αέρα, 
ενώ συνέχισε να µονολογεί. 

-Θεέμου, Θεέ µου! Πόσο αλλόκοτα είναι σήµερα τα πάντα! 
Χθες ακόµα, όλα προχωρούσαν κανονικά. Αναρωτιέμαι μήπως 
εγώ άλλαξα µέσα στη νύχτα. Για να σχεφτώ: Ἠμουν εγώ η ίδια 
όταν σηκώθηκα σήµερα το πρωί; Νομίζω, αν θυμάμαι καλά, 
πως ένιωσα κάπως διαφορετική. Αλλά αν δεν είµαι η ίδια, η 
επόμενη ερώτηση είναι, 'ποια είμαι τέλος πάντων;᾽. Α! Αυτό 
είναι το µεγάλο πρόθλημα! 

Κι άρχισε να σκέφτεται όλα τα παιδιά που ήξερε πως είχαν 
την ίδια ήλικία μ᾿᾽αυτήν, για να δει, μήπως αλλάζοντας, είχε 
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γίνει κάποιο απ᾿αυτά. 


-- Είμαι σίγουρη πως δεν είµαι η Αντα, είπε, γιατί τα ης 


της είναι όλο μακριές μπούκλες, ενώ τα δικά µου δεν έχουν 
ούτε μία: και θέθαια, είµαι σίγουρη πως δεν γίνεται να είμαι η 
Μέιμπελ., γιατί εγώ ξέρω του κόσμου τα πράγματα, ενώ αυτή, 


. αυτή ξέρει τόσο λίγα! Εξάλλου, αυτή είναι αυτή, κι εγώ 
είμαι εγώ, και... Αχ Θεέ µου! Πόσο µπερδεµένα είναι όλα! Ας 
δοκιμάσω να δω, αν θυμάμαι αχόµη όλα αυτά που ήξερα. Για 
να δούμε: τέσσερις φορές το πέντε χάνει δώδεκα, και τέσσερις 
φορές το έξι δεκατρία, και τέσσερις φορές το επτά µας κάνει ... 
Αχ Θεέ μου! Έτσι που πάω δεν πρόχειται ποτέ να φτάσω στο 
είκοσι! Μα τι σημασία έχει ο πολλαπλασιασμός; Ας δοκιµά- 
σουµε τη Γεωγραφία. Το Λονδίνο είναι η πρωτεύουσα του Πα- 
ρισιού, και το Παρίσι είναι η πρωτεύουσα της Ρώμης και η 
Ρώμη...όχι, όλα αυτά είναι εντελώς λάθος, είμαι σίγουρη! Θα 
πρέπει να έχω γίνει η Μέιμπελ! Ας δοκιμάσω να πω το "Δες το 
μιχκρό.....᾽ καν σταύρωσε τα χέρια της πάνω στα γόνατα, σαν 
ναλεγε το μάθημά της, κι άρχισε ν᾽ απαγγέλλει το ποίημα, αλ- 
λά η φωνή της έθγαινε θραχνή και παράξενη και τα . που 
τῆς έρχονταν δεν Ον τα χανονικά..... 


Δες το μικρό χροχοδειλάκι 
με την αστραφτερή ουρά 
πώς τίναξε απ’το χορµί του 
του Νείλου τα χρυσά νερά. 


Χαρούμενο χαμογελάει 
πι απλώνει νύχια σουθλερά 
και δείχνει σόλα τα ψαράκια 
τα δόντια του τα χοφτερά 


-- Είμαι σίγουρη πως αυτά τα λόγια δεν είναι τα σωστά, είπε 
η καημένη η Αλίκη και τα μάτια της ξαναγέμισαν δάκρυα, κα- 
θώς έλεγε: θα πρέπει να είμαι τελικά η Μέιμπελ., και θα πρέπει 
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να πάω να μείνω σ᾽ εκείνο το µίξερο, μικρό σπίτι και δεν θα χω 
παιχνίδια να παίζω χαι, πω πω, τι πολλά μαθήματα θα έχω 
ακόμα να μελετήσω! Όχι, το πήρα απόφαση! Αν είµαι η Μέι- 
µπελ. θα μείνω εδώ κάτω! Θα είναι ανώφελο να σκύψουν και να 
µου φωνάξουν, «Έλα πάλι απάνω, χρυσό μου!». Γιατί εγώ α- 
πλώς θα τους κοιτάξω και θα τους πω: «Πείτε µου ποια είμαι! 
Πρώτα να µου πείτε αυτό, χι αν μ᾽ αρέσει το πρόσωπο που εί- 
μαι, θ᾽’ ανεθώ: αλλιώς θα μείνω εδώ κάτω μέχρι να γίνω κάποια 
άλλη».....αλλά, αχ Θεέ μου! φώναξε η Αλίκη ξεσπώντας πάλι 
σε κλάματα, µακάρι να έσκυθαν επιτέλους πάνω απ’ την τρύπα! 
Έχω κουραστεί φοθερά, να κάθομαι εδωπέρα ολομόναχη! 

Λέγοντας αυτά, κοίταξε τα χέρια της και ξαφνιάστηχε, όταν 
είδε πως είχε φορέσει το ένα από τα μικρά άσπρα γαντάχια από 
κατσικόδερµα, ενώ μιλούσε. «Μα πώς είναι δυνατόν; σκέφτηκε. 
Θα πρέπει ν᾽ άρχισα να ξαναμικραίνω». Σηχκώθηχε, πήγε στο 
τραπέζι για να μετρηθεί και διαπίστωσε, μ᾿ όση ακρίθεια µπο- 
ρούσε να μαντέψει, πως ήταν περίπου μισό μέτρο χαι πως συνέ- 
χιζε να µικραίνει ολοταχώς: γρήγορα ανακάλυψε πως η αιτία 
για όλα αυτά ήταν η θεντάλια που κρατούσε χαι την πέταξε 
θιαστικά, πριν προλάθει να εξαφανιστεί τελείως. 

- Φτηνά την γλίτωσα! είπε η Αλίκη κατατρομαγµένη από την 
ξαφνική αλλαγή, αλλά πολύ χαρούμενη που εξακολουθούσε να 
υπάρχει. Και τώρα δρόμο για τον κήπο! 

Κι έτρεξε ολοταχώς πίσω στη µικρή πόρτα: όµως αλίμονο! Η 
µικρή πόρτα ήταν πάλι κλειστή χαι το χρυσό κλειδάκι ήταν, ό- 
πως και πριν, πάνω στο γυάλινο τραπέζι. «Τα πράγματα είναι 
χειρότερα από ποτέ», σκέφτηκε το χαημένο το κοριτσάκι, «γιατί 
ποτέ, µα ποτέ μέχρι τώρα δεν ήμουνα τόσο μικροσκοπική! Κι 
αυτό είναι πολύ δυσάρεστο ομολογώ!». 

. Την ώρα που σκεφτόταν αυτά, γλίστρησε το πόδι της, πλατς! 
και µε µιας θρέθηχε μέχρι το πηγούνι μέσα σ᾿ αλμυρό γερό. 
Στην αρχή νόμισε πως είχε πέσει στη θάλασσα. 

- Αν είναι έτσι, μπορώ να γυρίσω πίσω µε το τρένο, είπε 
μονολογώντας. (Η Αλίκη είχε πάει στην παραλία μόνο µια φο- 


ΡΝ, 


ρά στη ζωή της χι είχε θγάλει το γενικό συμπέρασμα ότι σ’ ὁ6- 
ποια αγγλική ακτή κι αν πήγαινε, θα έθρισκε µεριχές καμπίνες 
µέσα στη θάλασσα, κάποια παιδάκια να σκάθουν µε ξύλινα 
φτυαράκια την άμμο, µετά µια σειρά από οικογενειακά ξενοδο- 
χεία και πίσω απ’ όλα αυτά ένα σιδηροδρομικό σταθμό). 

Ωστόσο γρήγορα κατάλαθε πως θρισκόταν µέσα σε µια λίμνη 
από τα δάκρυα που είχε χύσει η ίδια, όταν ήταν δύο µέτρα ψη- 
λή. 

-- Τι ήθελα κι έχλαψα τοσο πολύ; είπε η Αλίκη, καθώς χολυ- 
μπούσε τριγύρω προσπαθώντας να «θρει τρόπο να όγει. Νομίζω 
πως αυτή θα είναι η τιμωρία µου: να πνιγώ στα ίδια µου τα 
δάκρυα! Αυτό, µα την αλήθεια, θα είναι πολύ περίεργο! Όμως 
σήµερα όλα είναι περίεργα. 
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"Τότε ακριθώς άκουσε κάτι να πλατσουρίζει µέσα στη λίμνη, 
λίγο πιο πέρα, και πλησίασε κολυμπώντας για να δει τι ήταν: 
στην αρχή φαντάστηκε πως θα έόλεπε κανέναν θαλάσσιο ελέ- 
φαντα ή κανέναν ιπποπόταµο, αλλά µετά θυμήθηκε πόσο μι- 
κροσκοπική είχε γίνει πια και γρήγορα κατάλαθε πως ήταν μό- 
γο ένα ποντίκι, που είχε πέσει µέσα γλιστρώντας, όπως κι εκεί- 
νη. 

«Τώρα θα ωφελούσε άραγε σε τίποτα, σκέφτηκε η Αλίκη, να 
μιλήσω σ᾽ αυτό το ποντίκι; Είναι όλα τόσο αλλιώτικα εδώ κά- 
τω, που πιστεύω πως μάλλον θα µπορεί να μιλάει" έτσι χι αλ- 
λιώς, δεν χάνω τίποτα αν δοκιμάσω». 

Αρχισε λοιπόν να λέει: 

- Ω Ποντικέ, μήπως ξέρεις πώς θα θγούμε απ᾿ αυτήν την 
λίμνη; Κουράστηκα πια να χολυμπάω εδώ µέσα, ὦ Ποντικέ! (Η 
Αλίκη νόμιζε πως αυτός ήταν ο σωστός τρόπος ν᾿ απευθύνεται 
κανείς σε ποντιχούς: δεν είχε θέθαια ξανακάνει ποτέ κάτι τέ- 
τοιο, αλλά θυμήθηχε πως είχε δει γραμμένο στην λατινική 
γραμματική του αδελφού της: ο ποντικός, του ποντικού, τω 
ποντικώ, τον ποντιχόν, ὦ ποντικέ). 

Το ποντίκι την χοίταξε μάλλον µε απορία, και της φάνηκε 
πως της έχανε νόημα µε το ένα του ματάχι, αλλά δεν της είπε 
τίποτα. 

«ἴσως να µην καταλαθαίνει αγγλικά, σκέφτηκε η Αλίκη. 
Μπορεί να είναι ένα γαλλικό ποντίκι, που ήρθε εδώ µε τον 
Γουλιέλμο τον Κατακτητή». (Γιατί παρ᾽ όλο που ήξερε πολύ 
Καλά ιστορία, δεν της ήταν πολύ ξεκάθαρο πριν από πόσο και- 
ρό είχαν συµθεί όλα αυτά). Γι αυτό λοιπόν ξανάρχισε: «Ου ε 
μα σιάτ;», που ήταν η πρώτη πρόταση του θιθλίου των γαλλι- 
κῶν. Το Ποντίκι αναπήδησε ξαφνικά απ’ το νερό κι έμοιαζε να 
τρέμει σύγχορμο απ᾿ το φόθο του. 

- ΩΙΜε συγχωρείς! θιάστηκε να φωνάξει η Αλίκη, φοθισµέ- 
νη πως είχε πληγώσει το δύστυχο το ζώο. Ξέχασα εντελώς πως 
δεν αγαπάς τις γάτες. 

ο - Ν᾽ αγαπώτις γάτες; ξεφώνισε το Ποντίχι µε διαπεραστιχή, 
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οργισμένη φωνή. Θα αγαπούσες εσύ τις γάτες, αν ήσουν στη 
θέση μου; 

-- Αλήθεια, μάλλον όχι, είπε η Αλίκη καθησυχάζοντάς το’ µη 
μου θυμώνεις γι αυτό. Κι όµως θα’ θελα να σου δείξω τη γάτα 
μας τη Ντάινα. Νομίζω πως αν την έβλεπες, θα σε Ἐετρέλαιναν 
οι γάτες. Είναι ένα τόσο γλυχό χαι ήσυχο ζωάχι, συνέχισε να 
λέει η Αλίκη σαν να ήταν μόνη της, ενώ χολυμπούσε δαρυεστη- 
μένα µέσα στη λίμνη: κάθεται μπροστά στη φωτιά και γουργου- 
ρίζευ τόσο όμορφα γλείφοντας τα πόδια της και πλένοντας το 
πρόσωπό της - χι είναι τόσο απαλή όταν την παίρνεις αγκαλιά - 
Χαι είναι άφθαστη στο να τσακώνει ποντίκια - αχ, µε συγχω- 
ρείς! φώναξε πάλι η Αλίκη, γιατί αυτή τη φορά το Ποντίκι ανα- 
τρίχιαζε ολόχληρο κι ήταν σίγουρη πως το είχε προσθάλει 
πραγματικά. Αφού δεν θέλεις, δεν θα ξαναμιλήσουμε πια γι 
αυτήν. 

- Να ξαναμιλήσουμε; Για φαντάσου! στρίγγλισε το Ποντίκι, 
τρέμοντας ως την άκρη της ουράς του. Λες χαι μίλησα γω ποτέ 
µου για ένα τέτοιο θέµα! Η οικογένειά µου μισούσε πάντα τις 
γάτες: απαίσια, άθλια και χυδαία πλάσματα! Δεν θέλω να ξα- 
νακούσω πια αυτή τη λέξη! 

- Σου το υπόσχομαι! είπε η Αλίκη, που ήθελε ν᾿ αλλάξει γρή- 
γορα το θέµα της συζήτησης. Πες µου...... σ᾽’ αρέσουν....... τα 
σκυλιά; 

Το Ποντίκι δεν απάντησε χι η Αλίκη συνέχισε µε φούρια: 

-- Υπάρχει κοντά στο σπίτι µας ένα τόσο καλό σκυλάκι, θα’ 
θελα να στο δείξω! Ξέρεις, είναι ένα μικρό τερριέ µε μάτια που 
λάμπουν χαι µε τόσο μακρύ, χατσαρό καστανό τρίχωμα! Όταν 
του πετάξεις κάτι, πηγαίνει χαι στο φέρνει, στέκεται σούζα χαι 
παρακαλάει για το φαγητό του και κάνει χι ένα σωρό άλλα 
πράγματα - δεν θυμάμαι ούτε τα µισά - και ξέρεις, το έχει ένας 
αγρότης χαι λέει πως του είναι τόσο χρήσιμο, που αξίζει εκατό 
λίρες! Λέει πως σκοτώνει όλους τους αρουραίους χαι.....Ω Θεέ 
μου! φώναξε η Αλίκη λυπηµένη. Πολύ φοθάμαι, πως πάλι το 
πρόσδαλα! 
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Γιατί το Ποντίκι απομακρυνόταν όσο πιο γρήγορα µπορού- 
σε, αναταράζοντας τα νερά της λιμνούλας στο πέρασμά του. 

Εκείνη τότε άρχισε να του φωνάζει µε γλυκιά φωνή: 

- Καλό µου Ποντικάκι! Γύρισε σε παρακαλώ, χι αφού δεν σ᾽ 
αρέσει δεν θα ξαναμιλήσουμε ούτε για γάτες ούτε για σκύλους! 

Το Ποντίκι όταν τ᾽ άχουσε αυτά, έκανε µεταθολή και Χολύ- 
µπησε προς το μέρος της: το πρόσωπό του ήταν κατάχλωμο (α- 
πό οργή, σκέφτηκε η Αλίκη), κι είπε µε σιγανή φωνή που έτρεμε: 

-- Ας θγούµε στην ξηρά και τότε θα σου διηγηθώ την ιστορία 
µου και θα καταλάδεις για ποιο λόγο μισώ τις γάτες και τους 
σκύλους. | | 

Ἠταν πια ώρα να θγούν έξω, γιατί η λίμνη είχε σχεδόν γεμί- 
σει από τα πουλιά χαι τα ζώα που είχαν πέσει µέσα! ήταν µια 
Πάπια χαι ένα Ντοντό, ένα Λόρυ χι ένα Αετόπουλο(1) χι άλλα 
πολλά περίεργα πλάσματα. Η Αλίκη μπήκε επικεφαλής της συ- 
ντροφιάς κι όλοι μαζί κολύμπησαν προς την όχθη. 
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Κεφάλαιο 3 


Μια µαραθώνια συνεδρίαση 
και µια µακριά ιστορία 


Στ) αλήθεια έδειχνε παράξενη η συντροφιά που μαζεύτηκε 
στην όχθη - τα πουλιά µε µουσκεµένα φτερά, τα ζώα µε το τρί- 
χώμα κολλημένο στο δέρµα τοὺς χι όλοι μουσκίδι, εκνευρισµέ- 
νοι και ταλαιπωρημένοι. 

Και φυσικά το θασικό τους πρόθληµα ήταν πώς να στεγνώ- 
σουν’ έκαναν λοιπόν ένα συμθούλιο χαι µέσα σε λίγα λεπτά η 
Αλίκη χουθέντιαζε µαζί τους µε τέτοια οικειότητα, που ήταν 


2] 


-σαν να τους γνώριζε όλη της τη ζωή. Και πραγματικά, είχε µια 
μεγάλη λογομαχία µε το Λόρυ, που στο τέλος χατέδασε τα μού- 
τρα χαι το µόνο που έλεγε ήταν: «Είμαι μεγαλύτερός σου χαι 

κάτι ξέρω παραπάνω». Η Αλίκη δεν ήθελε να το παραδεχτεί, αν 
δεν µάθαινε πρώτα πόσο χρονώ ήταν χαι χαθώς το Λόρυ αρνιό- 

ταν χατηγορηµατικά να μαρτυρήσει την ηλιχία του, σταμάτησε 
η κουθέντα. 

Τελικά το Ποντίκι, που φαίνεται πως είχε κάποιο κύρος ανά- 
µεσά τους, φώναξε δυνατά: 

- Καθήστε όλοι κάτω χι ακούστε µε! Θα σας χάνω να στε- 
γνώσετε σε δυο λεπτά! Αμέσως στρώθηκαν όλοι κάτω, ο’ ένα 
μεγάλο κύκλο µε το Ποντίκι στη μέση. Η Αλίκη είχε καρφώσει 
τα μάτια της πάνω του χι ανυπομονούσε, γιατί ήταν σίγουρη, 
πως αν δεν στέγνωνε στα γρήγορα, θ᾽ άρπαζε µια γερή πούντα. 

- Λοιπόν, έκανε το Ποντίκι µε θαρύγδουπο ύφος. Είσαστε 
όλοι έτοιμοι; Αυτό είναι το πιο στεγνό πράγµα που ξέρω. Πα- 
ραχαλώ ησυχία όλοι! Ο Γουιέλµος ο Κατακτητής, του οποίου ο 
ιερός σκοπός είχε υποστηριχθεί από τον Πάπα, εδέχθη συντό- 
µως την υποτέλεια των Αγγλων, οι οποίοι εχρειάζοντο αρχη- 
γούς και είχαν τελευταίως συνηθίσει στους σφετερισμούς και 
τας κατακτήσεις. Ο Έντουην και ο Μόρχαρ, δούχες της Μέρ- 
σιας χαι της Νορθάμπριας..... 

-- Μπρρρρ! έχανε το Λόρυ ανατριχιάζοντας. 

-- Ορίστε; είπε το Ποντίκι συνοφρυωμένο, αλλά µε πολλή ευ- 
γένεια. Μήπως είπατε τίποτα; 

-- Δεν ήμουνα εγώ! θιάστηχε να πει το Λόρυ. 

- Εμένα έτσι µου φάνηκε είπε το Ποντίκι. Λοιπόν συνεχίζω. 
Ο Έντουην χαι ο Μόρχαρ, οι δούκες της Μέρσιας χαι της Νορ- 
θάμπριας ετάχθησαν µε το μέρος του’ ακόµη χαι ο Στίγκαντ, ο 
φιλόπατρης αρχιεπίσκοπος του Καντέρμπουρυ, το 6ρήχε αυτό 


ο Τι θρήκε; είπε η Πάπια. 
- Βρήκε «αυτό», απάντησε το Ποντίκι μάλλον νευριασμένο, 
θα ξέρεις θέδαια τι σηµαίνει «αυτό». 
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- Ξέρω πολύ καλά τι σηµαίνει αυτό, αλλά όταν θρίσκω εγώ 
κάτι, είπε η Πάπια, αυτό είναι συνήθως ένας θάτραχος ή ένα 
σκουλήκι. Το θέµα είναι, τι είναι αυτό που θρήκε ο αρχιεπίσκο- 
πος; 

Το Ποντίκι δεν έδωσε σημασία σ᾽ αυτή την ερώτηση, αλλά 
συνέχισε θιαστικά: Το θρήκε αυτό φρόνιμο, δηλαδή να πάει µα- 
ζίμετον Έντγκαρ΄Αθελιγκ να συναντήσει τον Γουιέλμο και να 
του προσφέρει το στέμμα. Η συμπεριφορά του Γουιέλμου ήταν 
κατ᾽ αρχάς ήπια. Αλλά η προχλητικότης των Νορμανδών του.... 
Νιώθεις χάπως καλύτερα τώρα, χρυσή µου; είπε, γυρνώντας 
στην Αλίκη, χωρίς να σταματήσει. 

-- Είμαι μούσχεμα όπως και πριν, είπε η Αλίκη µελαγχολικά, 
η ιστορία, όπως φαίνεται, δεν µε στέγνωσε καθόλου. 

-- Τότε λοιπόν, είπε το Ντοντό, αφού σηκώθηκε όρθιο, προ- 
τείνω μίαν αναθολήν της διασχέψεως προς άµεσον λήψιν δρα- 
στικοτέρων µέτρων... 

- Μίλα κανονικά! είπε το λεζοοϊο: Εγώ δεν ξέρω τι ση- 
μαίνουν ούτε τα μισά απ᾿ αυτά τα μεγάλα λόγια χαι πιστεύω 
μάλιστα πως ούτε χι εσύ τα καταλαθαίνεις! Και το Αετόπουλο 
κατέθασε το κεφάλι του για να κρύψει ένα χαμόγελο" ΜΉ. 
Χαν όµως τα χάχανα κάποιων άλλων πουλιών. 

- Αυτό που ήθελα να πω, είπε το Ντοντό µε πειραγµένο ὐ- 
φος, είναι πως ο πιο σίγουρος τρόπος για να στεγνώσουµε θα 
ήταν ένας Προεκλογικός Μαραθώνιος. (2) 

-- Τι είναι αυτός ο Προεκλογικός Μαραθώνιος; είπε η Αλίκη, 
όχι επειδή είχε µεγάλη διάθεση να το μάθει, αλλά γιατι το Ντο- 
ντό είχε σταματήσει να μιλάει, σαν να περιµενε να πάρει το 
λόγο κάποιος άλλος και κανένας δεν έδειχνε µια τέτοια πρόθε- 
ση. 

-- Τι τα θες! είπε το Ντοντό, ο καλύτερος τρόπος να εξηγήσει 
κανείς κάτι είναι να το θάλει σε πράξη. (Κι επειδή ίσως χι εσείς 
θα θέλατε να τον δοκιμάσετε κάποια χειμωνιάτικη μέρα, θα σας 
πω τι έχανε το Ντοντό). 

Πρώτα σχεδίασε στο χώμα ένα γήπεδο που έμοιαζε µε κύχλο, 
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(«το σχήμα δεν έχει ιδιαίτερη σημασία», είπε,) χι ύστερα, όλα 
τα µέλη της συντροφιάς πήραν ό,τι θέση ήθελαν. Εδώ δεν υ- 
πήρχαν τα συνηθισμένα «ένα, δύο, τρία, εμπρός!», αλλά όλοι 
άρχισαν να τρέχουν όποτε ήθελαν, χαι να σταματούν όποτε 
τους άρεσε, έτσι που δεν ήταν εύκολο να πει κανείς, πότε θα 
τέλειωνε ο αγώνας. Ωστόσο, αφού είχαν τρέξει περίπου μισή 
ώρα χι είχαν στεγνώσει αρκετά, το Ντοντό φώναξε ξαφνιμά: Ο 
Μαραθώνιος τέλειωσε! χι όλοι μαζεύτηκαν γύρω του λαχανια- 
σμένοι και ρωτούσαν, 

ο» Μα ποιος νίκησε; 

Για ν᾽ απαντήσει το Ντοντό σ᾽ αυτή την ερώτηση, χρειάστηκε 
να θυθιστεί σε σκέψεις χι έτσι στάθηκε για πολλή ώρα, πιέζο- 
ντας το μέτωπό του µε το δάχτυλο, (είναι αχριθώς η στάση που 
θλέπουμε συνήθως το Σαίξπηρ στις διάφορες απεικονίσεις 
του), ενώ οι υπόλοιποι περίµεναν σιωπηλά. Τελικά το Ντοντό 
είπε: | 

-- Νίκησαν όλοι χαι πρέπει να πάρουν όλοι 6ραθείο. 

- Αλλά ποιος θα απονείμει τα θραθεία; ρώτησε µια ολόκλη- 
ρη χορωδία από φωνές. | | 

- Μα, φυσικά, αυτή, είπε το Ντοντό δείχνοντας την Αλίκη µε 
το δάχτυλό του κι όλη η συντροφιά στριμώχτηχε γύρω της κάνο- 
ντας φασαρία χαι φωνάζοντας, 

- Βραθεία! Βραθεία! 
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Φέι 


΄. 
» ἐῤο4έ» 


Η Αλίκη δεν ήξερε τι να κάνει χαι µέσα στην αμηχανία της, 
έβαλε το χέρι της στην τσέπη χι έθγαλε ένα χουτί ζαχαρωτά 
(ευτυχώς το αλμυρό νερό δεν τα είχε πειράξει), και τα μοίρασε 
γύρω γύρω αντί για θραθεία. Έφτασαν για όλους, ίσα ίσα. 

- Μα χι αυτή πρέπει να πάρει 6ραθείο, δεν νομίζετε; είπε το 
Ποντίκι. 

- Ασφαλώς, είπε το Ντοντό πολύ σοθαρά. Τι άλλο έχεις µεσ᾽ 
την τσέπη σου; γύρισε χαι ρώτησε την Αλίκη. 

- Μόνο µια δαχτυλήθρα, είπε η Αλίκη λυπηµένη. 

- Για δωσ᾽ την µου εδώ! είπε το Ντοντό. 

Τότε ξαναμαζεύτηκαν όλοι γύρω της, ενώ το Ντοντό της πρό- 
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σφερε µε επισημότητα τη δαχτυλήθρα, λέγοντας: Σε παρακα- 
λούμε να δεχθείς αυτή την κομψή δαχτυλήθρα: και µετά απ᾿ 
αυτό το σύντομο λόγο, όλοι ζητωκραύγασαν. 

Η Αλίκη τα θρήκε αυτά όλα πολύ ανόητα, επειδή όµως το 
είχαν πάρει όλοι πολύ στα σοθαρά, δεν τόλμησε να θάλει τα 
γέλια: χι όπως δεν έθρισκε τίποτα να πει, έκανε μόνο µια υπό- 
κλιση και πήρε τη δαχτυλήθρα µε µεγάλη επισημότητα. 

Μετά έπρεπε να φαγωθούν τα ζαχαρωτά, κι αυτό προξένησε 
μεγάλη φασαρία χι αναστάτωση, καθώς τα μεγάλα πουλιά δια- 
μαρτύρονταν πως δεν πρόλαθαν να χαταλάθουν τι γεύση είχαν, 
ενώ τα µιχρά στραθοκατάπιναν χι έπρεπε να τα χτυπούν στην 
πλάτη για να συνέλθουν. (ἁστόσο, επιτέλους πέρασε κι αυτό, 
και ξανακάθησαν γύρω απ᾿ το Ποντίκι παρακαλώντας το να 
τους διηγηθεί κάτι ακόµα. 

-- Ὑποσχέθηκες να µου πεις την ιστορία σου, είπε η Αλίκη, 
και για ποιο λόγο µισείς τις Γ. και τα Σ. πρόσθεσε ψιθυριστά, 
από φόθο μήπως το προσθάλλει ξανά. 

- Αχ!.. Είναι τόσο µακριά χαι θλιθερή! είπε το Ποντίκι, κα- 
θώς θόλευε καλύτερα την ουρά του. 

- Ασφαλώς είναι µακριά, είπε η Αλίκη, κοιτάζοντας μ᾽ απο- 
ρία την ουρά του ποντικιού, αλλά γιατί την θρίσχεις θλιθερή; 

- Κι όση ώρα μιλούσε το Ποντίκι, εκείνη είχε μείνει µε την 
απορία, γι αυτό η ιστορία πήρε µέσα στο μυαλό της το παρα- 
κάτω σχήμα: 
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Ο Φιούρυ είπε στο 
ποντίκι, που θρήκε 
μεσ᾽ την αποθήκη: 
Θα σε πάω σε δικα- 
στή, άθλιε μικρέ λη- 
στή. Όχι, δεν παίρ- 
νω αντιρρήσεις, 
άσε τις ψευτο- 
συγκινήσεις, 
Κι έτσι που 
βαριέμαι 
τώρα θα 
διασκεδάσω 
καμιά ώρα. 
Λέει τότε το 
Ποντίκι: «Κύ- 
ριε, µια τέτοια 
δίκη, δίχως ένα 
δικαστή γίνε- 
ται να’ ναι σω- 
στή;». «Μη δι- 
σπιστείς, λέει ο 
- Ψιούρυ, εγώ 
θα μαι δι- 
καστής, 
χι αφού 
το χαλος- 
ξετάσω 
σε θάνα- 
το θα 
σε χα- 
ταδι- 
κά- 
σω!» 
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- Δεν µε προσέχεις καθόλου! είπε το Ποντίκι στην Αλίκη αυ- 
στηρά. Πού τρέχει το μυαλό σου; 

-- Να µε συγχωρείς! είπε η Αλίκη πολύ ταπεινά, αλλά αν δεν 
κάνω λάθος είχες φτάσει στην πέμπτη στροφή. 

-- Καθόλου! φώναξε το Ποντίκι απότοµα µε πολύ θυμό. 
Έφτασε πια ο κόµπος στο χτένι! 

- Ποιος κόµπος; είπε η Αλίκη πρόθυμη να φανεί χρήσιμη, 
ενώ κοιτούσε γύρω της ανήσυχα. ΑΧ άσε µε να σε θοηθήσω να 
τον ξεμπλέξεις! 

- Ούτε και να το σχέπτεσαι, είπε το Ποντίκι και σηκώθηκε να 
φύγει λέγοντας: Με προσθάλλεις, που κάθεσαι χαι λες τέτοιες 
ανοησίες! 

-- Δεν το) κανα επίτηδες! ικέτεψε η καηµένη η Αλίκη, αλλά χι 
εσύ είσαι, ξέρεις, πολύ μυγιάγγιχτο! 

Το Ποντίκι απάντησε µόνο μ᾽ ένα μούγκρισμα. 

-- Σε παρακαλώ, γύρισε πίσω χι αποτελείωσέ µας την ιστορία 
σου! φώναξε η Αλίκη ξωπίσω του. Και μαζί μ᾽ εκείνη φώναξαν 
κι όλοι οι άλλοι. | 

-- Ναι, έλα σε παραχαλούμε! Μα το Ποντίκι κούνησε µόνο το 
κεφάλι του περιφρονητικά κι απομακρύνθηκε γρηγορότερα. 

-- Τι κρίμα, να µη θέλει να μείνει! αναστέναξε το Λόρυ όταν 
πια το Ποντίκι είχε γίνει άφαντο. Μια καθουρίνα θρήχε την 
ευκαιρία για να πει στην κόρη της. 

- Αχ χρυσό µου! αυτό ας σου γίνει µάθηµα, για να µην χά- 
νεις ποτέ την ψυχραιμία σου! 

- Πάψε πια, μαμά! είπε λίγο απότομα το καθουράκι. Είσαι 
ικανή να κάνεις αχόµα χι ένα στρείδι να χάσει την υπομονή του! 

- Ας είχα τώρα εδώ την Ντάινα χαι δὲν θα’ θελα τίποτ’ άλλο! 
είπε δυνατά η Αλίκη, χωρίς ν᾿ απευθύνεται σε κανένα συγκεχρι- 

μένα. Θα το’ φερνε πίσω στο. πι και φυ! 

- Και ποια είναι η Ντάινα, αν ο επιτρέπεις την ερώτηση; 
είπε το Λόρυ. .. 

Η Αλίκη, πάντα έτοιμη να ο] ο για την χαϊδεμένη της, α- 
πάντησε πρόθυμα: 
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- Η Ντάινα είναι η γάτα µας. Και δεν µπορείτε να φαντα- 
στείτε πόσο σπουδαία είναι στο να πιάνει ποντίκια! Πώς θα᾽ 
θελα να την θλέπατε να κυνηγάει πουλιά! Μα αυτή, προτού 
καλά καλά δει ένα πουλάκι, το’ χει κάνει κιόλας µια µπουκιά! 

Αυτά τα λόγια προκάλεσαν εξαιρετική αίσθηση στην συντρο- 
φιά. Μερικά απτα πουλιά θιάστηκαν να φύγουν αμέσως µια 
γρια Κίσσα άρχισενα ο ακσμώνε σχολαστικά, ενώ ανα- 
κοίνωνε: 

- Είναι πια ώρα να γυρίσω σπίτι: η θραδινή ψύχρα µε πειρά- 
ζει στο λαιμό! χι ένα Καναρίνι φώναξε στα παιδιά του µε φωνή 
που έτρεµε, 

- Ας πηγαίνουμε, χρυσά μου! Θα’ πρεπε να είσαστε από ώρα 
τώρα στο χρεθάτι! 

Με διάφορες προφάσεις αποχώρησαν όλοι χαι σύντομα 6ρέ- 
θηχε η Αλίκη ολομόναχη. 

«Τι ήθελα ν᾽ αναφέρω τη Ντάινα: είπε µέσα της µελαγχολικά. 
Φαίνεται πως κανένας δεν τη χωνεύει εδώ κάτω, χι είμαι σίγου- 
ρη πως είναι η καλύτερη γάτα στον κόσμο! Αχ, αγαπημένη µου 
Ντάινα! Αναρωτιέμαι αν θα σε ξαναδώ ποτέ!». 

' Και τότε άρχισε η καημένη η Αλίκη πάλι να χλαίει, γιατί ἑ- 
νιωθε πολύ μόνη χι απογοητευμένη. Σε λιγάκι, ωστόσο, άκουσε 
από µακριά έναν αμυδρό ήχο από 6ηµατάκια χαι κάρφωσε το 
θλέμμα της ανυπόµονα, ελπίζοντας κρυφά ότι το Ποντίκι είχε 
αλλάξει γνώµη και γύριζε για να τελειώσει την ιστορία του. 
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Κεφάλαιο 4 


Το Κουνέλι στέλνει 
το Μικρό Μπιλ 


ταν το ΄Ασπρο Κουνέλι, που ξαναγύριζε σιγά σιγά, κοιτά- 
ἕοντας ανήσυχο γύρω του; καθώς προχωρούσε, σαν κάτι να εί- 
χε χάσει’ κι η Αλίκη το άκουσε να μουρμουρίζει µόνο του, 

- Ἡ Δούκισσα! Η Δούκισσα! Αχ ποδαράχια µου αγαπημένα! 
Αχ γούνα µου χαι µουστάχια μου! Σίγουρα θα διατάξει να μ᾿ 
εκτελέσουν, όσο σίγουρα οι αγριόγατες είναι αγριόγατες! Ανα- 
ρωτιέμαι, πού να µου έχουν πέσει! Η Αλίκη μάντεψε στη στιγμή 
ότι αναζητούσε τη θεντάλια χαι το ζευγάρι τ᾽ άσπρα γάντια 
από κατσικόδερµα, κι άρχισε πολύ καλοπροαίρετα να τα γυρεύ- 
ει παντού, όµως είχαν γίνει άφαντα - όλα έδειχναν αλλαγμένα 
μετά το μπάνιο της στη λίμνη, και η μεγάλη αίθουσα με το γυά- 
λινο τραπέζι και την πορτούλα είχε εξαφανιστεί ολότελα. 

Το Κουνέλι πήρε πολύ γρήγορα είδηση την Αλίχη, καθώς ε- 
κείνη τριγυρνούσε ψάχνοντας και της φώναξε θυμωμένα: 

-- Πώς εδώ, Μαίρη-Ανν, τι γυρεύεις εδωπέρα; Πετάξου αυτή 
τη στιγµή στο σπίτι και φέρε µου ένα ζευγάρι γάντια και µια 
βεντάλια! Και γρήγορα, ακούς! 

Και η Αλίκη τρόμαξε τόσο πολύ, που έφυγε αμέσως τρέχο- 
ντας, προς την κατεύθυνση που της έδειξε, χωρίς να προσπαθή- 
σει να του εξηγήσει το λάθος του. 

«Με πήρε για την υπηρέτριά του, είπε µέσα της τρέχοντας. 
Πόσο θα ξαφνιαστεί, όταν ανακαλύψει ποια είμαι! Αλλά, ας 
του πάω καλύτερα την θεντάλια και τα γάντια του, αν μπορέσω 
βέθαια να τα 6ρω». Καθώς έλεγε αυτά, θρέθηκε μπροστά σ’ ένα 
γοικοκυρεμένο σπιτάκι, που είχε στην πόρτα του µια γυαλιστε- 
ρή μπρούτζινη πλάκα µε τ᾽ όνομα ΄Α.ΚΟΥΝΕΛΓ, σκαλισμένο 
πάνω της. Μπήκε µέσα χωρίς να χτυπήσει χι έτρεξε στο απάνω 
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πάτωμα, γεμάτη αγωνία μήπως συναντήσει την πραγματιχή 
Μαίρη-Ανν, που θα την πετούσε έξω απ’ το σπίτι, πριν 6ρει την 
"θεντάλια χαι τα γάντια. 

«Πόσο παράξενο μου φαίνεται, είπε μέσα της η Αλίκη, να 
κάνω θελήματα ο’ ένα κουνέλι! Νομίζω πως σε λίγο θ᾽ αρχίσει 
να µε στέλνει κι η Ντάινα για θελήµατα!». Κι άρχισε να φαντά- 
ζεται πώς θα μπορούσε να συµθεί κάτι τέτοιο: 

«Δεσποινίς Αλίκη! Ελάτε αµέσως να ετοιμαστείτε για τον πε- 
ρίπατό σας!». «Ένα λεπτό, νένα! Πρέπει να προσέχω αυτή την 
ποντικότρυπα, μήπως ξεπροθάλει ο ποντικός, ώσπου να γυρί- 
σει η Ντάινα». Μόνο που δεν νομίζω πως θα χρατούσαν τη 
Ντάινα σπίτι, αν άρχιζε να διατάζει τον κόσμο μ᾽ αυτόν τον 
τρόπο!». 

Στο μεταξύ ανακάλυψε ένα μικρό καλοσυγυρισμένο δωµα- 
τιάκι μ᾽ ένα τραπέζι μπροστά στο παράθυρο χαι πάνω σ᾽ αυτό 
(όπως κι έλπιζε) µια θεντάλια και δυο τρία ζευγάρια μικρούτσι- 
κα γαντάχια από άσπρο κατσικόδερµα’ πήρε την θεντάλια χι 
ένα ζευγάρι γάντια χι ήταν έτοιμη να θγει απ᾿ το δωμάτιο, όταν 
το μάτι της έπεσε πάνω σ᾽ ένα μπουχαλάχι, ακουμπισμένο κο- 
ντά στον καθρέφτη. Αυτή τη φορά δεν υπήρχε ετικέτα που να 
λέει ΠΙΕΣ ΜΕ’, όµως παρ᾽ όλα αυτά το ξεθούλωσε και το’ φερε 
στο στόµα της. «Ξέρω πως πάντα συμθαίνει κάτι ενδιαφέρον, 
είπε µέσα της, όσες φορές φάω ή πιω κάτι’ ας δούμε λοιπόν, τι 
µπορεί να χάνει αυτό το µπουκαλάκι. Ελπίζω στ’ αλήθεια να 
Ἑαναψηλώσω, γιατί πραγματικά θαρέθηχα να είμαι µια στα- 
λιά!». . | 

Κι αυτό ακριθώς έγινε, και μάλιστα πιο γρήγορα απ’ ό,τι πε- 
ρίμενε: πριν προλάθει χαν να πιεί το μισό απ᾿ το μπουκάλι, 
έφτασε το κεφάλι της μέχρι το ταθάνι χι αναγκάστηκε να σκύψει 
για να µη σπάσει το σθέρχο της. Παράτησε θιαστικά το µπου- 
Κάλι λέγοντας µέσα της: «φτάνει ως εδώ - ελπίζω να µη µεγαλώ- 
σω κι άλλο - έτσι όπως είμαι δεν χωράω να θγω απ’ την πόρτα - 
τι ήθελα να πιώ τοσο πολύ;». | 

Αλίμονο! Ἠταν πια πολύ αργά για παρόμοιες σκέψεις! Συνέ- 
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χισε να μεγαλώνει, χαι να μεγαλώνει, και πολύ γρήγορα ανα- 
γκάστηχε να γονατίσει στο πάτωμα’ πριν περάσει ένα λεπτό, 
ούτε κι έτσι δεν χωρούσε και δοκίμασε πώς θα ήταν αν ξάπλω- 
νε κάτω, χι ακουμπούσε τον αγκώνα της στην πόρτα διπλώνο- 
ντας τ᾽ άλλο χέρι κάτω απ’ το κεφάλι της. Κι έτσι όµως συνέχι- 
σε να μεγαλώνει χι η τελευταία διέξοδος ήταν να θγάλει το ένα 
χέρι απ’ το παράθυρο χαι να χώσει το ένα πόδι στην καμινάδα 
του τζακιού μονολογώντας: 

- Τώρα πια, ό,τι και να γίνει, δεν μπορώ να πάνω τίποτα. 

΄Αραγε τι θ᾽ απογίνω; 

Ευτυχώς για την Αλίκη, το μαγικό ο... είχε ολοχλη- 
ρώσει την επίδρασή του, και σταμάτησε να μεγαλώνει: δεν ἕ- 
παψε όµως να αισθάνεται πολύ άθολα, κι όπως δεν φαινόταν 
να υπάρχει πιθανότητα να ξαναθγεί ποτέ απ᾿ το δωμάτιο, δεν 
ήταν περίεργο που ένιωθε δυστυχισμένη. 

«Στο σπίτι ήταν πολύ πιο ευχάριστα, σκέφτηκε η καημένη, 
γιατί δεν χρειάζεται να μεγαλώνεις και να µικραίνεις όλη την 
ώρα και να σε διατάζουν ποντίκια και κουνέλια. Τι ήθελα να 
χωθώ µέσα σ᾽ εκείνη τη φωλιά του κουνελιού; Κι ωστόσο, παρ᾽ 
όλα αυτά, αυτός ο τρόπος ζωής έχει κάποιο ενδιαφέρον! Ανα- 
ρωτιέμαι, τι άλλο θα μπορούσε να µου έχει συμθεί! Όταν κά- 
ποτε διάθαζα παραμύθια, φανταζόμουνα πως τέτοια πράγμα- 
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τα δεν συµθαίνουν ποτέ, και να που τώρα είμαι μπλεγμένη σ᾽ 
αυτή την ιστορία! Θα’ πρεπε να γραφτεί για μένα ένα θιθλίο, 
στ’ αλήθεια θα’ πρεπε! Κι όταν μεγαλώσω, θα γράψω ένα - µα 
είμαι κιόλας μεγάλη». Και πρόσθεσε λυπημένα: «τουλάχιστον, 
εδώ µέσα, δεν έχει τόπο για να µεγαλώσω περισσότερο». 

«Μα τότε, σκέφτηκε η Αλίκη, θα μείνω πάντα στην ίδια ηλι- 
χία που είμαι τώρα; Αυτό είναι από µια άποψη παρήγορο - να 
μη γεράσω ποτέ - απ’ την άλλη όµως, θα πρέπει πάντα να µελε- 
τάω για το σχολείο! Α, αυτό δεν µου αρέσει καθόλου!». 

«Αχ, ανόητη Αλίκη! απάντησε στον ίδιο της τον εαυτό. Πώς 
θα μπορούσες να μελετήσεις εδώ μέσα; Εδώ μόλις που υπάρχει 
χώρος για σένα την ίδια, όσο για τα ούτε να το σχέφτε- 
σαι!». 

Συνέχισε λοιπόν να κάνει μόνη της ερωτήσεις που τις απα- 
ντούσε η ίδια, σκαρώνοντας έτσι ένα ολόκληρο διάλογο: όµως 
ύστερα από µερικά λεπτά ακούστηκε απ᾿ έξω µια φωνή και στα- 
μάτησε για ν᾽ αφουγκραστεί. 

- Μαίρη Ανν! Μαίρη Ανν! είπε η φωνή. Φέρε τα γάντια µου 
αυτή τη στιγμή! 

Μετά ακούστηκαν θηµατάκια ν᾿ ανεθαίνουντις σκάλες. Η Α- 
λίκη κχατάλαθε πως ήταν το Κουνέλι που την αναζητούσε, Χι 
άρχισε να τρέμει τόσο πολύ, που ταρακουνήθηχε το σπίτι, ξε- 
χνώντας τελείως ότι ήταν κάπου χίλιες φορές πιο μεγάλη απ’ το 
Κουνέλι και δεν είχε κανένα λόγο να το φοθάται. 

Το Κουνέλι έφτασε χιόλας στην πόρτα και προσπάθησε να 
την ανοίξει: αλλά, καθώς η πόρτα άνοιγε προς τα µέσα και ο 
αγκώνας της Αλίκης ήταν σφηνωμένος πίσω της, η απόπειρά 
του απέτυχε. Η Αλίκη τ᾽ άκουσε να µονολογεί: 

.- Ε λοιπόν θα κάνω το γύρο του σπιτιού και θα µπω απ’ το 
παράθυρο. 

«Εδώ κάνεις λάθος!» σκέφτηκε η Αλίκη, χι αφού περίµενελι- 
γάχι, μέχρι που άχουσε το Κουνέλι να φθάνει κάτω απ’ το πα- 
ράθυρο, άνοιξε ξαφνικά το χέρι της, σαν να ήθελε κάτι ν᾽ ἁρπά- 
ξει. Δεν έπιασε τίποτα, αλλά άκουσε µια µικρή στριγγλιά χι ένα 
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γδούπο και τζάμια να σπάνε, πράγμα που την έκανε να συµπε- 
ράνει πως το Κουνέλι μάλλον θα είχε πέσει πάνω στο θερµοκή- 
πιο ή κάτι σχετικό. 

Μετά έφτασε στ’ αφτιά της µια θυμωμένη φωνή - του Κουνε- 
λιού | ᾽ 

- Πατ! Πατ! πού είσαι; 

Κι ὕστερα µια φωνή πού δεν την είχε ξανακούσει: 

- Πού θέλετε να είμαι; Ψάχνω για μήλα, εξοχότατε! 

- Αχούς εκεί! Ψάχνει για μήλα! είπε το Κουνέλι θυμωμένο. 
Εμπρός! έλα και θοήθησέ µε να θγω από δώ Κον (αχούστηκαν 
κι άλλα τζάμια να σπάνε). 

-- Και τώρα, Πατ, πες µου, τι είναι Μπ εκεί στο παράθυρο; 

- Στα σίγουρα είναι ένα χέρι εξοχότατε! (Το πρόφερε χέρ- 
ορι.) 

- Τι χέρι, ηλίθιε! Έχεις δει ποτέ σου χέρι τόσο µεγάλο; Αυτό 
πιάνει ολόκληρο το παράθυρο! 

-- Σίγουρα εξοχότατε, αλλά δεν παύει να είναι ένα χέρι. 

- Σύμφωνοι, ωστόσο δεν έχει καμιά δουλειά εκεί πέρα: πή- 
γαινε να το μαξέψεις! 

Ύστερα απ᾿ αυτό έγινε για κάµποση ώρα ησυχία κι η Αλίκη 
άκουγε µόνο κάτι ψιθυρίσµατα πότε πότε: κάτι σαν: 
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-- Σίγουρα, αυτό δεν μ᾽ αρέσει καθόλου εξοχότατε, καθόλου 
μα καθόλου! 

-- Κάνε αυτό που σου λέω, φοθιτσιάρη! 

- Τελικά ξανάνοιξε το χέρι της στο κενό, σαν να’ θελε κάτι ν᾿ 
αρπάξει. Τούτη τη φορά ακούστηκαν δύο στριγγλιές και περισ- 
σότερα τζάμια να σπάνε. «Μα θα πρέπει να᾽ χουν ένα σωρό 
θερμοχήπια! σκέφτηκε η Αλίκη. Αναρωτιέμαι, τι πάνε τώρα να 
σχαρώσουν! Μακάρι να μπορούσαν να µε τραθήξουν χαι να µε 
θγάλουν απ’ το παράθυρο! Είμαι πια σίγουρη Ἐς δεν θέλω να 
μείνω άλλο εδώ μέσα!». | 

Περίμενε ακόµα λίγη ώρα χωρίς ν᾽ ακούει τίποτα! στο τέλος 
έφτασε στ᾿ αφτιά της το τρίξιµο από τις ρόδες κάποιου μικρού 
καροτσιού χι ο ήχος από κάμποσες φωνές, που μιλούσαν όλες 
μαζί και κατάφερε να ξεχωρίσει τούτα τα λόγια: 

- Πού είναι η άλλη σκάλα; 

- Αφού µου είπατε να φέρω µόνο μία. Την άλλη την έχει ο 
Μπιλ. 

-- Μπιλ! Τρέχα, παιδί µου να φέρεις την άλλη σκάλα! 

- Τώρα να τις στήσεις σ’ αυτή τη γωνία. 

- Όχι, πρώτα θα τις δέσεις την µία µε την άλλη - ακόµα δεν 
φτάνουν αρχετά ψηλά. 

-- Μπα, κι έτσι κάνουν τη δουλειά τους, µην είσαι τόσο σχο- 
λαστικός. 

- Έλα Μπιλ! Πιάσε αυτό το σχοινί. 

- Θ᾽ αντέξει η στέγη; | 

-- Πρόσεχε, εκείνο το χεραμίδι έχει λασκάρει. 

- Ωχ, πέφτει! Προσέξτε τα κεφάλια σας!’ (έγινε σαµατάς) 

- Τώρα, αυτό ποιος το’ κανε; 

- Ο Μπιλ, µου φαίνεται. 

-- Ποιος θα κατεθεί στην καμινάδα; 

- Σίγουρα όχι εγώ! γιατί δεν πας εσύ; 

- Εγώ αποκλείεται. Πρέπει να κατέθει ο Μπιλ. 

- Έλα Μπιλ, το αφεντικό λέει πως πρέπει να κατέθεις στην 
καμινάδα! 
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της η Αλίκη. Μου φαίνεται πως τα φορτώνουν όλα στο Μπιλ! 

Για τίποτα δεν θα’ θελα να είμαι στη θέση του Μπιλ’ αυτό το 

τζάχι παραείναι στενόχωρο, αλλά φτάνει και περισσεύει για να 

δώσω µια µικρή χλωτσιά!». 
Τράθηξε το πόδι της µέσα απ’ την καµινάδα, όσο μπορούσε, 

Χαι περίμενε, ώσπου άκουσε κάποιο ζωάκι (δεν μπορούσε να 

μαντέψει τι είδους ζώο ήταν) να γρατζουνάει και να χαρχαλεύ- 

ει µέσα στην καμινάδα, πολύ κοντά από πάνω της και λέγοντας 

«Αυτός είναι ο Μπιλ»: έδωσε µια γερή κλωτσιά και περίµενε να 

δει τι έγινε. 

Πρώτα άκουσε ένα γενικό σαµατά από φωνές, που έλεγαν: 

- Ναο Μπιλ! και µετά µόνο τη φωνή του Κουνελιού: 

- Πιάστε τον, εσείς που είσαστε κοντα στον φράχτη! 

Μετά ησυχία κι ύστερα πάλι φωνές μπερδεμένες: 

- Ανασηκώστε του το κεφάλι. 

- Δώστετου τώρα µπράντυ. 

- Πρόσεχε µην πνιγεί! ; 

- Πώς ήταν φιλαράκο; τι σου συνέθη; Πες τα µας όλα! 

Στο τέλος ακούστηκε µια λεπτή τσιριχτή φωνούλα. («Αυτός 
είναι ο Μπιλ», σκέφτηκε η Αλίκη). ὃ 

- Μα την αλήθεια, ούτε ξέρω: Ευχαριστώ, όχι άλλο: τώρα 
νιώθω καλύτερα - είµαι ακόµη πολύ ζαλισμένος για να σας τα 
διηγηθώ - το µόνο που ξέρω είναι πως µε χτύπησε κάτι σαν 

- ελατήριο, και τινάχτηκα σαν ρουκέττα! 

-- Πράγματι έτσι ήταν, φιλαράκο! είπαν οι άλλοι. 

- Δεν μένει παρά να κάψουμε το σπίτι! είπε η φωνή του Κου- 
νελιού, χι η Αλίκη φώναξε μ᾽ όλη της τη δύναμη: 

-- Αν κάνετε κάτι τέτοιο, θα σας ξαμολήσω την Ντάινα! 
Αμέσως έπεσε νεκρική σιωπή χι η Αλίκη είπε µέσα της: «Ανα- 
ρωτιέμαι, τι πάνε τώρα να σκαρώσουν! Αν είχαν μυαλό στο κε- 
φάλι τους θα ξήλωναν τη στέγη». 

Μετά από ένα δυο λεπτά άρχισαν πάλι να πηγαινοέρχονται, 
κι η Αλίκη άκουσε το Κουνέλι, που έλεγε: 
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-- Ένας γεμάτος κουθάς φτάνει, για την αρχή. 

«Με τι πράγμα γεμάτος;», αναρωτήθηκε η Αλίκη. Αλλά δεν 
χρειάστηκε να σκεφτεί πολλή ώρα, γιατί, πριν περάσει µια στιγ- 
μή, άρχισε να πέφτει στο παράθυρο µια 6ροχή από πετραδά- 
κια, και μερικά την χτύπησαν στο πρόσωπο. «Θα θάλω ένα τέρ- 
μα σ᾽ όλα αυτά», είπε µέσα της και φώναξε δυνατά: 

-- Σας συμθουλεύω να µην ξανακάνετε κάτι τέτοιο! 

-- Αυτό προκάλεσε µια ακόµα νεκρική σιωπή. 

Η Αλίκη πρόσεξε, µε κάποια έκπληξη, ότι τα πετραδάκια που 
είχαν πέσει στο πάτωμα άρχισαν να γίνονται μικροσκοπικά 
γλυκά, και µια έξυπνη ιδέα πέρασε απ’ το νου της: «Αν φάω 
κανένα απ᾿ αυτά τα γλυκά, σκέφτηκε, σίγουρα θ᾽ αλλάξει κάτι 
στο µπόι μου: κι αφού δεν γίνεται πια να µεγαλώσω περισσότε- 
ρο, υποθέτω πως θα πρέπει να μικρύνω». 

Κατάπιε λοιπόν ένα από τα γλυκά, χι είδε πως αρχισε αµέσως 
να μικραίνει. Μόλις έγινε αρκετά µικρή, ώστε να χωράει να πε- 


-ράσει απ᾿ την πόρτα, θγήκε τρέχοντας από το σπίτι κι έπεσε 


πάνω σ᾽ ένα πλήθος από μικρά ζώα χαι πουλιά, που Μην 
απ’ έξω. 

Ἢ καημένη η σαυρίτσα, ο Μπιλ, ήταν στη μέση της συγκέ- 
ντρωσης χαι στηριζόταν πάνω σε δυο ινδικά χοιρίδια, που του 
έδιναν να πιεί χάτι από ένα μπουκάλι. Μόλις πρόθαλεη Αλίκη, 
όρμησαν όλοι προς το µέρος της: εχείνη όµως το’ δαλε στα πό- 
δια μ᾽ όλη της τη δύναμη χαι γρήγορα θρέθηκε, ασφαλής, µέσα 
σ᾽ ένα πυχνό δάσος. 

«Η πρώτη µου δουλειά, είπε µέσα της η Αλίκη, ενώ τριγύριζε 

στο δάσος, είναι να ξαναθρώ το κανονικό µου µπόι χι έπειτα να 
6ρώ το δρόµο για τον υπέροχο εκείνο κήπο. Αυτό µου φαίνεται 
πως είναι το καλύτερο σχέδιο». 

Σαν σχέδιο φαινόταν, χωρίς αμφιθολία, θαυμάσιο χαι μάλι- 
στα πολύ ξεκάθαρο και απλό’ η μόνη δυσκολία ήταν πως δεν 
είχε την παραμικρή ιδέα από πού ν᾽ αρχίσει’ χι ενώ έψαχνε ανή- 
συχη ανάμεσα στα δέντρα,ένα μικρό κοφτό γάθγισµα πάνω απ᾿ 
το χεφάλι της, την έκανε να κοιτάξει ψηλά. 
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Ένα τεράστιο κουτάθι την κοιτούσε µε ολοστρόγγυλα μάτια, 
᾽απλώνοντας δισταχτικά το πόδι του για να την αγγίξει. 

- Το καημενούλι, είπε η Αλίκη και δοκίμασε να του σφυρί- 
Ἔει, αλλά συγχρόνως έτρεµε από το φόθο της στη σχέψη πως 
ίσως να ήταν πεινασμένο χαι τότε θα μπορούσε θαυμάσια να 
την κάνει µια μπουκιά, παρ᾽ όλα της τα καλοπιάσµατα. 

Μη ξέροντας λοιπόν τι να κάνει, πήρε ένα ξυλαράκι και τ᾽ 
άπλωσε στο κουτάθι’ τότε εκείνο πήδησε στον αέρα, γαθγίζο- 
ντας από αγαλλίαση, όρµησε να πάρει το ξύλο χι έχανε πως 
τάχα το δαγκώνει’ η Αλίκη κρύφτηκε πίσω από ένα µεγάλο γαϊ- 
δουράγκαθο για να γλιτώσει το ποδοπάτηµα, αλλά μόλις πήγε 
να ξαναθγεί απ’ την άλλη μεριά, το κουτάθι όρµησε πάλι ν᾽ αρ- 
πάξει το ξύλο, κάνοντας µια ολόκληρη τούμπα από τη θιασύνη 
του. Η Αλίκη, επειδή είχε την εντύπωση ότι παίζει μ᾽ ένα ολό- 
χληρο άλογο, κι επειδή φοθόταν αδιάκοπα πως θα την τσαλα- 
πατήσει, έτρεξε πάλι πίσω απ᾿ το γαϊδουράγκαθο. Το χουτάθι 
άρχισε τότε µια σειρά από ψευτοεπιθέσεις στο ξύλο, τρέχοντας 
προς το μέρος της και µετά οπισθοχωρώντας και γαθγίζοντας 
6ραχνά όλη την ώρα, ώσπου στο τέλος κάθησε κάτω, αρκετά 
µακριά, λαχανιασμένο, µε τη γλώσσα κρεμασμένη έξω απ’ το 
στόμα του και τα μεγάλα του μάτια μισόκλειστα. 

Αυτό φάνηκε στην Αλίκη µια καλή ευκαιρία για να το σκάσει. 
έτσι το ὅαλε αµέσως στα πόδια κι έτρεχε, µέχρι που χουράστη- 
κε και της κόπηκε η αναπνοή, και το Μο μα του χουταθιού 
μόλις που ακουγόταν από µακριά. ο 

«Παρ᾽ όλα αυτά, τι γλυκό σκυλάκι που ήταν] είπε µέσα της η 
Αλίκη, κι αχούµπησε πάνω σε μιά νεραγκούλα για να ξεχουρα- 
στεί, κάνοντας αέρα μ᾽ ένα από τα φύλλα της. Θα ᾿θελα πολύ 
να του μάθω να κάνει διάφορα χόλπα, μόνο που θα πρεπε να 
είχα το κατάλληλο μπόι γι αυτή τη δουλειά! Αχ Θεέ µου! Παρα- 
λίγο θα ξέχναγα πως πρέπει να ξαναψηλώσω! Για να δούμε 
λοιπόν, πώς θα τα θγάλω πέρα. Πιστεύω πως πρέπει να φάω ή 
να πιω κάτι, αλλά το πρόόληµα είναι: «Τι 

Τι; Αυτό ήταν πραγματικά ένα µεγάλο πρόθληµα. Η Αλίκη 
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κοίταξε τριγύρω της τα λουλούδια χαι το χορτάρι, αλλά δεν 
έθλεπε τίποτα που να φαίνεται κάτω από αυτές τις συνθήκες 
κατάλληλο, για να το φάει ή να το πιεί. Κοντά της φύτρωνε ένα 
μεγάλο μανιτάρι, που είχε περίπου το ύψος της: χι αφού κοίτα- 
ἒε από κάτω χαι στο πλάι και πίσω του, σχέφτηχε πως καλά θα 
ήταν αν έθλεπε και στην χορφή του. 

Τεντώθηχε λοιπόν στις μύτες των ποδιών της, έριξε µια ματιά 
πάνω απ᾿ την άκρη του μανιταριού χι αμέσως το θλέμμα της 
συνάντησε τα μάτια µιας μεγάλης γαλάζιας κάµπιας, που χαθό- 
ταν στην κορφή, µε σταυρωμένα χέρια, καπνίζοντας ήσυχα έ- 
ναν μεγάλο ναργιλέ, χωρίς να δίνει την παραμικρή σημασία σ’ 
εχείνη ή σ᾽ οτιδήποτε άλλο. 
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Κεφάλαιο 5 


2υμθουλές από µια Κάμπια 


Η Κάμπια κι η Αλίχη χοίταζαν η µια την άλλη για κάµποσην 
ὥρα σιωπηλές: στο τέλος η Κάμπια έθγαλε το ναργιλέ απ’ το 


στόμα της χαι μίλησε στην Αλίκη µε µια αποχα : 
. μ χαυνωμένη και νυ- 


- Ποια είσαι πάλι εσύ; είπε η Κάμπια. | 
Αυτό δεν ήταν µια ενθαρρυντική Ϊ ΐ 
{ η αρχή για συζ .Ἡ Αλί- 
Κη απάντησε μάλλον ντροπαλά. μμ | 
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- Μα, για την ώρα οὔτε χι εγώ ξέρω, χυρία: θέθαια ξέρω 
ποια ήμουνα όταν ξύπνησα το πρωί, νομίζω όµως πως θα πρέ- 
πει να έχω αλλάξει χάμποσες φορές από τότε. | 

- Τι θέλεις να πεις; είπε θλοσυρά η Κάμπια, εξηγήσου! 

- Λυπάμαι, Κυρία, δεν μπορώ να εξηγηθώ, είπε η Αλίκη, 
γιατί, ϐλεπετε, εγώ δεν είμαι εγώ. 

- Όχι δεν θλέπω, είπε η Κάμπια. 

-- Φοθάμαι πως δεν μπορώ να εχφραστώ πιο καθαρά, είπε 
πολύ ευγενικά η Αλίκη, χαι για να πωτην αλήθεια, χι εγώ η ίδια 
δεν καταλαθαίνω τίποτα πια: χι ύστερα τα’ χω χαμένα, αλλάζο- 
ντας µέσα σε µια μέρα τόσα πολλά και διαφορετικά μεγέθη. 

- Δεν θλέπω το λόγο, είπε η Κάμπια. 

- Ωραία, ίσως μέχρι τώρα να µην το έχετε διαπιστώσει, είπε 
η Αλίκη: αλλά όταν θα πρέπει να γίνετε χρυσαλλίδα - και κά- 
ποια μέρα, όπως ξέρετε, θα γίνετε - και µετά πεταλούδα, πι- 
στένω ότι θα νιώσετε περίεργα, έτσι δεν είναι; 

-- Καθόλου, είπε η Κάμπια. 

-- Καλά, ίσως τα συναισθήματά σας να είναι διαφορετικά, 
είπε η Αλίχη, εκείνο όµως που ξέρω είναι πως εγώ θα το’ 6ρισκα 
πολύ περίεργο. 

-- Εσύ! είπε η Κάμπια περιφρονητιχά. Και ποια είσαι εσύ; 

Και μ’ αυτό θρέθηκαν ξανά πίσω, στην αρχή της συζήτησης. 
Η Αλίκη είχε εχνευριστεί λιγάχι µε τις τόσο χοφτές παρατηρή- 
σεις της Κάμπιας, χορδώθηκε λοιπόν και είπε πολύ σοθαρά: 

- Νομίζω πως πρώτα εσείς θα έπρεπε να µου πείτε ποια 
είστε. . 

- Γιατί; είπε η Κάμπια. ᾿ 

Αυτή ήταν άλλη µια μπερδεμένη ερώτηση: χι επειδή η Αλίκη 
δεν έθρισχε κανένα καλό επιχείρημα, χι ήταν φανερό πως η 
Κάμπια ήταν πάρα πολύ κακοδιάθετη, έκανε να φύγει. 

- Γύρνα πίσω! φώναξε ξοπίσω της η Κάμπια. Έχω να σου 
πω κάτι σημαντικό! 

Αυτό, θέθαια, υποσχόταν πολλά. Η Αλίκη άλλαξε γνώµη και 
ξαναγύρισε. 
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- Να ος την Ψυχραιμία σου, είπε η Κάμπια. η μὴ 

- Αυτό είν’ όλο; είπε η Αλίκη πνίγοντας το θυμό της, όσο : π] ος τα. μμ 
μπορούσε. | | | Κος ο ο ορ 

- Όχι, είπε η Κάμπια. μα μ ης 

Η Αλίκη σκέφτηκε πως δεν θα έχανε τίποτα αν περίμενε, α- 
φού δεν είχε τίποτ’ άλλο να χάνει, χαι στο κάτω κάτω. μπορεί ν᾿ 
άκουγε τίποτα που να άξιζε τον κόπο. Για μερικά λεπτά η Κά- 
µπια κάπνιξε χωρίς να μιλάει: επιτέλους όµως ξεδίπλωσε τα 
χέρια της, ξανάθγαλε τον ναργιλέ απ᾿ το στόμα της και είπε; 

- Λοιπόν, πιστεύεις πως έχεις αλλάξει, έτσι δεν είναι; Ὃ 

- Πολύ φοθάµαι πως έχω, κυρία, είπε η Αλίκη. Δεν μπορώ νυ Ὃν Δ Ν.." 
να θυμηθώ αυτά που ήξερα χαι δεν διατηρώ το ίδιο ύψος πάνω -. Ξἑξπξ- Ισ Νω ο 
από δέκα λεπτά! ᾽ ! ος Ἔ-- ΙΙ 

- Τι ακριθώς δεν θυμάσαι; είπε η Κάμπια. -- ο 

"Ίνα, προσπάθησα να πω το «Κοίτα την προχομμένη µελισ- ὄ ΞΞ- 
σούλα», αλλά μού 6γήκε τελείως διαφορετικό! απάντησε η Αλί- 
Χη πολύ μελαγχολικά. | ΜΙ | - Απάγγειλε το 'Γέρασες Μπαρμπα-Γουίλλιαμ’, είπε η Κά- 

µπια. | 
Η Αλίκη σταύρωσε τα χέρια της και άρχισε: 


τ. ---------- να. | κ. 
΄ [ 
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Γέρασες, Μπαρμπα-Γουίλλιαμ, είπε ο νέος, 
χαιτα μαλλιά σου είναι άσπρα σαν το χιόνι 
ασ’ τις ακροδασίες κατά μέρος, 

αυτό που κάνεις ολοένα, µε θυμώνει. 


Λέει ο Γουίλλιαμ στο γιο του: Σαν ήμουν νέος 
είχα έγνοια να µη χτυπήσω στο κεφάλι, 

τώρα που ξέρω πως είν᾽ άδειο χι είμαι γέρος, 
κάνω το κέφι µου συνέχεια και πάλι. 


Ϊ - Γέρασες, λέει ο νέος όπως πρώτα, 
κ ο ερ / , ΄ 
2 ή χι από το πάχος πας να ξεχειλίσεις, 
9 λ- την χωλοτούμπα που έκανες στην πόρτα, 
μήπως μπορείς να µου την εξηγήσεις; 
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:Καιλέει ο γέρος που κουνά το γκρίζο του κεφάλι: 


- Παλιότερα τα µέλη µου ευλύγιστα κρατούσα, 
μ᾽ αυτή τήν κρέμα, - ένα σελίνι το μπουκάλι. 
Τι θα ᾽λεγες αν λίγη σου πουλούσα; 


- Μα γέρασες, λέει ο νιος, και δὲν μπορείς 

από χυλό άλλο στα δόντια σου να πιάνεις. 

Αλλά µια πάπια ξεκοκάλισες, και είναι ν᾽ απορείς, 
πες µου, παρακαλώ σε, πώς το κάνεις; 


- Σαν νιος, λέει ο γέρος, σπούδασα νομικά 

κι έλεγα στη γυναίκα µου κάθε υπόθεσή µου, 

δυνάμωσε η µασέλα µου απ᾽ αυτό, οριστικά 
και ήταν πάντα ακούραστη σε όλη τη ζωή µου. 
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- Γέρασες, λέει ο νιος, και δεν περίµενε κανείς 
να γαι το µάτι σου σαν πρώτα πια το ίδιο. 

Κι όµως πάνω στη μύτη ένα χέλι ισορροπείς! 
Τι σ᾽ έκανε στ’ αλήθεια τόσο επιτήδειο; 


-- Σετρεις σου απάντησα ερωτήσεις και σε φτάνει, 
είπε ο γέρος, και αυτό το ύφος να τ᾽ αφήσεις᾽ 

η υπεροψία σου ἐμένα ὃεν µε πιάνει 

και γρήγορα τη σκάλα να κουτρουδαλήσεις!. 


- Δεν το είπες σωστά, είπε η Κάμπια. 

-- Ναι, φοθάµαι πως δεν είναι χαι πολύ σωστό, είπε δειλά η 
Αλίκη, µεριχές λέξεις έχουν γίνει αγνώριστες. | 

-- Είναι λάθος απ’ την αρχή ως το τέλος, είπε η Κάμπια τελε- 
σίδικα χαι για µερικά λεπτά έγινε σιωπή. 
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Μίλησε πρώτη η Κάμπια: 

- Τι ανάστημα θέλεις να έχεις; ρώτησε. 

- Α, δεν είμαι ιδιότροπη, όσον αφορά το ανάστηµα, θιάστη- 
κε ν᾿ απαντήσει η Αλίκη. Μόνο που δεν είναι ευχάριστο ν᾽ αλ- 
λάζει κανείς μπόι τόσο συχνά, ξέρετε. 

- Όχι, δεν ξέρω, είπε η Κάμπια. 

Η Αλίκη δεν είπε τίποτα’ ποτέ, σ᾽ όλη της τη ζωή, δεν της 
είχαν φέρει τόσες αντιρρήσεις, κι ένιωθε να χάνει την ψυχραι- 
µία της. 

- Είσαι ικανοποιημένη τώρα: είπε η Κάμπια. 

- Να, θα ήθελα να ήμουνα λιγάχι πιο ψηλή, κυρία, αν δεν 
έχετε αντίρρηση, είπε η Αλίκη’ είναι τόσο φρικτό να έχει κανείς 
ύψος επτάµισι πόντους. 

- Είναι ένα πάρα πολύ καλό ανάστημα! είπε θυμωμένη η Κά- 
µπια και σηκώθηκε όρθια καθώς μιλούσε (είχε ακριθώς επτάμι- 
σι πόντους ύψος). 

- Αλλά για µένα όµως είναι ασυνήθιστο! έκανε ικετευτιχά η 
Αλίκη, που ήταν χαταστενοχωρημένη, λέγοντας ταυτόχρονα 
μέσα της, «και τι δεν θα’ δινα να ήταν αυτά τα όντα λιγότερο 
εὔθικτα!». 

- Με τον καιρό θα το συνηθίσεις, είπε η Κάμπια κι έδαλε τον 
ναργιλέ στο στόμα της και ξανάρχισε να καπνίζει. 

Αυτή τη φορά η Αλίκη περίμενε υπομονετικά, μέχρι ν᾽ απο- 
φασίσει να ξαναμιλήσει. Ύστερα από ένα δυο λεπτά η Κάμπια 
έθγαλε τον ναργιλέ απ’ το στόμα της, χασμουρήθηχε µια δυο 
φορές και τεντώθηχε. Μετά κατέθηκε από το μανιτάρι, κι απο- 
μακρύνθηχε έρποντας πάνω στη χλόη: ενώ ὝΕΣ γύρισε και 
το μόνο που είπε ήταν: 

- Η µια πλευρά θα σε κάνει να ψηλώσεις, η άλλη πλευρά θα 
σε κάνει να μικρύνεις. 

«Ποιανού πράγματος η µια πλευρά; Και ποιανού πράγματος 
η άλλη πλευρά;», σκέφτηκε η Αλίκη. 

- Ίου μανιταριού,είπεη Κάμπια, λες κι η Αλίχη είχε ρωτήσει 
δυνατά, κι εξαφανίστηκε στη στιγµή. 
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Αλίκη στάθηκε και κοίταξε για ένα λεπτό σχεπτιχά το µανι- 
τάρι, προσπαθώντας να καταλάθει ποιες ήταν οι δύο του πλευ- 
ρές, χι όπως ήταν τελείως στρογγυλό, θρέθηκε σε πολύ μεγάλο 
δίλημμα. Ὡστόσο, στο τέλος, άπλωσε τα χέρια της γύρω του, 
όσο πιο µακριά εφτανε, χι έκοψε µε το κάθε της χέρι ένα Χομμά- 
τι απ᾿ τις δύο άκρες του μανιταριού. | 

«Και τώρα, ποιο είναι ποιο;», είπε µέσα της και δάγκωσε λι- 
γάκι απ’ το δεξί χομμάτι για να δει το αποτέλεσµα. Την άλλη 
στιγμή ένιωσε ένα άγριο χτύπημα κάτω απ᾽ το σαγόνι είχε χτυ- 
πήσει πάνω στο πόδι της! 

Κατατρόμαξε μ’ αυτή την τόσο ... αλλαγή, αλλά κατά- 
λαθε πως δεν είχε καιρό για χάσιμο, γιατί μίκραινε ολοταχώς: 
έτσι, αμέσως προσπάθησε να φάει λίγο απ’ το άλλο κομμάτι. Το 
σαγόνι της όµως ήταν σχεδόν κολλημένο πάνω στο πόδι της και 
δεν υπήρχε σχεδόν καθόλου χώρος για ν᾿ ανοίξει το στόμα της: 
αλλά στο τέλος το άνοιξε και χατάφερε να καταπιεί ένα ψίχου- 
λο απ᾿ το αριστερό κομμάτι. 

-- Να που το κεφάλι µου είναι επιτέλους ελεύθερο! εἶπε η Α- 
λίκη µε ενθουσιασμό, µα την επόµενη στιγµή έγινε πανικός, ό- 
ταν διαπίστωσε πως δεν μπορούσε να θρεί πουθενά τους ώμους 
της: το µόνο που έθλεπε κοιτάζοντας κάτω ήταν ένας ατέλειωτα 
μακρύς λαιμός που έμοιαζε να ξεφυτρώνει απὀ µια θάλασσα 
από πράσινα φύλλα. 

-- Τι µπορεί να είναι άραγε όλη αυτή η πρασινάδα; είπε η 
Αλίκη. Και πού να πήγαν οι ὤμοι µου; Και τα καημένα µου τα 
χεράχια, πώς γίνεται και δεν μπορώ να τα δω; 

Τα κουνούσε πέρα δώθε, ενώ μιλούσε, αλλά δεν έθλεπε κανέ- 
να αποτέλεσµα, εκτός από ένα ελαφρό τρεμούλιασμα ανάμεσα 
στα μακρινά φυλλώματα. 

Και µια χαι δεν φαινόταν να υπάρχει τρόπος να πλησιάσει τα 
χέρια της στο κεφάλι της, προσπάθησε, σκύθοντας, να πλησιά- 
σει το χεφάλι της σ᾽ αυτά και διαπίστωσε όλο χαρά πως ο λαι- 
μός της κουνιόταν ευλύγιστος σαν φίδι προς όλες τις κατευθύν- 
σεις. Μόλις είχε καταφέρει να τον λυγίσει µέχρι κάτω, διαγρά- 
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φοντας µια κομψή κυµατιστή τροχιά, χι ήταν έτοιμη να θουτή- 
ξει µέσα στα φυλλώματα, που διαπίστωσε ότι δεν ήταν άλλο 
απ᾿ τις χορφές των δέντρων, όταν ένα απειλητικό σφύριγμα την 
έκανε να τραθηχτεί 6ιαστικά: ένα µεγάλο Περιστέρι της είχε 
ορμήσει καταπρόσωπο και την χτυπούσε άγρια µε τα φτερά 
του. 

- Φίδι! ούρλιαξε το Περιστέρι. 

- Δεν είμαι καθόλου φίδι! είπε η Αλίκη πειραγμένη. Ασε µε 
ήσυχη! 

- Είσαι φίδι χαι το ξαναλέω! επανέλαθε το Περιστέρι, αλλά 
µε πιο ήπιο τόνο χαι πρόσθεσε µε κάτι σαν λυγμό: 

- Δοχίμασα τα πάντα, αλλά τίποτα δεν φαίνεται να τα ησυ- 
χάζει! 

- Δεν έχω την παραμικρή ιδέα για ποιο πράγμα μιλάς, είπε η 

Αλίκη. 

- Δοχίμασα τις ρίζες των δέντρων, δοκίµασα τις όχθες, δο- 
κίμασα και τους φράχτες, συνέχισε το Περιστέρι, χωρίς να της 
δίνει σημασία, αλλά αυτά τα φίδια! Με τίποτα δεν ησυχάζουν! 

Η Αλίκη απορούσε όλο και πιο πολύ, αλλά σκέφτηκε πως δεν 
είχε κανένα νόημα να πει τίποτα άλλο, πριν τελειώσει το Περι- 
στέρι. | | 

-. - Σαν να µην ήταν αρκετός µπελάς να χλωσσάω τ᾽ αυγά, είπε 
το Περιστέρι’ πρέπει κιόλας να έχω µέρα νύχτα τα μάτια µου 
τέσσερα για τα φίδια! Α µα πια, είναι τρεις θδοµάδες που έχω 
να κλείσω μάτι! 

- Λυπάμαι πάρα πολύ που σ᾽ ανησύχησα, είπε η Αλίκη, που 
άρχισε να καταλαθαίνει τι εννοούσε. 

- Και μόλις είχα ὄρεί το ψηλότερο δέντρο στο δάσος, συνέ- 
χισε το Περιστέρι, υψώνοντας τσιριχτά τη φωνή του, χαι μόλις 
είχα πιστέψει πως είχα επιτέλους απαλλαγεί από δαύτα, και να 
που εκείνα ξεκουλουριάζονται χαι πέφτουν απ᾽ τον ουρανό! 
Να χαθείς φίδι! . 

- Μα δεν είμαι φίδι, σου λέω! είπε η Αλίκη. Είμαι ένα - 
είμαι ένα... 
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-- Λοιπόν τι είσαι; είπε το Περιστέρι. Το θλέπω πως κάτι 
προσπαθείς να σχαρφιστείς! 

- Εγώ... εγώ είµαι ένα κοριτσάκι, είπε η Αλίκη, μάλλον ὃι- 
σταχτιχά, επειδή θυμήθηκε όλες τις αλλαγές που εἶχε υποστεί 
εκείνη την ημέρα. ΝΙΝ 

- Αλήθεια, πολύ πιστευτή ιστορία! είπε το Περιστέρι μ' ένα 
ύφος απόλυτης περιφρόνησης. Έχω δει ἕνα σωρό κοριτσάκια 
στη ζωή µου, αλλά κανένα μ᾽ έναν λαιμό σαν χι αυτόν! Όχι, 
ὀχι! είσαι ένα φίδι, και δεν ωφελεί σε τίποτα γα το αρνιέσαι. 
Φαντάζομαι πως θα µου πεις σε λίγο ότι δεν έχεις βάλει ποτέ 
αυγό στο στόμα σου! ἐπ. 

-- Ασφαλώς κι έχω φάει αυγά, είπε η Αλίκη, που ήταν πολύ 
ειλικρινής: αλλά, ξέρεις, και τα κοριτσάκια τρῶνε αυγά σαν τα 
φίδια. | - 

-- Αυτό δεν το πιστεύω, είπε το Περιστέρι’ αλλά αν εἰναι ἔ- 
τσι, τότε χι αυτά είναι κάτι σαν φίδι, αυτό έχω να σου πω! 

- Αυτή ήταν µια τόσο νέα άποψη για την Αλίκη, που έμεινε 
άφωνη για ένα δυο λεπτά, δίνοντας έτσι στο Περιστέρι την ευ- 
καιρία να προσθέσει. | 

-- Κι εσύ ψάχνεις γι αυγά, αυτό το ξέρω καλά’ και τι μ᾽ ενδια- 
φέρει αν είσαι κοριτσάκι ή φίδι: | 

-- Ενδιαφέρει εμένα, και πολύ μάλιστα, είπε θιαστικά η Αλί- 
χη εγώ όµως δεν ψάχνω γι’ αυγά’ χι αν έψαχνα, δεν θα’ θελα 
τα δικά σου’ δεν µου αρέσουν ὠμά. 

-. Τότε λοιπόν δίνε του! Είπε το Περιστέρι σκυθρωπό, καθώς 
ξαναθολευόταν στη φωλιά του. Η Αλίκη τρύπωσε όπως όπως 
ανάμεσα στα δέντρα, γιατί ο λαιμός της μπλεχόταν συνέχεια 
στα κλαδιά κι έπρεπε να σταματάει ολοένα για να τον ξεμπερ- 
δέψει. Έπειτα από λίγο θυµήθηχε πως κρατούσε ακόμη στα χέ- 
ρια της τα κομμάτια απ᾽ το μανιτάρι και ῥάλθηκε να τρώει πολύ 
προσεκτικά, πρώτα απ’ το ένα χαι µετά απ’ το άλλο, έτσι που να 
γίνεται πότε ψηλότερη, πότε κοντύτερη, μέχρι που στο τέλος 
κατάφερε να ξαναθρεί το κανονικό της ανάστημα. 

Είχε περάσει πολύς καιρός από τότε ποὺ εἰχε χάσει το κανο- 
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γικό της ύψος και στην αρχή της φάνηκε αρκετά περίεργο: αλλά 
σε λίγα λεπτά το συνήθισε κι άρχισε, όπως πάντα, να μιλάει µε 
τον εαυτό της. 

- Για κοίτα! Το μισό µου σχέδιο πραγματοποιήθηκε! Τι σκο- 
τούρα που είναι όλες αυτές οι αλλαγές! Δεν είμαι ποτέ σίγουρη 
για το τι θα µου συµθεί από την µια στιγµή στην άλλη! Ας είναι 
όμως, ξαναδρήκα το κανονικό µου µπόι' το επόμενο μου θήμα 
είναι να φτάσω σ’ εκείνο τον υπέροχο κήπο - αναρωτιέµαι όµως 
πώς θα τα καταφέρω; | 

Κι όπως έλεγε αυτά, θρέθηκε ξαφνικά σ᾽ ένα Ἐέφωτο μ᾽ ένα 
σπιτάκι, λίγο πιο ψηλό από ένα μέτρο, στη μέση. Όποιοι χι αν 
μένουν εκεί µέσα, σκέφτηκε η Αλίκη, δεν γίνεται να µε αντικρί- 
σουν τόσο ψηλή, γιατί θα τρελαθούν απ’ το φόθο τους! ΄Αρχισε 
λοιπόν πάλι να τρώει λίγο λίγο απ᾿ το κομμάτι που κρατούσε 
στο δεξί της χέρι, και δεν τόλμησε να πλησιάσει το σπίτι. πριν 
καταφέρει να περιορίσει το µπόι της στους εικοσιπέντε πό- 
ντους. 
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- Γουρούνι και πιπέρι 


Στάθηκε για ένα δύο λεπτά κοιτάζοντας το σπίτι, Χι αναρω- 
τιόταν τι να χάνει, όταν, ξαφνικά, ένας υπηρέτης µε λιθρέα 
ξεπρόθαλε τρέχοντας απ᾿ το δάσος - (σκέφτηκε ότι ήταν υπη- 
ρέτης, επειδή φορούσε λιδρέα: διαφορετικά, κρίνοντας μόνο 
απ’ τη φάτσα του, θα’ λεγε πως ήταν ψάρι) - χαι χτύπησε δυ- 
νατά την πόρτα µε το χέρι του. Την πόρτα την άνοιξε ένας 
άλλος υπηρέτης µε λιθρέα, µε μούτρο στρογγυλό και μάτια 
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γουρλωμένα σαν βάτραχος: η Αλίκη πρόσεξε πως χι οι δυο 


υπηρέτες είχαν πουδραρισµένα μαλλιά, γεμάτα μπούκλες. Ἠ- 
ταν πολύ περίεργη να μάθει τι συνέθαινε και ξετρύπωσε λίγο 
απ’ το δάσος για ν᾽ ακούσει. 

Την αρχή έκανε ο Υπηρέτης-Ψάρι, που έβγαλε κάτω απ᾿ το 
μπράτσο του ένα τεράστιο γράμμα, σχεδόν τόσο μεγάλο σαν κι 
αυτόν, και το παρέδωσε στον άλλον, λέγοντας µε επισημότητα. 

- Γιατην Δούκισσα. Πρόσκληση από την Βασίλισσα για µια 
παρτίδα κρόκετ. 

-Ο Ὑπηρέτης-Βάτραχος τα επανέλαθε µε την ίδια επισηµό- 
τητα, αλλάζοντας µόνο τη σειρά των λέξεων λιγάκι. 

- Από την Βασίλισσα. Πρόσκληση για την Δούκισσα για µια 
παρτίδα κρόκετ. 

Ύστερα υποχλίθηχαν χι οι δύο ΠΡ έτσι που μπερδεύτη- 
Χαν οι μπούχλες τους. 

Η Αλίκη, θλέποντας τους, έδαλε τέτοια γέλια, που αναγκά- 
στηχε να τρέξει πίσω στο δάσος, από φό6ο μήπως την ακού- 
ΟΕ Μι όταν χρυφοχοίταξε µετά από λίγο, ο Ὑπηρέτης-Ψάρι 
εἶχε φύγει χι ο άλλος καθόταν χάμω, δίπλα στην πόρτα, κοιτά- 
ζοντας σαν ηλίθιος τον ουρανό. 

Η Αλίκη πλησίασε την πόρτα δειλά και χτύπησε. 

- Δεν ωφελεί σε τίποτα να χτυπάς, είπε ο Ὑπηρέτης, χι αυτό 
για δύο λόγους. Πρώτον, γιατί χι εγώ θρίσκοµαι από την ίδια 
πλευρά της πόρτας όπως χι εσύ. Δεύτερον, γιατί χάνουν μέσα 
τόση φασαρία, που είναι αδύνατο να σ᾽ ακούσει κανείς. 

Καὶ πραγματικά, µέσα γινόταν ένας πολύ αλλόκοτος σαµα- 
τάς - αδιάκοπα ουρλιαχτά και φτερνίσµατα και πότε πότε ένας 
δυνατός χρότος σαν να γινόταν θρύψαλα κάποιο πιατικό ή κά- 
ποια τσαγιέρα. 

- Τότε πείτε µου παρανακ, εἰπέ η Αλίκη, µε τι τρόπο θα 
μπω µέσα; 

- Θα είχε κάποιο νόημα να χτυπάς, συνέχισε ο Ὑπηρέτης 
χωρίς να της δίνει σημασία, αν η πόρτα θρισκόταν ανάμεσά 
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μας. Αν εσύ ήσουν µέσα, ας πούμε, θα μπορούσες να χτυπή- 
σεις, χι εγώ θα σού άνοιγα να ἔγεις. 

Όσην ώρα μιλούσε, είχε το θλέμμα του καρφωμένο στον ου- 
ρανό, χι η Αλίκη σκέφτηκε πως αυτό ήταν οπωσδήποτε ανάγω- 
γο. Ίσως, όµως, να µη µπορεί να κάνει διαφορετικά, είπε μέσα 
της: τα μάτια του είναι φοθερά κοντά στην κορφή του πεφα- 
λιού του. Παρ’ όλα αυτά, όµως, θα μπορούσε να µου δώσει µια 
απάντηση της προκοπής. 

-- Με τι τρόπο θα µπω µέσα; ρώτησε πάλι δυνατά. 

-- Εγώ θα καθήσω εδώ πέρα, παρατήρησε ο Ὑπηρέτης, μέχρι 
αύριο... 

Εκείνη τη στιγµή άνοιξε η πόρτα χαι µια μεγάλη πιατέλα 
έσκισε τον αέρα πηγαίνοντας ολόισια προς το κεφάλι του Υπη- 
ρέτη' πέρασε Ἑυστά από τη μύτη του χι έγινε χίλια χομμάτια 
πάνω σ᾽ ένα απ᾽ τα δέντρα που ήταν πίσω του. 

ή ίσως και μεθαύριο, συνέχισε ο Ὑπηρέτης στον ίδιο τό- 
νο, σαν να µην είχε συμθεί τίποτα. 

- Μετι τρόπο θα µπω µέσα; ξαναρώτησε η Αλίκη πιο ὄυνα- 
τά. 

-. Τελικά, για ποιο λόγο να µπεις µέσα; είπε ο Ὑπηρέτης. 
Μάλλον αυτό θα πρέπει να εξετάσουμε πρώτα. 

Όσο γι’ αυτό δεν υπήρχε καμιά αμφιθολία’ µόνο που η Αλί- 
χη δεν ήθελε να τ᾽ ακούσει. 

-- Είναι φοθερό, μουρμούρισε, αυτά τα όντα είναι όλο α- 
ντιρρήσεις. Αυτό χαι µόνο αρκεί για να σε τρελάνει! 

Φαίνεται πως ο Υπηρέτης σκέφτηκε ότι ήταν µια καλή ευχαι- 
ρία για να επαναλάθει την παρατήρησή του σε κάποια παραλ- 
λαγή. 

-- Θα κάθομαι εδώ, είπε, και δεν θα το κουνήσω, για μέρες 
και µέρες. { | 

-- Κι εγώ τι πρέπει να κάνω; είπε η Αλίκη. 

-- Να κάνεις ό,τι σου αρέσει, είπε ο Ὑπηρέτης κι άρχισε να 
σφυρίζει. 

- Αχ, δεν έχει κανένα νόηµα να του μιλάω, είπε η Αλίκη 
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αποχαρδιωµένη: είναι εντελώς ηλίθιος! 

Κι άνοιξε την πόρτα και µπήκε µέσα. 

Η πόρτα οδηγούσε κατευθείαν σε µια ευρύχωρη κουζίνα, 
που ήταν απ άκρη σ’ άκρη γεμάτη καπνό: η Δούκισσα καθόταν 
στη μέση, πάνω σ’ ένα τρίποδο σκαμνί κρατώντας στην αγκα- 
λιά της ένα μωρό: η µαγείρισσα, σχυμμένη πάνω απ᾿ τη φωτιά, 
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αναχάτευε ένα µεγάλο καζάνι, που φαινόταν να είναι γεμάτο 
σούπα. 

- Σίγουρα έχει πάρα πολύ πιπέρι σ αυτή τη σούπα! είπε 
μονολογώντας η Αλίκη, όσο το φτέρνισµα της το επέτρεπε. 

Κι είχε σίγουρα πάρα πολύ από δαύτο και στον αέρα. Αχό- 
μη κι η Δούκισσα φτερνιζόταν πότε πότε: όσο για το μωρό, 
αυτό φτερνιζόταν και τσίριζε διαδοχικά χωρίς να σταματά 
στιγµή. Τα μόνα δυο πλάσματα στην κουζίνα, που δεν φτερνί- 
ζονταν, ήταν η µαγείρισσα χαι µια µεγάλη γάτα, που ήταν ξα- 
πλωμένη μπροστά στο τζάκι μ᾽ ένα χαμόγελο που έφτανε ως τα 
αφτιά της. - 

- Σας παρακαλώ, μήπως θα μπορούσατε να µου πείτε, είπε 
κάπως δειλά η Αλίκη, -επειδή δεν ήταν και πολύ σίγουρη- αν 
ήταν ευγενικό να μιλήσει αυτή πρώτη, γιατί χαμογελάει έτσι η 
γάτα σας; 

- Είναι µια γάτα του Τσέσαϊρ, είπε η Δούκισσα, γι αυτό το 
λόγο. Γουρούνι! | 

Την τελευταία λέξη την είπε τόσο απότοµα και άγρια, που η 
Αλίκη αναπήδησε΄ αλλά κατάλαθε αµέσως πως απευθυνόταν 
στο μωρό χι όχι ο’ εκείνη, έτσι πήρε θάρρος και συνέχισε: 

- Δεν ήξερα πως οι γάτες του Τσέσαϊρ χαμογελούν συνέ- 
χεια" στην πραγματικότητα, δεν ήξερα καν πως οι γάτες µπο- 
ρούν να χαμογελούν. 

- Όλες μπορούν, είπε η Δούχισσα: χι έτσι κάνουν οι περισ- 
σότερες. 

- Εγώ δεν ξέρω καμιά, που να χαµογελά, είπε η Αλίκη πολύ 
ευγενικά, χι ένιωσε αρχετά ικανοποιημένη που είχε ανοίξει συ- 
ζήτηση. | | 

- Πολλά δεν ξέρεις, είπε η Δούκισσα: χι αυτό είναι γεγονός. 

Ο τόνος αυτής της παρατήρησης ὃεν άρεσε καθόλου στην 
Αλίκη και σκέφτηκε πως καλά θα έκανε να ὄρει ένα άλλο θέµα 
για συζήτηση. Ενώ προσπαθούσε να κατεθάσει καμιά ιδέα, η 
μαγείρισσα κατέθασε το καζάνι µε τη σούπα απ’ τη φωτιά, και 
θάλθηκε αμέσως να πετάει στη Δούκισσα χαι στο μωρό ό,τι 
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έφτανε το χέρι της - πρώτα τις τσιµπίδες του τζακιού' µετά 
ακολούθησε µια θροχή από κατσαρόλια, πιάτα χαι σουπιέρες. 
Η δούκισσα δεν τους έδινε σημασία, ακόµα χι όταν την χτυ- 
πούσαν: όσο για το μωρό, επειδή ούρλιαζε έτσι δυνατά χαι πιο 
πριν, ήταν αδύνατον να πει κανείς αν ήταν τα χτυπήματα που 
το πονούσαν ή όχι. 

- Μα σας παρακαλώ! Προσέξτε τι κάνετε! φώναξε η Αλίκη, 
που πετάχτηκε πάνω γεμάτη αγωνία χαι τρόμο. Αχ, πάει η 
καημένη του η μυτούλα! είπε, καθώς µια ασυνήθιστα μεγάλη 
κατσαρόλα πέρασε ξυστά και παραλίγο να του την ξεριζώσει. 

-- Αν κοίταζε ο καθένας τη δουλειά του, είπε η Δούκισσα μ᾿ 
ένα 6ραχνό µουγγρητό, θα γύριζε η γη πολύ πιο γρήγορα απ᾿ 
ό,τι γυρίζει. | 

- Κι αυτό δεν θα ήταν καθόλου ωφέλιμο, είπε η Αλίκη, πο- 
λύ χαρούμενη που 6ρήχε την ευκαιρία να επιδείξει λιγάκι τις 
γνώσεις της. Σκεφτείτε μόνο, τι μπέρδεμα θα γινόταν µε τη 
μέρα και τη νύχτα! Γιατί, θλέπετε, η γη χρειάζεται εικοσιτέσ- 
σερις ώρες για να γυρίσει γύρω από τον άξονά της, χι αν δια- 
κόψει...... 

-- Μια χαι μιλάμε για κόψη, είπε η δούκισσα, κόψε της το 
κεφάλι! 

Η Αλίκη έριξε στην μαγείρισσα µια πολύ ανήσυχη ματιά, για 
να δει αν θα το παιρνε στα σοθδαρά: αλλά η μαγείρισσα ήταν 
απησχοληµένη µε το ανακάτεµα της σούπας και δεν φαινόταν 
ν᾽ ακούει, έτσι λοιπόν ξανάρχισε να λέει: 

-- Εικοσιτέσσερις ώρες, έτσι µου φαίνεται: ή μήπως είναι 
δώδεκα; Δεν..... ! 

- Α, µη µε σχοτίζεις, είπε η Δούκισσα. Δεν μπόρεσα ποτέ 
μου να ανεχτώ τους αριθμούς! Κι αμέσως άρχισε να καουνάει 
πάλι το μωρό, τραγουδώντας του κάτι σαν νανούρισμα, χαι 
δίνοντάς του ένα δίαιο ταραχούνημα στο τέλος κάθε στίχου: 


Μίλα άγρια στο παιδί σου 
και χτύπα το σαν φτερνιστεί, 
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το κάνει για να σ᾽ εκνευρίσει, 
γιατί το ξέρει, σ᾽ ενοχλεί. 


ΧΟΡΩΔΙΑ 
(στην οποία πήραν µέρος η µαγείρισσα χαι το μωρό) 
Ουά! Ουά! Ουά! 


Ενώ η Δούκισσα τραγουδούσε τη δεύτερη στροφή του τρα- 
γουδιού, συνέχισε να ταρακουνάει θάναυσα το μωρό, πάνω 
κάτω. και το χαηµενάκι ούρλιαζε τόσο δυνατά, που η Αλίκη 
δεν μπορούσε καν ν᾿ ακούσει τα λόγια: 


Μιλάω άγρια στο παιδίµου 
και το χτυπώ όταν φτερνίξεται, 
γιατί τ᾽ αρέσει το πιπέρι 
και διόλου δεν τ᾽ αποχωρίζεται. 


ΧΟΡΩΔΙΑ 
Ουά! Ουά! Ουά! 


-- Έλα! μπορείς να το κρατήσεις λιγάκι, αν θέλεις; είπε η 
Δούκισσα στην Αλίκη και καθώς μιλούσε της πέταξε το μωρό. 
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- Πρέπει να πάω να ετοιµαστώ για το χρόχετ της θασίλισσας, 
είπε χαι θγήχε θιαστικά απ’ το δωμάτιο. 

Την ώρα που έφευγε, της πέταξε η μαγείρισσα ένα τηγάνι, 
που παρά τρίχα να την πετύχει. 

Η Αλίκη έπιασε µε κάποια δυσκολία το μωρό, που ήταν ένα 
πλασματάκι µε λίγο περίεργο σχήμα και είχε τεντωμένα τα χέ- 
ρια του χαι τα πόδια του προς όλες τις κατευθύνσεις: «ακριθώς 
σαν ένας αστερίας», σκέφτηκε η Αλίκη. Όταν το πήρε στα χέ- 
ρια της, ρουθούνιζε το καημενάχι σαν ατμομηχανή και δεν στα- 
ματούσε να διπλώνεται και να τεντώνεται συνέχεια, έτσι που, 
για ένα δύο λεπτά, το µόνο που μπορούσε να χάνει η Αλίκη 
ήταν να το χρατάει σφιχτά για να µην της πέσει. 

Μόλις όµως θρήκε το σωστό τρόπο να το κρατήσει (δηλαδή 
να το δέσει περίπου χόμπο, και συγχρόνως να κρατάει σφιχτά 
το δεξί του αφτί και το αριστερό του πόδι, για να µην της 
ξεμπλεχτεί), το έθγαλε έξω στον καθαρό αέρα. «Αν δεν το πά- 
ρω αυτό το μωρό από εδώ µέσα, σκέφτηκε η Αλίκη, αυτές, σε 
µια δυό μέρες θα το ξεκάνουν. Δεν θα ήταν έγκλημα να τ' 
αφήσω εδώ;». 

Τα τελευταία λόγια τα είπε δυνατά χαι το μωρό απάντησε μ᾿ 
ένα γρύλισμα (τώρα πια είχε σταματήσει να φτερνίζεται). 

- Μη γρυλίζεις! είπε η Αλίχη, αυτός δεν είναι καθόλου σω- 
στός τρόπος για να εχφράζεσαι. 

Το μωρό ξαναγρύλισε κι η Αλίκη κοίταξε ανήσυχα το πρόσω- 
πό του για να δει τι έχει. Δεν υπήρχε καμιά αμφιθολία πως η 
μύτη του παραήταν ανασηκωµένη και πεταχτή χι έμοιαζε πε- 
ρισσότερο µε μουσούδα, παρά µε κανονική μύτη" τα μάτια του 
ήταν επίσης πολύ μικρά για ένα μωρό: σε γενικές γραμμές, δεν 
άρεσε καθόλου στην Αλίκη αυτό που έθλεπε. «Ίσως να είναι 
μόνο από το κλάμα», σκέφτηκε και ξαναχοίταξε τα μάτια του, 
για να δει μήπως είχαν δάκρυα. 

Όχι, δάκρυα δεν υπήρχαν. 

- Αν έχεις σκοπό να γίνεις γουρούνι, χρυσό µου, είπε σοι 
ρά η Αλίκη, δεν θα έχω πια χαµιά σχέση µαζί σου. Να το ξέρεις! 
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Το δύστυχο μικρό άφησε πάλι ένα λυγμό, ( ή γρύλυσμα; Ἡ- 
ταν αδύνατον να πεις τι αχριθώς ήταν) και συνέχισαν να περ- 
πατούν για λίγο ακόµα σιωπηλά. 

Η Αλίκη είχε αρχίσει πια να αναρωτιέται, «Τι θα κάνω μ᾽ 
αυτό το πλάσμα, σαν θα το πάω σπίτι;», όταν εκείνο γρύλισε 
πάλι, τόσο έντονα, που την έχανε να κοιτάξει το πρόσωπό του 
όλο ανησυχία. Τούτη τη φορά δεν μπορούσε να κάνει λάθος: 
δεν ήταν τίποτα άλλο παρά ένα γουρούνι κι αισθάνθηκε πολύ 
γελοία να συνεχίσει να το κρατάει αγκαλιά. 

΄Αφησε λοιπόν κάτω το ζωάκι κι ανακουφίστηκε, θλέποντάς 
το να χάνεται σιγά σιγά στο δάσος. 

-- Όταν θα μεγάλωνε, είπε μόνη της, θα γινόταν ένα φρικτά 
άσχημο παιδί: αλλά νομίζω, πως για γουρούνι, είναι μάλλον 
όμορφο. Κι άρχισε να φέρνει στο νου της άλλα παιδιά που 
γνώριζε, και που θα μπορούσαν ωραιότατα να περάσουν για 
γουρούνια, Χι όπως έλεγε µέσα της, «φτάνει να ήξερε κανείς 
τον κατάλληλο τρόπο να τα μεταμορφώσει...», ξαφνιάστηχε 
θλέποντας τη Γάτα του Τσέσαϊρ, να κάθεται στο κλαδί ενός 
δέντρου λίγα µέτρα πιο πέρα. 

Η Γάτα κοίταζε την Αλίκη, χωρίς να σταματήσει να χαµογε- 
λάει. Φαινόταν καλόθολη, δεν έπαυε όµως να έχει πολύ μα- 
χριά νύχια και πάρα πολλά δόντια, γι’ αυτό η Αλίκη έκρινε 
σκόπιμο να της φερθεί µε σεβασμό. 

- Ψιψίνα του Τσέσαϊρ, άρχισε μάλλον δειλά, µιας χαι δεν 
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ήξερε αν της άρεσε να την φωνάζουν έτσι: ὠὡστόσο, εκείνη χα- 
μογέλασε ακόµη πιο πλατιά. 

«Για δες, φαίνεται ευχαριστημένη για την ώρα», σκέφτηκε η 
Αλίκη, και συνέχισε: 

-- Μήπως θα μπορούσες να µου πεις, σε παρακαλώ, ποιο 
δρόμο θα πρεπει να πάρω; 

- Εξαρτάται, πάνω απ᾿ όλα, από το πού θέλεις να πας, είπε 
η Γάτα. 

- Δεν µε νοιάζει και πολύ πού θα πάω... είπε η Αλίκη. 

- Τότε δεν έχει σημασία ποιο δρόμο θα πάρεις, είπε η Γάτα. 

--....φτάνει να φτάσω σε κάποιο μέρος, εξήγησε η Αλίκη. 

- Α, αυτό σίγουρα θα το καταφέρεις, είπε η Γάτα, φτάνει 
μόνο να περπατήσεις αρκετά. 

Η Αλίκη χατάλαθε ότι αυτό δεν σήχωνε αντίρρηση, έτσι δο- 
κίμασε μιαν άλλη ερώτηση. 

---τΤισόι άνθρωποι μένουν εδώ γύρω; 

- Προς τα εχεί, είπε η γάτα, κουνώντας το δεξί της πόδι, 
μένει ένας Καπελάς: κι από χει, είπε κουνώντας το άλλο της 
πόδι, μένει ένας Μαρτιάτιχος Λαγός. Επισχέψου όποιον θέ- 
λεις' είναι κι οι δυο τους τρελοί. | 

- Μα εγώ δεν θέλω ν᾽ ανακατευτώ µε τρελούς, δήλωσε η 
Αλίκη. | 

- Α, δεν μπορείς να χάνεις αλλιώς, είπε η Γάτα: εδώ είµα- 
στε όλοι τρελοί. Εγώ είμαι τρελή χι εσύ είσαι τρελή. 

- Πώς το ξέρεις ότι είμαι τρελή; είπε η Αλίκη. 

-- Πρέπει να είσαι, είπε η Γάτα, διαφορετικά δεν θα είχες 
έρθει εδώ. | 

Η Αλίκη δεν το 6ρήχκε αυτό καθόλου πειστικό, ωστόσο συνέ- 
χισε: | 
- Και πώς ξέρεις ότι χι εσύ είσαι τρελή; 

- Για να θάλουµε τα πράγματα στη σειρά, είπε η Γάτα, οι 
σχύλοι δεν είναι τρελοί. Είσαι σύμφωνη; 

- Μάλλον ναι, είπε η Αλίκη. 

- Ώραία, συνέχισε η Γάτα, λοιπόν ένας σκύλος γρυλίζει ὁ- 
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ταν θυμώσει χαι κουνάει την ουρά του όταν είναι ευχαριστηµέ- 
νος. Αντίθετα εγώ γρυλίζω από ευχαρίστηση και κουνάω την 
ουρά µου όταν θυμώσω. ΄Αρα είµαι τρελή. 

- Εγώ το λέω αυτό γουργούρισµα, όχι γρύλισμα, είπε η Αλί- 


κη. 
-- Πες το όπως θέλεις, είπε η Γάτα. Θα παίξεις κρόκετ µε τη 
Βασίλισσα σήμερα; 
- Θα το) θελα πολύ, είπε η Αλίκη, αλλά δεν µε έχουν καλέ- 
σει ακόµη. 


- Θα µε δείς εκεί, είπε η Γάτα χι εξαφανίστηκε. 

Η Αλίκη δεν ξαφνιάστηκε ιδιαίτερα, είχε πια συνηθίσει να 
συμθαίνουν περίεργα πράγματα. Καθώς κοιτούσε ακόµα το 
μέρος που θρισκόταν πριν από λίγο η Γάτα, ξαφνικά εκείνη 
ξαναεμφανίστηχε. | 

-- Για να’ χουμε καλό ρώτημα, τι απόγινε το μωρό; είπε η 
Γάτα. Παραλίγο να ξεχάσω να σε ρωτήσω. .. 

- Έγινε γουρούνι, είπε η Αλίκη ατάραχη, σαν να είχε επι- 
στρέψει η Γάτα φυσιολογικά. 

- Το είχα φανταστεί, είπε η Γάτα χι έγινε πάλι άφαντη. 

Η Αλίκη περίμενε για λίγο µε την αμυδρή ελπίδα πως θα την 
ξανάθλεπε, αλλά εκείνη δεν φάνηκε, έτσι, µετά απὀ ένα δύο 
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λεπτά, πήρε το δρόμο προς τα χει που έμενε, λέει, ο Μαρτιάτι- 
κος Λαγός. 

«Έχω ξαναδεί καπελάδες, είπε μέσα της: ο Μαρτιάτικος 
Λαγός θα είναι πολύ πιο ενδιαφέρων, χαι καθώς έχουμε Μάη, 
µπορεί και να µην είναι θεοπάλαθος - τουλάχιστον όπως θα 
ήταν το Μάρτη». 

Λέγοντας αυτά, κοίταξε προς τα πάνω και νάτη πάλι η Γά- 
τα, καθισμένη στο κλαδί ενός δέντρου. 

-- Είπες γουρούνα ή μουρούνα; είπε η Γάτα. 

- Είπα γουρούνι απάντησε η Αλίκη’ και πολύ θα σε παρα- 
καλοῦσα να µην παρουσιάζεσαι χι εξαφανίζεσαι τόσο απότο- 
μα΄ µε χάνεις να ζαλίζομαι! 

-- Εντάξει, είπε η Γάτα: κι αυτή τη φορά έσθησε πολύ αργά, 
αρχίζοντας από την άκρη της ουράς της και τελειώνοντας µε το 
χαμόγελο,που φαινότανε για κάµποση ώρα, ακόµη χι όταν η 
υπόλοιπη είχε εξαφανιστεί εντελώς. 

«Ε λοιπόν! Έχω δει πολλές φορές γάτες χωρίς χαμόγελο, 
σχέφτηχε η Αλίχη, αλλά χαμόγελο χωρίς γάτα! Αυτό είναι το 
πιο περίεργο πράγμα που είδα ποτέ, σ όλη µου τη ζωή!». 

Δεν είχε πάει πολύ µακριά, όταν αντίκρισε το σπίτι του 
Μαρτιάτικου Λαγού: σκέφτηκε πως αυτό θα’ πρεπε να είναι το 
σωστό σπίτι, γιατί οι καμινάδες είχαν σχήμα αφτιών χι η σκεπή 
ήταν σχεπασμένη µε γούνα. Ἠταν ένα τόσο µεγάλο σπίτι, που 
δεν θέλησε να το πλησιάσει προτού να φάει λιγάκι ακόµα από 
το αριστερό χομμάτι του μανιταριού, για να ψηλώσει μέχρι 
τους εξήντα πόντους: όµως ακόµα χαι τότε, το πλησίασε µάλ- 
λον δειλά, λέγοντας µέσα της: «Φαντάσου να είναι τελικά θεό- 
τρελος! Τι ήθελα και δεν πήγα να δω τον Καπελά, αντι γι’ 
αυτόν!». ΄ 


Κεφάλαιο 7 


Ένα τσάι για τρελούς 


Μπροστά στο σπίτι ήταν στρωμένο ένα τραπέζι, κάτω από 
ένα δέντρο, όπου ο Μαρτιάτικος Λαγός και ο Καπελάς έπαιρ- 
ναν το τσάι τους: ένας Τυφλοπόντικας, 6αθιά κοιµισµένος, κα- 
θόταν ανάμεσά τους χι οι άλλοι δυο τον χρησιμοποιούσαν σαν 
μαξιλάρι, ακουμπώντας τους αγκώνες τους απάνω του και 
κουθεντιάζοντας πάνω από το χεφάλι του. «Πολύ άθολα για 
τον Τυφλοπόντικα, σκέφτηκε η Αλίκη! αλλά, υποθέτω πως δεν 
τον νοιάζει, µιας χαι κοιμάται». 

Ἠταν ένα ευρύχωρο τραπέζι, αλλά χι οι τρείς τους ήταν 
στριμωγμένοι στη µια άκρη. 

-- Δεν έχει τόπο! Δεν έχει τόπο! φώναξαν μόλις είδαν την 
Αλίκη να έρχεται. 

- Έχει και παραέχει τόπο! είπε η Αλίκη πειραγµένη και κά- 
θησε σε µια µεγάλη πολυθρόνα στο κεφάλι του τραπεζιού. 

-- Πάρε λίγο κρασί, είπε ο Μαρτιάτικος Λαγός ενθαρρυντι- 
κά. | | 
Η Αλίκη έψαξε µε το θλέμμα της όλο το τραπέζι, αλλά δεν 
θρήκε τίποτα άλλο εκτός από τσάι. 

- Δεν θλέπω πουθενά κρασί, παρατήρησε. 

-- Δεν υπάρχει, είπε ο Μαρτιάτικος Λαγός. 

-- Τότε δεν ήταν πολύ ευγενικό εχ μέρους σας να µου το προ- 
σφέρετε, είπε η Αλίκη θυμωμένα. 

-- Από σένα δεν ήταν πολύ ευγενικό να στρογγυλοκαθήσεις 


᾿απροσχάλεστη, είπε ο Μαρτιάτικος Λαγός. 


-- Δεν ήξερα πως όλο το τραπέζι ήταν δικό σας, είπε η Αλί- 
κη’ είναι στρωμένο για περισσότερους από τρεις. 
- Τα μαλλιά σου θέλουν κόψιμο, είπε ο Καπελάς. 
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- με Κας ΟΠ 
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Κοιτούσε την Αλίκη για κάµποση ώρα µε µεγάλη περιέργεια 
χι αυτές ήταν οι πρώτες του κουθέντες. 

- Θα’ πρεπε να μάθετε να µην κάνετε αδιάκριτες παρατηρή- 
σεις, είπε η Αλίκη κάπως αυστηρά’ είναι µεγάλη αγένεια. 

Ο Καπελάς, ακούγοντας αυτά, άνοιξε τα µάτια του διάπλα- 
τα, αλλά το µόνο που είπε ήταν: 

- Γιατί μοιάζει ένα κοράκι µε γραφείο; 

«Επιτέλους, θα διασκεδάσουµε λιγάκι! σκέφτηκε η Αλίκη. 
Χαίρομαι που άρχισαν να λένε αινίγματα». 

- Μου φαίνεται πως το θρήκα, είπε δυνατά. 

- Θέλεις να πεις πως νομίζεις ότι μπορείς να θρεις την απά- 
γτηση; είπε ο Μαρτιάτικος Λαγός. 

- Αχριθώς, είπε η Αλίκη. 

-- Τότε θα πρέπει να ο ό,τι εννοείς, συνέχισε ο Μαρτιάτι- 
κος Λαγός. 

- Αυτό κάνω, απάντησε θιαστικά η Αλίκη: τουλάχιστον... 
τουλάχιστον εννοώ αυτό που λέω... κι αυτό είναι. ξέρετε, το 
ίδιο πράγμα. 

- Δεν είναι καθόλου το ἰδιο! είπε ο Καπελάς. Τότε θα µπο- 
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ρούσες ὠραιότατα να πεις ότι το θλέπω ό,τι τρώγω είναι το 
ίδιο πράγµα µε το τρώγω ό,τι θλέπω! 

-- Θα μπορούσες ὠραιότατα να πεις, πρόσθεσε ο ασαύχα 
κος Λαγός, ότι το μ᾽ αρέσει ό,τι παίρνω είναι τι ίδιο πράγμα µε 
το παίρνω ό,τι μ᾽ αρέσει! 

-- Θα μπορούσες ωραιότατα να πεις, πρόσθεσε ο Τυφλοπό- 
ντικας, που νόμιζες πως μιλούσε στον ὕπνο του, ότι το ανα- 
πνέω όταν κοιμάμαι είναι το ίδιο πράγμα µε το χοιμάμαι όταν 
αναπνέω! | 

-- Για σένα είναι αχριθώς το ίδιο πράγμα, είπε ο Καπελάς κι 
εδώ κόπηκε η συζήτηση: η συντροφιά έμεινε ένα λεπτό σιωπη- 
λή, ενώ η Αλίκη έφερνε στο μυαλό της όσα μπορούσε να θυμη- 
θεί για κοράκια χαι γραφεία, που δεν ήταν χαι τόσα πολλά. 

Πρώτος έσπασε τη σιωπή ο Καπελάς. 

- Πόσες του μηνός έχουμε; είπε γυρίζοντας στην Αλίκη. 

Είχε θγάλει το ρολόι του από την τσέπη και το παρατηρούσε 
ανήσυχα, ταραχουνώντας το πότε πότε, και φερνοντάς το στ 
αφτί του. 

Η Αλίκη συλλογίστηκε λίγο και μετά είπε: 

-- Έχουμε τέσσερις. 

-- Πάει δυο μέρες πίσω! αναστέναξε ο Καπελάς. Σου το εί- 
πα! Το 6ούτυρο δεν ήταν κατάλληλο για το μηχανισμό! πρό- 
σθεσε, χοιτάζοντας τον θυμωμένα ο Μαρτιάτικος Λαγός. 

- Ἠταν το καλύτερο θούτυρο, απάντησε ο Μαρτιάτικος 
Λαγός συνεσταλμένα. 

Ὃ- Ναι, αλλά θα πρέπει να μπήκαν µέσα και τίποτα ψίχουλα, 
γκρίνιαξε ο Καπελάς: δεν θα’ πρεπε να θάλεις το θούτυρο µε 
το μαχαίρι του ψωμιού. 

Ο Μαρτιάτικος Λαγός πήρε το ρολόι και το κοίταξε περίλυ- 
πος: µετά το θούτηξε µέσα στο φλυτζάνι του µε το τσάι και το 
ξανακοίταξε: αλλά δεν θρήκε να πει τίποτα καλύτερο, εκτός 
από το να επαναλάθει: ήταν το καλύτερο θούτυρο, ξέρεις. 

Η Αλίκη είχε σκύψει πάνω απ᾽ τον ώμο του χαι κοιτούσε µε 
κάποια περιέργεια. 
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- Τι παράξενο ρολόι! παρατήρησε. Λέει την ημερομηνία, 
αλλά δεν λέει τι ώρα είναι! 

- Για ποιο λόγο; μουρμούρισε ο Καπελάς. Το δικό σου το 
ρολόι λέει τι χρόνο έχουµε; 

- Ασφαλώς όχι, απάντησε η Αλίκη µε ετοιμότητα: επειδή 
έχουµε την ίδια χρονιά, για πολύ καιρό. 

- Τότε είναι ακριθώς η ίδια περίπτωση µε το δικό µου, είπε 
ο Καπελάς. 

Η Αλίκη ένιωσε φοθερή αμηχανία. Της φάνηκε πως η παρα- 
τήρηση του Καπελά δεν είχε κανένα νόηµα, ὠστόσο ήταν σω- 
στά διατυπωμένη. 

- Δεν σας καταλαθαίνω καλά, είπε, ως πιο ευγενικά µπο- 
ρούσε. 

- Ο Τυφλοπόντικας ξανακοιμήθηκε, είπε ο Καπελάς και του 
έχυσε λίγο καυτό τσάι πάνω στη μύτη. 

Ο Τυφλοπόντικας τίναξε το κεφάλι του ενοχλημένος, κι είπε, 
χωρίς ν᾽ ανοίξει τα μάτια του: 

- Ασφαλώς, ασφαλώς, ακριθώς αυτό ήθελα να πω κι εγώ. 

-- Ακόμα να μαντέψεις το αίνιγμα; είπε ο ο, γυρίζο- 
ντας πάλι στην Αλίκη. 

- Όχι, παραιτούμαι, απάντησε η Αλίχη. Ποια είναι η Απά- 
ντηση; Ἡ 

- Δεν έχω ιδέα, είπε ο Καπελάς. 

- Ούτε χι εγώ, είπε ο Μαρτιάτικος Λαγός. 

Η Αλίκη αναστέναξε θαρυεστηµένη. 

- Μου φαίνεται πως θα’ πρεπε να θρείτε κάτι καλύτερο να 
κάνετε, είπε, αντί να κάθεστε να σπαταλάτε τον χρόνο λέγο- 
ντας αινίγματα που δεν έχουν λύση. 

- Αν γνώριζες τον Χρόνο τόσο καλά, όσο εγώ, είπε ο Καπε- 
λάς, δεν θα έλεγες πως τον σπαταλάμε, µια χι είναι ζωντανός. 

- Δεν ξέρω τι θέλεις να πεις, είπε η Αλίκη. 

- Και δέδαια δεν ξέρεις! είπε ο Καπελάς, τινάζοντας περι- 
φρονητικά το κεφάλι του. Έχω μάλιστα την εντύπωση πως δεν 
έχεις μιλήσει ποτέ στον Χρονο! 
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-- Ίσως όχι, είπε επιφυλαχτικά η Αλίκη: αλλά ξέρω πως 
πρέπει να τον κρατάω όταν μελετάω μουσική. 

-- Αἱ Μα αυτό τα λέει όλα, είπε ο Καπελάς. Δεν ανέχεται να 
τον κρατούν. Αν είχες, όμως, καλές σχέσεις μαζί του, θα έθαζε 
το ρολόι να κάνει ό,τι θέλεις. Για παράδειγµα, φαντάσου πως 
είναι εννιά το πρωί, ώρα για ν᾽ αρχίσει το μάθημα: δεν θα 
είχες παρά να πεις δυο λόγια στο Χρόνο χαι το ρολόι θα γύρ- 
ναγε στο άψε σθήσε! Μιάμιση. Ώρα για φαγητό! 

(«Μακάρι να ήταν έτσι», είπε ο Μαρτιάτικος Λαγός ψιθυριστά 
στον εαυτό του.) 

-- Αυτό, θέθαια, θα νων σπουδαίο, είπε σκεπτική η Αλίκη’ 
αλλά τότε, ξέρετε, δεν θα είχα ακόµη πεινάσει. 

-- Ίσως όχι στην αρχή, είπε ο Καπελάς' αλλά θα μπορούσες 
να κρατήσεις το ρολόι στη μιάμιση όσο θα σ᾽ αρεσε. 

ΞΜ αυτό τον τρόπο τα θγάζετε πέρα; ρώτησε η Αλίκη. 

. 0 Καπελάς χούνησε το χεφάλι του πένθιμα. 
- Εγώ όχι πια! απάντησε. Τον περασμένο Μάρτη τσακωθή- 

Χαμε... ξέρεις, λίγο πριν να τρελαθεί αυτός... (κι έδειξε τον 

Μαρτιάτικο Λαγό µε το κουταλάκι του), ... ήταν στη μεγάλη 

συναυλία που έδωσε η Βασίλισσα της Κούπας, χι εγώ έπρεπε 

να τραγουδήσω το: 


Λάμψε, λάμψε μικρή νυχτερίδα’! 
Τέτοια πανούργα, άλλη δεν είδα. 


- Μήπως το ξέρεις το τραγούδι; 
ον - - Κάτι μου θυμίζει, είπε η Αλίκη. 
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-- Ξέρεις, παρακάτω πάει έτσι, συνέχισε ο Καπελάς. 


Στο φόντο τ᾽ ουρανού 
πετάς σαν δίσκος του τσαγιού! 
Λάμψε, λάμψε... 


Σ᾽ αυτό το σηµείο, ο Τυφλοπόντικας τεντώθηχε, κι άρχισε να 
τραγουδάει µέσα στον ύπνο του: ᾽ Λάμψε, λάμψε, λάμψε, λάμ- 
ψε...᾽ και συνέχισε για πολλή ώρα, µέχρι που αναγκάστηκαν να 
τον τσιμπήσουν για να πάψει. 

-- Λοιπόν, δεν είχα προλάθει καλά καλά, να τελειώσω τον 
πρώτο στίχο, είπε ο Καπελάς, όταν η Βασίλισσα τσίριξε: «Δο- 
λοφονεί τον χρόνο! Κόψτε του το χεφάλι!». 

- Τιτρομερή αγριότητα! αναφώνησε η Αλίκη. 

- Κι από τότε, συνέχισε πένθιµα ο Καπελάς, ο Χρόνος δεν 
μου κάνει πια τα χατήρια! Τώρα είναι πάντα έξι η ώρα. 

Μια λαμπρή ιδέα πέρασε από το μυαλό της Αλίκης. 

-- Μήπως είναι αυτή η αιτία, που είναι μα εδώ 
τόσα σερθίτσια για το τσάι; ρώτησε. 

- Ναι, αχριθώς έτσι είναι, είπε ο Καπελάς με έναν αναστε- 
ναγμό: είναι πάντα ώρα για το τσάι και δεν έχουµε καιρό, στα 
ενδιάµεσα, να πλύνουμε τα πιάτα. 

- Τότε, υποθέτω, πως θα αλλάζετε συνέχεια θέσεις γύρω 
απ’ το τραπέζι, είπε η Αλίκη. 

- Αχριθώς έτσι, είπε ο Καπελάς' όταν λερώσουμµε τα φλυ- 
τζάνια. 

- Αλλά τι γίνεται όταν φτάνετε πάλι στην αρχή; τόλμησε η 
Αλίκη να ρωτήσει. 

- Πώς σας φαίνεται η ιδέα ν᾽ άλλαξουµε συζήτηση: ιό 
ο Μαρτιάτικος Λαγός μ᾽ ένα χασµουρητό. Τη θαρέθηκα πια 
αυτή την ιστορία. Προτείνω να µας διηγηθεί η ης μια 
ιστορία. 

- Φοθάµαι πως δεν ξέρω καμία, είπε η Αλίκη, ης τα- 
ραγμένη απ᾿ αυτή την πρόταση. 


74 


-- Τότε θα µας πει ο Τυφλοπόντικας μία! ξεφώνισαν κι οἱ 
δύο. Ξύπνα Τυφλοπόντικα! | 

Κι άρχισαν να τον τσιμπούν ταυτόχρονα χι από τις δυο µε- 
ριές. 

Ο Τυφλοπόντικας άνοιξε αργά τα μάτια του. 

-- Δεν κοιµόμουνα, είπε µε θραχνή, αδύνατη φωνή. Δεν έχα- 
σα λέξη απ᾽ όσα λέγατε. 

-- Πες µας µια ιστορία! είπε ο Μαρτιάτικος Λαγός. 

- Αχναι, σας παρακαλώ πολύ! παρακάλεσε η Αλίκη. 

-- Και κάνε γρήγορα, πρόσθεσε ο Καπελάς, γιατί θα θα σε 
ξαναπάρει ο ὕπνος, πριν αρχίσεις. 

-- Μια φορά χι έναν καιρό ήταν τρείς αδελφούλες, άρχισε ο 
Τυφλοπόντικας µε διασύνη: τις έλεγαν Έλση, Καίλη και Τίλ- 
λη’ και ζούσαν στον πάτο ενός πηγαδιού... 

- Με τι ζούσαν; είπε η Αλίκη, που έδειχνε πάντα μεγάλο 
ενδιαφέρον για ό,τι αφορούσε φαγητά χαι ποτά. 

- Ζούσαν µε µελάσσα (3) είπε ο Τυφλοπόντικας, αφού σκέ- 
φτηχε ένα ή δυο λεπτά. 

-- Δεν είναι δυνατόν να ζούσαν έτσι, ξέρεις, παρατήρησε ευ- 
γενικά η Αλίκη. Θα είχαν αρρωστήσει. 

-- Μα ήταν άρρωστες, είπε ο Τυφλοπόντικας' πολύ άρρω- 
στες. 

Η Αλίκη προσπάθησε για λίγο να φανταστεί, πώς να ήταν 
αυτός ο παράξενος τρόπος ζωής, αλλά μπερδεύτηκε πολύ, .Υν 
αυτό συνέχισε να ρωτάει: 

-- Όμως γιατί ζούσαν στον πάτο ενός πηγαδιού; 

- Πάρε λίγο τσάι ακόµα, είπε ο Μαρτιάτικος Λαγός. 

- Δεν έχω πάρει ακόµα καθόλον, είπε η Αλίκη προσθεθλη- 
μένη: γι’ αυτό δεν γίνεται να πάρω λίγο ακόµα. 

- Θέλεις να πεις ότι δεν γίνεται να πάρεις λιγότερο, είπε ο 
Καπελάς' είναι όµως πολύ εύκολο να πάρεις λίγο ακόµα παρά 
καθόλου. 

- Κανένας δεν ζήτησε τη γνώμη σου, είπε η Αλίκη. 

ο π Ποιος κάνει τώρα αδιάκριτες παρατηρήσεις; ρώτησε 
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θριαµθευτικά ο Καπελάς. 

Η Αλίκη δεν ήξερε τι να πει πάνω σ᾽ αυτό, έτσι ο οσον 
λίγο τσάι και ψωμί µε δούτυρο και µετά στράφηκε στον Τυφλο- 
πόντικα κι επανέλαθε την ερώτησή της. 

- Γιατί ζούσαν στον πάτο ενός πηγαδιού; 

Ὁ Τυφλοπόντικας χρειάστηκε πάλι ένα ή δυό λεπτά για να 
το σκεφτεί χι ύστερα είπε: 

Ἠταν ένα πηγάδι µε µελάσσα. 

- Δεν υπάρχει τέτοιο πράγμα! άρχισε να λέει η Αλίκη πολύ 
θυμωμένα, αλλά ο Καπελάς χι ο Μαρτιάτικος Λαγός έχαναν: 
«Σσστ! Σσστ!» χι ο Τυφλοπόντικας παρατήρησε κατσουφια- 
σμένος: 

- Αμα δεν ξέρεις να φέρεσαι, τότε καλύτερα να τελειώσεις 
την ιστορία μόνη σου. 

- Όχι, σας παραχαλώ, συνεχίστε! είπε η Αλίχη πολύ ταπει- 
νά. Δεν θα σας διαχόψω ξανά. Γ νατί όχι; Μπορεί να υπάρχει 
ένα τέτοιο πηγάδι. 

- Ὑπάρχει και παραὐπάρχει! είπε πειραγμένος ο Τυφλοπό- 
ντιχας. (ἑστόσο, εδέησε να συνεχίσει. 

- Έτσι λοιπόν, αυτές οι τρείς αδελφούλες... µάθαιναν να 
ο. 

- Τι τραθούσαν; είπε η Αλίκη. μον τες ολότελα την υπό- 
σχεσή της. 

- Μελάσσα, είπε ο Τυφλοπόντικας, χωρίς να σκεφτεί καθό- 
λου αυτή τη φορά. 

- Θέλω ένα καθαρό φλυτζάνι, διέκοψε ο Καπελάς' ας µετα- 
κινηθούμε όλοι µια θέση. 

Καθώς μιλούσε, άλλαξε θέση κι ο Τυφλοπόντικας τον αχο- 
λούθησε΄ ο Μαρτιάτικος Λαγός κάθησε στη θέση του Τυφλο- 
πόντικα κι η Αλίκη πήρε, παρά τη θέλησή της, τη θέση του 
Μαρτιάτικου Λαγού. Ο μόνος που είχε κάποιο όφελος από την 
αλλαγή ήταν ο Καπελάς' η Αλίκη θρέθηχε σε πολύ χειρότερη 
θέση από πριν, καθώς ο Μαρτιάτικος Λαγός είχε αναποδογυ- 
ρίσει τη γαλατιέρα µέσα στο πιάτο του. 
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Η Αλίκη δεν ήθελε να προσθάλει ξανά τον Τυφλοπόντικα, 


γι’ αυτό άρχισε πολύ επιφυλακτικά: 


- Όμως δεν καταλαθαίνω. Από πού τραδούσαν την µελάσ- 
σα; | 
- Μπορείς να τραθήξεις νερό από ἕνα νεροπήγαδο, είπε ο 


᾿Καπελάς: έτσι, µου φαίνεται, πως θα μπορούσες να τραθήξεις 


µελάσσα από ένα μελασσοπήγαδο - ανόητη! 

- Αλλά αυτές ήταν στο θάθος του πηγαδιού, είπε η Αλίκη 
στον Τυφλοπόντικα, προτιμώντας να µη δώσει σημασία στη 
τελευταία παρατήρηση. 

- Και θέθαια ήταν, είπε ο Τυφλοπόντικας' κατά θάθος. 

Αυτή η απάντηση έκανε την άµοιρη Αλίκη να τα χάσει τόσο, 
που άφησε τον Τυφλοπόντικα να συνεχίσει για κάμποση ώρα 
χωρίς να τον διακόψει. 

- Μάθαιναν λοιπόν να τραθδούν...γραμμές, συνέχισε ο Τυ- 
φλοπόντικας, ενώ χασμουριόταν χι έτριθε τα μάτια του, γιατί 
είχε αρχίσει να νυστάζει για τα καλά’ χαι να σχεδιάζουν κάθε 
λογής πράγματα - οτιδήποτε αρχίζει από Α... 

-- Γιατί από Α; είπε η Αλίκη. 

-- Γιατί όχι; είπε ο Μαρτιάτιχος Λαγός. 

Ἡ Αλίκη δεν έθγαλε λέξη. 

0 Τυφλοπόντικας, στο αναμεταξύ, είχε κλείσει τα μάτια του 


τῷ 


κι είχε αρχίσει να αποκοιµιέται' όµως, µε ένα τσίµπημµα του 
Καπελά, έθγαλε µια µικρή φωνούλα και συνέχισε: 

-... αρχίζει από Α, δηλαδή ανεµόσκαλες, απογεύματα, αρ- 
κούδες χι απαράλλαχτα... ξέρετε, όπως λέμε ότι διάφορα 
πράγματα είναι ίδια κι απαράλλαχτα... είδατε ποτέ σας τέτοιο 
πράγμα, να σχεδιάζουν κάτι απαράλλαχτο! 

- Πραγματικά, τώρα που µε ρωτάτε, είπε η Αλίκη πολύ α- 
μήχανα, δεν µου φαίνεται... | 

- Τότε καλύτερα να µη μιλάς, είπε ο Καπελάς. 

Αυτή η αγένεια ήταν περισσότερο από ό,τι μπορούσε να α- 
ντέξει η Αλίκη’ σηκώθηκε λοιπόν αηδιασμένη χι αναχώρησε ο 
Τυφλοπόντικας αµέσως αποκοιµήθηκε, και κανένας απο τους 
άλλους δεν πήρε είδηση ότι φεύγει, αν χι εκείνη στάθηκε και 
κοίταξε µια δυο φορές, µε την χρυφή ελπίδα πως θα της φώνα- 
ζαν να γυρίσει’ την τελευταία φορά πον κοίταξε, τους είδε να 
προσπαθούν να χώσουν τον Τυφλοπόντικας µέσα στην τσαγιέ- 
ρα. - | 

- Ό,τι και να γίνει, εγώ δεν θα ξαναπατήσω το πόδι µου εχει 
πέρα! είπε η Αλίκη, καθώς έπαιρνε το δρόμο µέσα από το δά- 
σος. Ἦταν το πιο ηλίθιο τσάι που έχω πάει σ’ όλη µου τη ζωή! 

Την ώρα που τα’ λεγε αυτά, πρόσεξε ότι ένα από τα δέντρα 
είχε µια πόρτα που οδηγούσε στο εσωτεριχό του. «Αυτό είναι 
πολύ παράξενο! σκέφτηκε. Αλλά σήµερα όλα είναι παράξενα. 
Νομίζω πως μπορώ θαυμάσια να μπω αμέσως µέσα». Και µπή- 
ΧΕ. | | 

Για µια αχόµα φορά ὂρέθηχε µέσα στη µεγάλη αίθουσα, κο- 
ντά στο μικρό γυάλινο τραπέζι. «Αυτή τη φορά θα τα καταφέ- 
ρω καλύτερα», είπε µέσα της και πρώτα πήρε το χρυσό χλειδάκι 
και ξεκλείδωσε την πόρτα που έθγαζε στον κήπο. Μετά δάλθη- 
χε να τρώει λίγο λίγο από το μανιτάρι (είχε φυλάξει στην τσέπη 
της ένα κομμάτι) µέχρι να φτάσει σ᾽ ένα μπόι κάπου τριάντα 
πόντους: µετά διέσχισε το μικρό διάδρομο: χαι µετά ὀρέθηκε 
-Επιτέλους- µέσα στον ωραίο κήπο, ανάµεσα στα παρτέρια µε 
τα πολύχρωμα λουλούδια χαι τα δροσερά συντριθάνια. 
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«Ναι 


Λιν” ” 
΄ ας 
ΡΣ 55 πόσα, «Ρ} 4 


Κεφάλαιο ὃ 


'Κρόχετ µε την Βασίλισσα 


Μια μεγάλη τριανταφυλλιά ορθωνόταν κοντά στην είσοδο 
του κήπου: τα τριαντάφυλλα που έθγαζε ήταν άσπρα, αλλά 
τρεις κηπουροί είχαν καταπιαστεί να τα θάφουν κόκκινα. Αυτό 
της φάνηκε της Αλίκης πολύ περίεργο και και πήγε πιο κοντά 
για να δει τι κάνουν, και μόλις τους πλησίασε, άκουσε έναν απ’ 
αυτούς να λέει: ο, 8 | 
-- Πρόσεχε επιτέλους, Πέντε! Σταμάτα πια να µε πιτσιλάς 
έτσι µε την μπογιά! 

-- Δεν φταίω εγώ, είπε κατσούφικα το Πέντε. Το Επτά µου 
έσπρωξε τον αγκώνα. 
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Πάνω σ᾽ αυτό το Επτά σήκωσε τα μάτια του χαι είπε: 

- Έτσι µπράθο, Πέντε! Πάντα να ρίχνεις στους άλλους το 
φταίξιμο! 

- Εσύ καλά θα κάνεις να µη μιλάς! είπε το Πέντε. Χθες μόλις 
άκουσα τη Βασίλισσα να λέει πως θα σου άξιζε να σ᾽ αποχεφα- 
λίσουν. 

- Για ποιο λόγο; είπε εκείνος που είχε μιλήσει πρώτος. 

- Αυτό δεν είναι δική σου δουλειά, Δύο! είπε το Επτά. 

- Και θέδαια είναι δική του δουλειά! είπε το Πέντε. Και θα 
σου πω αμέσως το γιατί: Είναι επειδή έφερε στη µαγείρισσα 
θολθούς από τουλίπες, αντί για κρεμμύδια. 

Το Επτά πέταξε το πινέλο του χαι μόλις άρχισε να λέει: 

- Μα την πίστη µου, απ’ όλες τις αδικίες... (πήρε το μάτι του 
τυχαία την Αλίκη, που στεκόταν χαι τους παρακολουθούσε χι 
απότομα σταμάτησε’ χι οι άλλοι γύρισαν χαι την είδαν κι όλοι 
υποκλίθηκαν θαθιά). 

- Σας παρακαλώ, µπορείτε να µου πείτε, είπε ΤΝ δειλά η 
Αλίκη, γιατί θάφετε αυτά τα τριαντάφυλλα: 

Το Πέντε χαι το Επτά δεν είπαν τίποτα, αλλά γύρισαν και 
κοίταξαν το Δύο. Το Δύο άρχισε να λέει χαμηλόφωνα: 

-- Να πώς έχουν τα πράγματα, Δεσποινίς, αυτή εδώ θα᾽ πρε- 
πε να είναι µια χόχχινη τριανταφυλλιά χι εμείς φυτέψαμε κατά 
λάθος µια άσπρη’ καὶ ξέρετε, αν το ανακάλυπτε η Βασίλισσα, 
θα ᾿ θαζε να µας κόψουν τα κεφάλια. Βλέπετε λοιπόν, δεσποι- 
νίς, έχουμε θάλει τα δυνατά µας, προτού να έρθει να... 

Τη στιγµή εκείνη το Πέντε, που είχε καρφωμένα τα μάτια του 
ανήσυχο στην άλλη άκρη του κήπου, ξεφώνισε: 

-- Η Βασίλισσα! Η Βασίλισσα! χι οι τρείς χηπουροί ρίχτηκαν 
αμέσως μπρούμυτα ατο χώμα. 

Αχούστηχε θόρυθος από πολλά πατήματα χι η Αλίκη στρά- 
φηκε, γεμάτη περιέργεια, να δει τη Βασίλισσα. 

Μπροστά πήγαιναν δέκα στρατιώτες που κρατούσαν σπαθιά: 
όλοι έμοιαζαν µε τους τρεις χηπουρούς, ορθογώνιοι και επίπε- 
δοι, µε τα χέρια χαι τα πόδια τους να θγαίνουν από τις γωνίες: 
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ὕστερα δέκα αυλιχοί, που ήταν στολισμένοι µε χαρώ χαι πήγαι- 
ναν δυο δυο, σαν τους στρατιώτες. Μετά απ᾿ αυτούς έρχονταν 
τα θασιλόπουλα: ήταν ακριθώς δέκα χαι τα χρυσά µου θάδιζαν 
χοροπηδώντας χαρούμενα, πιασμένα δυο δυο απ᾽ το χέρι’ όλα 
τους ήταν στολισµένα µε κούπες. Μετά φάνηκαν οι καλεσμένοι, 
οι περισσότεροι ήταν Βασιλιάδες και Βασίλισσες χι ανάμεσά 
τους αναγνώρισε η Αλίκη το Άσπρο Κουνέλι: κουθέντιαζε γρή- 
γορα και νευρικά, χαμογελώντας µε ό,τι χαι να λεγόταν και 
προσπέρασε χωρίς να την πάρει είδηση. Μετά ακολουθούσε ο 
Βαλές της Κούπας, χρατώντας την χορόνα του Βασιλιά πάνω σ᾽ 
ένα θαθυκόχκινο, θελουδένιο μαξιλάρι: Και, τελευταίοι σ’ αυτή 
τη μεγαλόπρεπη πομπή, πήγαιναν 

Ο ΒΑΣΙΛΙΑΣ ΚΑΙΗ ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ ΤΗΣ ΚΟΥΠΑΣ. 

Η Αλίκη ήταν σε δίλημμα, αν θα’ πρεπε κι εκείνη να Ἑαπλω- 
θεί µε το πρόσωπο χολλημένο στη γη, σαν τους τρεις Χηπου- 
ρούς, αλλά δεν θυμόταν να έχει αχούσει ποτέ για κανένα παρό- 
µοιο κανονισμό στις παρελάσεις’ «εξάλλου, σε τι θα χρησίμευε 
µια παρέλαση», σκέφτηκε, «αν θα’ πρεπε όλος ο κόσμος να ξα- 
πλώσει χάμω μπρούμυτα χαι να µη µπορεί να θλέπει;». Έτσι, 
έμεινε όρθια χαι περίμενε. 

Όταν η πομπή έφτασε στο ύψος της Αλίκης, σταμάτησαν ὁ- 
λοι και την κοίταζαν, χι η Βασίλισσα είπε αυστηρά: 

-- Ποια είναι αυτή; 

-- Μίλησε στο Βαλέτης Κούπας, που υποχλίθηχε µόνο χι αντί 
ν᾽ απαντήσει, χαμογέλασε. 

-- Ηλίθιε! είπε η Βασίλισσα τινάζοντας αγέρωχα το κεφάλι 
της: και γυρνώντας στην Αλίκη συνέχισε: 

-- Πώς λέγεσαι μικρή; 

-- Λέγομαι Αλίκη, στην διάθεσή σας Μεγαλειοτάτη, είπε η 
Αλίκη πολύ ευγενικά: αλλά πρόσθεσε, µέσα της: Μπα, στο κά- 
τω κάτω όλοι τους δεν είναι άλλο από τραπουλόχαρτα. Δεν 
χρειάζεται να τους φοθάμαι! 

-- Κι αυτοί εδώ ποιοι είναι; είπε η Βασίλισσα, δείχνοντας 
τους τρεις χηπουρούς, που ήταν Ἑαπλωμένοι γύρω από την 
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τριανταφυλλιά: γιατί, θλέπετε, όπως ήταν πεσμένοι μπρούμυτα 
και το σχέδιο στις πλάτες τους ήταν ολόιδιο µε των αλλωνών, 
δεν μπορούσε να ξεχωρίσει αν ήταν χηπουροί ή στρατιώτες ή 
αυλικοί ή τρία από τα ίδια της τα παιδιά. 

- Πώς θέλετε να ξέρω; είπε η Αλίκη χι η ίδια ξαφνιάστηχε µε 
το θάρρος της. Δεν είναι δική µου δουλειά! 

Η Βασίλισσα έγινε κατακόκκινη απ᾽ το θυμό της χι αφού της 
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έριξε ένα θλέμμα άγριου θηρίου, άρχισε να ουρλιάζει: 

- Κόψτε της το κεφάλι! Κόψτε της... 

-- Ανοησίες! είπε η Αλίκη δυνατά χι αποφασιστικά και η Βα- 
σίλισσα δεν είπε λέξη. 

Ο Βασιλιάς αχούμπησε το χέρι του στο μπράτσο της και είπε 
δειλά: 

- Αγαπητή µου, συλλογίσου το, δεν είναι παρά ένα παιδί! 

Η Βασίλισσα του γύρισε την πλάτη της θυμωμένη και είπε 
στον Βαλέ: 

- Γύρνα τους απ᾿ την άλλη! 

Ο Βαλές τους γύρισε, πολύ προσεχτικά, µε το ένα του πόδι. 

- Σηκωθείτε απάνω! είπε η Βασίλισσα στριγγλίζοντας, χι οι 
τρεις κηπουροί πετάχτηκαν όρθιοι στη στιγμή χι άρχισαν να 
κάνουν υποκλίσεις στο Βασιλιά, στη Βασίλισσα στα θασιλό- 
πουλα χαι σ’ όλους τους άλλους. 

- Αφήστε τα αυτά! ούρλιασε η Βασίλισσα. Κάνατε το χεφά- 
λι µου να γυρίζει. 

Κι ύστερα, γυρνώντας προς την τριανταφυλλιά, συνέχισε: 

- Τι πηγαίνατε να κάνετε εδώ πέρα; 

- Στις διαταγές σας Μεγαλειοτάτη,είπε το Δύο, πάρα πολύ 
ταπεινά, γονατίζοντας µε το ένα πόδι ενώ μιλούσε, προσπα- 
θούσαμε να... 

-- Κατάλαθα! είπε η Βασίλισσα, που στο αναμεταξύ περιερ- 
γαζόταν τα τριαντάφυλλα. Κόψτε τους τα χεφάλια! Και η πο- 
μπή ξεχίνησε, ενώ τρεις στρατιώτες έμειναν πίσω, για να εχτε- 
λέσουν τους άµοιρους κηπουρούς, που έτρεξαν στην Αλίκη να 
6ρουν προστασία. 

- Δεν πρόκειται να σας αποχεφαλίσουν! είπε η Αλίκη και 
τους έ6αλε µέσα σε µια μεγάλη γλάστρα, που 6ρισχόταν εκεί 
κοντά. Οι τρεις στρατιώτες τριγύρισαν για ένα δυο λεπτά, ψά- 
χνοντας να τους ὄρουν χαι µετά ακολούθησαν την πομπή µε 
απάθεια. 

- Κόπηκαν τα κεφάλια τους; ξεφώνισε η Βασίλισσα. 
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- Τα κεφάλια τους έπεσαν, στις διαταγές σας Μεγαλειοτάτη! 
᾿ξεφώνισαν οι στρατιώτες σ’ απάντηση. 

- Έτσι πρέπει! ξεφώνισε η Βασίλισσα. Ξέρεις να παίζεις 
κρόχετ: 

-. Οι στρατιώτες έμευναν σιωπηλοί χαι χοίταξαν την Αλίκη, 
γιατί ήταν φανερό πως η ερώτηση απευθυνόταν σ᾽ εκείνη. 

-- Ναι! αναφώνησε η Αλίκη. 

- Εμπρός λοιπόν, θρυχήθηκχε η Βασίλισσα κι η Αλίκη παρα- 
τάχτηκε στην πομπή, πολύ περίεργη για το τι έμελλε ακόµα να 
συμθεί. 

- Είναι... είναι µια θαυμάσια μέρα! είπε δίπλα της µια δειλή 
φωνή. (Περπατούσε πλάι στο ΄Ασπρο Κουνέλι, που την χρυφο- 
κοίταζε ανήσυχα). | 

- Πραγματικά, είπε η Αλίκη. Πού είναι η Δούκισσα; 

-- Σσστ! Σσστ! θιάστηκενα πει το Κουνέλι χαµηλόφωνα. Κοί- 
ταξε ανήσυχα πάνω απ᾿ τον ώμο του καθώς μιλούσε, χαι µετά 
σηκώθηκε στις μύτες των ποδιών του, πλησίασε το στόμα του 
στο αφτί της και ψιθύρισε: 

- Έχει καταδικαστεί σε θάνατο. 

- Για ποιο λόγο; είπε η Αλίκη. 

-- Μήπως είπες τι κρίµα!; ρώτησε το Κουνέλι. 

- Όχι, είπε η Αλίκη. Δεν μού φαίνεται καθόλου πως είναι 
χρίμα. Είπα: Για ποιο λόγο; | 

- Χαστούκισε τη Βασίλισσα... άρχισε να λέει το Κουνέλι. 
(Της Αλίκης της ξέφυγε ένα μικρό γέλιο). Αχ σώπα! ψιθύρισε 
το Κουνέλι τρομοχρατημένο. Θα σ᾽ ακούσει η Βασίλισσα! Ηρ- 
θε, θλέπεις, κάπως καθυστερημένη και η Βασίλισσα είπε... 

- Πάρτε όλοι τις θέσεις σας! θροντοφώναξε η Βασίλισσα σαν 
περαυνός, χι άρχισαν όλοι να τρέχουν εδώ χι εκεί σ᾿ όλες τις χα- 
τευθύνσεις, πέφτοντας ο ένας πάνω στον άλλον’ ωστόσο, σε µε- 
ρικά λεπτά τακτοποιήθηκαν, χαι το παιχνίδι άρχισε. 

Η Αλίκη σχέφτηχε ότι ποτέ στη ζωή της δεν είχε δει τέτοιο 
αλλόκοτο γήπεδο του χρόχετ' ήταν γεμάτο λακκούθες και προε- 
'Ἑοχές' τα µπαλάχια του χρόκετ ήταν ζωντανοί σκατζόχοιροι, οι 
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στέκες ήταν ζωντανοί ερωδιοί κι οι στρατιώτες έπρεπε να δι- 
πλωθούν στα δύο και να σταθούν στα τέσσερα για να παραστή- 
σουν τις χαµάρες. 

Ἡ πρωταρχική δυσκολία της Αλίκης ήταν πώς να τα θγάλει 
πέρα µετον ερωδιό της’ τα κατάφερε να μαγγώσει το σώμα του, 
αρκετά άνετα, κάτω από το μπράτσο της, ενώ τα πόδια του κρέ- 
µονταν στον αέρα, αλλά, γενικά, μόλις κατάφερνε να του ισιώ- 
σει το λαιμό και ετοιμαζόταν να χτυπήσει τον σκατζόχοιρο µε 
το κεφάλι του, ο ερωδιός γυρνούσε και την κοίταζε µε µια τέ- 
τοια έκφραση απορίας, που δεν μπορούσε να µην ξεσπάσει σε 
γέλια: χι όταν πια του έφερνε το χεφάλι στην κατάλληλη θέση κι 
ήταν έτοιμη να ξαναρχίσει, διαπίστωνε, φουρχισμένη, πως ο 
σκατζόχοιρος είχε ξετυλιχτεί χι έφευγε έρποντας: άσε πια, που 
σ᾽ όποιο µέρος και να σημάδευε για να ρίξει τον σκατζόχοι 2, 
υπήρχε πάντα µέσα στη μέση µια λακκούθα ή µια προεξοχή, και 
καθώς οι διπλωμένοι στρατιώτες συνέχεια σηκώνονταν χαι πή- 
γαιναν σ᾽ άλλα σηµεία του γηπέδου, έφτασε η Αλίκη γρήγορα 
στο συμπέρασμα πως αυτό ήταν, στ’ αλήθεια, ένα πολύ δύσκο- 
λο παιχνίδι. 
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Οι παίκτες έπαιζαν όλοι µαζί, χωρίς να περιμένουν τη σειρά 
τους, λογοφέρνοντας όλη την ώρα και καθγαδίζοντας γιατους 
σκατζόχοιρους’ και τη Βασίλισσα δεν άργησε να την πιάσει µια 
φοθερή λύσσα, έτσι, που να χτυπάει τα πόδια της και να ουρ- 
λιάζει, τουλάχιστον µια φορά το λεπτό: 

- Κόψτε του το κεφάλι! ή Κόψτε της το κεφάλι! 

Η Αλίκη άρχισε να νιώθει πολύ άσχημα: ακόµα, θέδαια, δεν 
είχε έρθει σε καμία σύγκρουση µε τη Βασίλισσα, αλλά ήξερε 
πως αυτό μπορούσε κάθε λεπτό να συµθεί, και τότε σκέφτηκε, 
«τι θ᾽ απογίνω; Εδωπέρα τρελαίνονται να κόθουν κεφάλια εί- 
ναι να απορεί κανείς πώς έχει απομείνει και κανένας ζωντα- 
νός!». 

Έψαξε γύρω της, για να 6ρεί τρόπο να το σκάσει κι αναρω- 
τιόταν αν θα μπορούσε να φύγει χωρίς να την πάρουν είδηση, 
όταν πρόσεξε στον αέρα ένα περίεργο φαινόμενο: αυτό την έ- 
κανε να τα χάσει στην αρχή, αλλά κοιτάζοντάς το ένα δυο λε- 
πτά, διέκρινε πως ήταν ένα χαμόγελο και είπε µέσα της: «Είναι 
η Γάτα του Τσέσαϊρ' τώρα θα έχω κάποιον να πω µια κουθέ- 
ντα». 

-- Πώς τα πας; είπε η Γάτα, όταν πια είχε αρκετό στόµα για 
να μιλήσει. { | 

Η Αλίκη περίµενε µέχρι να εμφανιστούν τα µάτια της και τό- 
τε τη χαιρέτησε χουνώντας το κεφάλι. «Δεν έχει κανένα νόημα 
να της μιλήσω, σκέφτηκε, μέχρι να φανούν τ᾽ αφτιά της ή του- 
λάχιστον το ένα απ’ αυτά». Μετά από ένα λεπτό είχε φανεί όλο 
το χεφάλι και τότε η Αλίκη ακούμπησε κάτω τον ερωδιό της κι 
άρχισε να περιγράφει το παιχνίδι, νιώθοντας πολύ χαρούμενη 
που είχε κάποιον να την ακούει. Η Γάτα σκέφτηκε μάλλον, ότι 
αυτό που φαινόταν απ᾿ αυτήν ήταν αρκετό, και δεν φανερώθη- 
χε περισσότερο. 

-- Μου φαίνεται πως δεν παίζουν καθόλου τίμια, άρχισε να 
λέει η Αλίκη παραπονιάρικα, χι όλοι καθγαδίζουν τόσο φοθε- 
ρά, που δεν μπορείς ν᾽ ακούσεις οὔτε την ίδια σου τη φωνή - 
και, φαίνεται, πως δεν έχουν ιδιαίτερους κανονισμούς, ή του- 
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λάχιστον, αν έχουν, κανένας δεν τους τηρεί - και δεν μπορείς να 
φανταστείς τι μπέρδεμα γίνεται, που όλα τα σύνεργα είναι ζω- 
ντανά’ για να σου δώσω να καταλάθεις, η καμάρα, που πρέπει 
να περάσω τη μπάλα µου, κάνει θόλτες στην άλλη άκρη του γη- 
πέδου - και τώρα δα, θα είχα πετύχει τον σκατζόχοιρο της Βα- 
σίλισσας, µόνο που εχείνος το 6αλε στα πόδια θλέποντας τον 
δικό µου να πηγαίνει κατά πάνω του! 
- Πώς σου φαίνεται η Βασίλισσα; είπε η Γάτα σιγανά. 
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-- Δεν μ᾽ αρέσει καθόλου, είπε η Αλίκη: είναι τόσο φοθερά.. 

Τότε μόλις πρόσεξε πως η Βασίλισσα ήταν λίγο πιο πίσω κι 
άκουγε’ γι’ αυτό συνέχισε: 

-- σίγουρο πως θα κερδίσει, που δεν αξίζει καν τον κόπο να 
τελειώσουµε το παιχνίδι. 

Η Βασίλισσα χαμογέλασε χι απομακρύνθηκε. 

- Σε ποιον μιλάς; είπε ο Βασιλιάς πλησιάζοντας την Αλίκη 
ενώ κοίταζε το κεφάλι της Γάτας µε μεγάλη περιέργεια. 

- Είναι µια φίλη µου - µια Γάτα του Ἰσέσαϊρ, είπε η Αλίκη: 
επιτρέψτε µου να σας την συστήσω. 

-- Δεν µου αρέσουν καθόλου τα μούτρα της, είπε ο Βασιλιάς: 
ωστόσο, µπορεί να φιλήσει το χέρι µου, αν θέλει. 

-- Μάλλον όχι, παρατήρησε η Γάτα. 

-- Μην είσαι αυθάδης, είπε ο Βασιλιάς, και µη µε κοιτάς μ᾽ 
αυτό τον τρόπο! 

Κι ένώ μιλούσε στάθηκε πίσω από την Αλίκη. 

- Μια γάτα µπορεί να κοιτάζει ἕνα Βασιλιά, είπε η Αλίκη. 
Το έχω διαθάσει σε κάποιο θιθλίο, αλλά δὲν θυμάμαι πού. 

- Όμως, πρέπει να φύγει από τη μέση, είπε ο Βασιλιάς πολύ 
τελεσίδυια: και φώναξε στη Βασίλισσα, που περνούσε εκείνη τη 
στιγμή, Αγαπητή µου! Επιθυµώ να φροντίσεις να ὄγει αυτή η 
Γάτα από τη μέση! 

Η Βασίλισσα είχε ένα μοναδικό τρόπο να ταχτοποιεί όλες τις 
δυσχολίες, μεγάλες ή μικρές. 

- Κόψτε της το κεφάλι! είπε, χωρίς χαν να γυρίσει να κοιτά- 
ξει. 

- Πάω ο ίδιος να φέρω τον δήμο, είπε πρόθυµα ο Βασιλιάς 
κι έφυγε θιαστικά. 

Η Αλίκη σκέφτηκε πως δεν θα έκανε άσκηµα, αν πήγαινε να 
δει πώς πάει το παιχνίδι, γιατί άκουγε από μακριά τη φωνή της 
Βασίλισσας, που τσίριζε µε µανία. Την είχε κιόλας ακούσει να 
καταδικάζει τρεις παίχτες σε θάνατο, επειδή είχαν χάσει τη σει- 
ρά τους χαι δεν της άρεσε καθόλου ο τρόπος που πήγαιναν τα 
πράγματα, γιατί, καθώς ήταν το παιχνίδι τόσο μπερδεμένο, πο- 
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τέ δεν ήξερε αν ήταν η σειρά της να παίξει ή όχι. Έτσι ξεκίνησε 
να αναζητήσει το σκατζόχοιρό της. 

Ο σκατζόχοιρος είχε στήσει καθγά μ’ έναν άλλο ολ λδγοιδό, 
πράγμα που φάνηκε στην Αλίκη µια εξαιρετική ευκαιρία για να 
σημαδέψει και να χτυπήσει τον ένα µε τον άλλο’ η μόνη δυσκο- 
λία ήταν όµως, πως ο ερωδιός της είχε πάει στην άλλη άκρη του 
κήπου, όπου η Αλίκη τον έθλεπε να προσπαθεί απεγνωσμένα, 
να πετάξει πάνω σ᾽ ένα δέντρο. 

Όταν πια είχε τσαχώσει τον ερωδιό και τον έφερε πίσω, οἱ 
δυο σκατζόχοιροι είχαν τελειώσει τον καθγά και είχαν γίνει ά- 
φαντοι: «αλλά, δεν χάθηκε ο κόσμος, σκέφτηκεη Αλίκη, µιας χι 
όλες οι καµάρες έχουν φύγει απ᾿ αυτό το μέρος του γηπέδου». 
Έτσι λοιπόν πήρε τον ερωδιό παραμάσχαλα, για να µην της 
ξεφύγει πάλι, και πήγε να κουθεντιάσει λιγάκι ακόµα µε τη φί- 
λη της. 

Όταν πήγε κοντά στη Γάτα του Τσέσαϊρ, ξαφνιάστηχε που 
είδε ένα µεγάλο πλήθος να συνωστίζεται γύρω της: υπήρχε µια 
διαφωνία ανάµεσα στον δήμιο, τον Βασιλιά και την Βασίλισ- 
σα, που μιλούσαν όλοι ταυτόχρονα, ενώ οι υπόλοιποι σώπαι- 
ναν χαι φαίνονταν πολύ αμήχανοι. 

Μόλις φάνηκεη Αλίκη, ήθελαν χι οι τρεις, σώνει Και καλά, να 
τους λύσει τη διαφορά και της επαναλάµύαναν τα επιχειρήµα- 
τά τους, επειδή όµως μιλούσαν όλοι µαζί, της ήταν πολύ 
σχολο να καταλάθει τι ακριθώς έλεγαν. 

Το επιχείρηµα του δήµιου ήταν, ότι δεν µπορεί να κόψει κα- 
νείς ένα κεφάλι, παρά μόνο αν υπάρχει κι ένα σώμα, απ᾿ όπου 
το κεφάλι θα κοπεί’ χι ότι ποτέ του δεν χρειάστηκε να κάνει κά- 
τι παρόμοιο, κι ούτε σκόπευε ν᾽ αρχίσει τώρα, στην ηλικία του. 

Το επιχείρηµα του Βασιλιά ήταν, πως οτιδήποτε έχει κεφάλι, 
µπορεί ν᾽ αποχεφαλιστεί και γι’ αυτό να πάψουν να λένε ανοη- 
σίες. ΜΙ 

Το επιχείρημα της Βασίλισσας ήταν, πως αν δεν θρισκόταν 
µια λύση, σε λιγότερο απο µια στιγµή, θα έθαζε να εκτελέσουν 
όλους όσοι ήταν εχεί. (Ἠταν αυτή η τελευταία δήλωση, που 
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είχε κάνει όλη τη συντροφιά να φαίνεται σοδαρή χαι ανήσυχη). 

Η Αλίκη δεν ὀρήκε τίποτα άλλο να πει, παρά µόνο: «Η Γάτα 
ανήκει στη Δούκισσα: καλά θα κάνετε να ρωτήσετε εκείνην γι᾿ 
αυτό το θέμα». 

- Είναι στη φυλακή, είπε η Βασίλισσα στον δήμιο. Πήγαινε 
να τη φέρεις. Κι ο δήμιος ξαπολύθηκε σαν σαῖτα. 

Μόλις εκείνος έφυγε, άρχισε το χεφάλι της Γάτας να ξεθω- 
ριάζει, χι όταν ξαναγύρισε µε την Δούκισσα, εχείνο είχε χαθεί 
ολότελα: έτσι, ο Βασιλιάς χι ο δήμιος έτρεχαν σαν τρελοί, εδώ 
κι εκεί, ψάχνοντας, ενώ η υπόλοιπη συντροφιά ξαναγύρισε να 
συνεχίσει το παιχνίδι. 


Κεφάλαιο 9 


Η ιστορία της Ψευτοχελώνας. 


- Δεν φαντάζεσαι πόσο χαίρομαι που σε ξαναθλέπω, χρυσή 
μου! είπε η Δούκισσα, περνώντας το χέρι της στοργικά στο 
μπράτσο της Αλίκης, κι άρχισαν να περπατούν μαζί. 

Η Αλίκη χάρηκε πολύ που τη θρήκε τόσο ευδιάθετη και είπε 
µέσα τῆς πως ίσως να ήταν µόνο το πιπέρι που την είχε εξα- 
γριώσει, όταν συναντήθηκαν στην χουζίνα. 

«Όταν θα γίνω Δούκισσα, είπε µέσα της (αν χαι όχι τόσο 
αισιόδοξα), δεν θα έχω ούτε ίχνος από πιπέρι στην κουζίνα 
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µου. Η σούπα είναι µια χαρά χωρίς αυτό... Ίσως να είναι πά- 
ντα το πιπέρι που κάνει τους ανθρώπους ευέξαπτους, συνέχι- 
σε, πολύ ευχαριστημένη που ανακάλυψε κάποιο νέο κανόνα, 
και το.ξίδι που τούς κάνει ξινούς... και το χαμομήλι που τούς 
Χάνει πικρόχολους... χαν... Χαι οι χαραμέλες χι άλλα παρόμοια 
που κάνουν τα παιδιά καλόδολα. Πώς θα’ θελα να το ήξεραν 
αυτό οι μεγάλοι! Τότε, ξέρετε, δεν θα ήταν τόσο σφιχτοχέρηδες 
μ᾽ αυτά τα πράγµατα...». 

Στο αναμεταξύ είχε ξεχάσει εντελώς τη Δούκισσα χαι ξαφ- 
γιάστηκε λιγάκι, όταν την άκουσε να λέει κοντά στ’ αφτί της. 

- Κάτι έχεις στο μυαλό σου, χρυσή µου, που σε κάνει να 
ξεχνάς πως κουθεντιάζουµε. Δεν μπορώ, αυτή τη στιγµή, να 
σου πω ποιο ηθικό δίδαγμα θγαίνει από δω, αλλά θα το θυµη- 
θώ σε λιγάκι. | 

- Μπορεί να µην υπάρχει δίδαγμα, τόλµησε να πάρατηρήσει 
η Αλίκη. 

- Τι λες, παιδί µου! είπε η Δούκισσα. Τα πάντα έχουν ένα 
ηθικό δίδαγμα, φτάνει να μπορείς να το ανακαλύψεις. Και 
σφίχτηκε ακόµη περισσότερο πάνω στην Αλίκη, καθώς μιλού- 
σε. | 

Της Αλίκης δεν της άρεσε ιδιαίτερα να θρίσκεται τόσο κοντά 
της: πρώτον γιατί η Δούκισσα παραήταν άσχημη: και δεύτε- 
ρον, γιατί είχε το κατάλληλο ανάστηµα, ώστε να ακουμπά το 
σαγόνι της πάνω στον ὦμο της Αλίκης, χι ήταν ένα δυσάρεστα 
μυτερό σαγόνι. (Ὡστόσο δεν ήθελε να φανεί αγενής, έτσι το 
ανέχτηχε όσο μπορούσε καλύτερα. 

- Το παιχνίδι φαίνεται να πηγαίνει τώρα καλύτερα, είπε µό- 
νο χαι µόνο για να κρατήσει λιγάκι τη συζήτηση. 

- Έτσι είναι, είπε η Δούκισσα! και το ηθικό δίδαγµα είναι 
... είν’ η αγάπη, είν’ η αγάπη, που κάνει τον κόσμο να γυρνά! 

- Κάποιος είπε, ψιθύρισε η Αλίκη, πως αυτό γίνεται όταν ο 
καθένας χοιτάει τη δουλειά του! . 

- Α, μάλιστα! είναι σχεδόν το ίδιο πράγµα, είπε η Δούκισ- 
σα, μπήγοντας το μικρό σουθλερό της σαγόνι στον ώμο της 
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Αλίκης, ενώ πρόσθετε: και το ηθικό δίδαγμα απ᾿ αυτό είναι: 
«Φρόντισε για το νόημα και τα λόγια ὀγαίνουν μόνα τους». 

«Μανία που την έχει να 6ρίσχει παντού ηθικά διδάγµατα!», 
σχέφτηκε η Αλίκη. 

-- Υποθέτω πως θα απορείς γιατί δεν σε πιάνω από την μέση, 
είπε η Δούκισσα, Χαι συνέχισε σε λίγο: Ο λόγος είναι, πως δεν 
είµαι σίγουρη για τις διαθέσεις του ερωδιού σου. Να κάνω µια 
απόπειρα; | 

-- Μπορεί να σας τσιµπήσει, απάντησε η Αλίκη επιφυλακτι- 
κά, µην έχοντας καμιά όρεξη να γίνει αυτή η απόπειρα. 

- Πολύ σωστά, είπε η Δούκισσα! τόσο οι ερωδιοί, όσο και 
μουστάρδα τσιμπούν. Και το ηθικό δίδαγμα απ’ αυτό είναι: «Ο 
όμοιος τον όμοιο αγαπά». 

-- Μόνο που η μουστάρδα δεν είναι πουλί, παρατήρησε η Α- 
λίκη. 

-- Σωστά, όπως πάντα, είπε η Δούκισσα: τι καθαρά που ξέ- 
ρεις να εχφράζεσαι! 

-- Νομίζω πως είναι ορυκτό, είπε η Αλίκη. 

- Μα και θέθαια είναι, είπε η Δούκισσα, που φαινόταν πρό- 
θυµη να συμφωνήσει µε ό,τι χι αν έλεγε η Αλίκη’ υπάρχει ένα 
μεγάλο ορυχείο μουστάρδας εδώ κοντά. Και το ηθικό δίδαγμα 
απ᾿ αυτό είναι: «Ό,τι γυαλίζει δεν είναι χρυσάφι, χι ό,τι τρώ- 
γεται δεν είναι μουστάρδα». 

- Α, τώρα ξέρω! φώναξε η Αλίκη, που δεν είχε δώσει προσο- 
χή σ᾽ αυτή την τελευταία παρατήρηση, είναι λαχανικό. Δεν μοι- 
άζει, αλλά είναι. 

- Συμφωνώ απόλυτα μαζί σου, είπε η Δούκισσα: και το ηθι- 
κό δίδαγμα απ᾽ αυτό είναι: «Να είσαι αυτό που φαίνεται πως 
είσαι» ... ή αν θέλεις να σου το πω πιο απλά: «Ποτέ µη φαντα- 
στείς ότι δεν είσαι διαφορετικός απ᾿ αυτό που θα μπορούσε να 
φανεί στους άλλους, δηλαδή, ότι αυτό που είσαι ή θα μπορού- 
σες να είσαι, δεν είναι διαφορετικό απ᾿ αυτό που ήσουν που θα 
τούς φαινόταν πως είναι διαφορετικό». 

-- Νομίζω πως θα τα καταλάθαινα καλύτερα, είπε πολύ ευγε- 
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νικά η Αλίκη, αν το) θλεπα γραμμένο: αλλά, έτσι όπως το λέτε, 
δεν μπορώ να µπω στο νόημα. | 

- Κι αυτό δεν είναι τίποτα, μπροστά σ’ εκείνα που θα µπο- 
ρούσα να πω, αν ήθελα, απάντησε η Δούκισσα ικανοποιημένη. 

-- Σας παρακαλώ, µην χάνετε τον κόπο να µου το αναλύσετε 
πιο πολύ, είπε η Αλίκη. 

- Α, µα µη μιλάς για κόπο! είπε η Δούκισσα. Όλα όσα είπα 
µέχρι τώρα σου τα κάνω δώρο. 

«Φτηνό δώρο, αλήθεια! σκέφτηκε η Αλίκη. Ευτυχώς που δεν 
µου κάνουν τέτοια δώρα στα γενέθλιά μου!». Αλλά δεν τόλμησε 
να το πει αυτό δυνατά. 

- Πάλι σκέπτεσαι; ρώτησε η Δούκισσα µε άλλο ένα μπήξιμο 
του μυτερού της σαγονιού. 

-- Εχω το δικαίωµα να σκέπτομαι, είπε η Αλίκη απότομα, 
γιατί είχε αρχίσει λίγο να δυσανασχετεί. 

- Ακριθώς τόσο δικαίωµα, είπε η Δούκισσα, όσο έχουν τα 
γουρούνια να πετούν: και το ηθ... 

Όμως, σ᾽ αυτό το σηµείο, για µεγάλη έκπληξη της Αλίκης, η 
φωνή της Δούκισσας έσθησε, παρ᾽ όλο που ήταν στη μέση της 
φράσης «ηθιχό δίδαγμα» που προτιμούσε, και το χέρι της, που 
ήταν περασμένο στο δικό της, άρχισε να τρέμει. Η Αλίκη σήκω- 
σετα μάτια, χι αντίχρισε τη Βασίλισσα, στημένη μπροστά τους, 
με τα χέρια σταυρωμένα, µε ύφος απειλητικό σαν καταιγίδα. 

- Εξαίσια μέρα, Μεγαλειοτάτη! άρχισε η Δούχισσα µε πνιγ- 
μένη, αδύνατη φωνή. 

- Αχου εδώ, σε προειδοποιώ για τελευταία φορά, τσίριξε η 
Βασίλισσα, χτυπώντας το πόδι της στο έδαφος, καθώς μιλούσε: 
ή εσύ θα πάρεις δρόμο ή το χεφάλι σου, και σε λίγο θα είναι 
αργά! Κάνε την εκλογή σου! 

Η Δούκισσα έχανε την εκλογή της χι εξαφανίσθηκε σ στη στιγ- 
μή. 

- Ας συνεχίσουμε το παιχνίδι, είπε η Βασίλισσα στην Αλίκη᾽ 
και η Αλίκη ήταν τόσο φοθισµένη, που δεν έθγαλε λέξη, αλλά 
την ακολούθησε σιγά σιγά, πίσω, στο γήπεδο του κρόκετ. 
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Οι άλλοι καλεσμένοι είχαν επωφεληθεί απὀ την απουσία της 
Βασίλισσας και ξεκουράζονταν στη σκιά’ ὠστόσο, τη στιγµή 
που την είδαν, θιάστηκαν να γυρίσουν στο παιχνίδι, µιας κι η 
Βασίλισσα δήλωσε πολύ απλά, πως µια στιγµή αν αργούσαν, 
θα το πλήρωναν µετη ζωήτους. 

Όσην ώρα έπαιζαν, η Βασίλισσα δε σταμάτησε λεπτό να 
τσακώνεται µε τους άλλους παίχτες και να ουρλιάζει: «Κόψτε 
του το κεφάλι!» ή «Κόψτε της το χεφάλι!». Αυτούς που καταδί- 
καζε, τους έπαιρναν οι στρατιώτες υπό κράτηση, που θέθαια 
σταματούσαν να παριστάνουν τις καμάρες, έτσι, που µετά από 
μισή ώρα περίπου, δεν είχε απομείνει οὔτε µια καμάρα, χι όλοι 
οι παίχτες, εκτός από το Βασιλιά, τη Βασίλισσα και την Αλίχη 
ήταν υπό κράτηση χαι καταδικασµμένοι σε θάνατο. 

Τότε πια η Βασίλισσα σταμάτησε, χαταλαχανιασμένη, και εί- 
πε στην Αλίκη: 

-- Την Ψευτοχελώνα δεν την έχεις δει αχόμα; 

- Όχι, είπεη Αλίκη. Δεν ξέρω χαν τι είναι µια Ψευτοχελώ- 
να. | | 

- Μ᾽ αυτήν κάνρυµε την Ψευτοχελωνόσουπα, είπε η Βασί- 
λισσα. 

- Ποτέ στη ζωή µου δεν είδα, οὔτε άχουσα Χάτι τέτοιο, είπε 
η Αλίκη. 
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- Εμπρός λοιπόν, πάμε, είπε η Βασίλισσα, χι εκείνη θα σου 
διηγηθεί την ιστορία της. 

Καθώς απομαχρύνονταν οι δύο τους, άχουσε η Αλίκη το Βα- 
σιλιά να λέει σ᾽ όλη τη συντροφιά χαμηλόφωνα: 

- Δίνω σε όλους χάρη. | 

Επιτέλους, να χαι κάτι σωστό! είπε µέσα της η Αλίκη, γιατί 
ένιωθε πολύ στενοχωρημένη μ᾽ όλες αυτές τις εκτελέσεις, που 
είχε διατάξει η Βασίλισσα. 

Δεν άργησαν να θρεθούν µπροστά σ᾽ ένα Γρύπα(4), που κοι- 
μόταν βαθιά, ξαπλωμένος στον ήλιο.(Αν δεν γνωρίζετε τι είναι 
ένας Γρύπας, κοιτάξτε την ειχόνα). 

- Σήκω επάνω, τεμπέλιχο πλάσμα! είπε η Βασίλισσα, και πή- 
γαινε αυτή τη δεσποινίδα να δει την Ψευτοχελώνα και να ακού- 
σει την ιστορία της. Εγώ πρέπει να γυρίσω πίσω γνα να ταχτο- 
ποιήσω κάτι εκτελέσεις που έχω διατάξει, πρόσθεσε χι έφυγε, 
αφήνοντας την Αλίκη μόνη µε τον Γρύπα. 

Αυτό το πλάσμα δεν άρεσε καθόλου στην Αλίκη, αλλά στο 
κάτω κάτω, σκέφτηκε ότι θα ήταν σχεδόν πιο ασφαλής μαζί 
του, παρά αν ακολουθούσε εκείνη την αγριεµένη Βασίλισσα: 
στάθηκε λοιπόν και περίμενε. 

Ο Γρύπας ανακάθησε χι έτριψε τα µάτια του’ µετά παρακο- 
λούθησε µε το θλέμμα τη Βασίλισσα, μέχρι που εκείνη χάθηκε, 
κι άρχισε να καγχάζει. 

- Τι αστείο που είναι! είπε ο Γρύπας, µισά στον εαυτό του, 
μισά στην Αλίκη. 

- Ποιο είναι το αστείο; είπε η Αλίκη. 

- Μα αυτή, ασφαλώς, είπε ο Γρύπας. Όλα αυτά τα φαντά- 
ξεται’ ποτέ δεν εκτελούν κανένα, ξέρεις. Εμπρός, πάμε! 

«Όλοι µου λένε εμπρός πάμε’ εδώ πέρα», σκέφτηκε η Αλίκη, 
καθώς τον ακολουθούσε αργά: ποτέ άλλοτε στη ζωή µου δεν 
πήρα τόσες διαταγές. Ποτέ!». 

Δεν είχαν περπατήσει πολύ, όταν είδαν από µακριά την Ψευ- 
τοχελώνα, να κάθεται ολοµόναχη και λυπημένη στην άκρη ενός 
θράχου, χι όπως πλησίαζαν, την άχουσε η Αλίκη να αναστενά- 
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ζει, σαν να πήγαινε η χαρδιά της να σπάσει. Την λυπήθηκε 6α- 
θιά χαι ρώτησε το Γρύπα: 

- Τι στενοχώριες έχει; χι ο Γρύπας απάντησε περίπου µε τα 
ίδια λόγια, όπως και πριν: | 

- Όλα αυτά τα φαντάζεται, δεν έχει χαµιά στενοχώρια, ξέ- 
ρεις. Εμπρός πάμε! | 

Έτσι πλησίασαν την Ψευτοχελώνα, που τους χοίταξε µε τα 
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μεγάλα της μάτια γεμάτα δάκρυα, χωρίς να πει τίποτα. 

- Αυτή εδώ η δεσποινίς, είπε ο Γρύπας, θέλει, λέει, να μάθει 
την ιστορία σου. | 

- Θα της την διηγηθώ, είπε η Ψευτοχελώνα µε µια θαθιά, 
σπηλαιώδη φωνή. Καθήστε κάτω χι οι δυο αν. και µη θγάλετε 
τσιµουδιά µέχρι να τελειώσω. 

Κάθησαν λοιπόν κάτω χαι κανείς δεν μίλησε για µεριχά λε- 
πτά. Η Αλίκη είπε µε το νου της: «δεν θλέπω πώς θα μπορέσει 
ποτέ να τελειώσει, αφού δεν αρχίζει». Αλλά περίµενε υποµονη- 
τικά. 

ο - Κάποτε, είπε επιτέλους η Ψευτοχελώνα, µε ένα θαθύ ανα- 
στεναγμό, ήμουν µια αληθινή Χελώνα. 

Μετά απο αυτά τα λόγια ακολούθησε µια πολύ µακριά σιω- 
πή, που την διέκοπταν πότε πότε κάτι επιφωνήµατα από το μέ- 
ρος του Γρύπα, όπως: «Γκρρξχ!» και τα αδιάκοπα θαριά ανα- 
φιλητά της Ψευτοχελώνας. Η Αλίκη ήταν έτοιµη να σηκωθεί 
και να πει: «Σας ευχαριστώ πολύ, κυρία, για την ενδιαφέρουσα 
ιστορία σας», αλλά πίστευε παρ᾽ όλα αυτά, πως θα υπήρχε κά- 
ποια συνέχεια, έτσι έμεινε στη θέση της και δεν είπε τίποτα. 

- Όταν ήµαστε μικρές, συνέχισε επιτέλους η Ψευτοχελώνα 
-πιο ήρεμα, αν και πότε πότε άφηνε ένα λυγµό να της ξεφύγει- 
πηγαίναµε σχολείο, µέσα στη θάλασσα. Ο δάσκαλός µας ήταν 
µια γέρικη νεροχελώνα, που τη φωνάζαμε Ελληνική Χελώνα.... 

- Γιατί τη φωνάζατε Ελληνική Χελώνα, αφού ήταν µια θα- 
λασσινή Χελώνα, ρώτησε η Αλίκη. Διάθασα κάπου ότι η Ελλη- 
νική Χελώνα είναι µια χελώνα του γλυκού νερού. 

- Την ονομάζαμε Ελληνική Χελώνα, γιατί ήξερε τα ελληνι- 
κά, αποκρίθηκε η Ψευτοχελώνα οργισμένη. Πραγματικά µου 
φαίνεσαι πολύ στενόμυαλη! 

- Θα πρεπε να ντρέπεσαι να κάνεις µια ερώτηση τόσο α- 
πλοϊκή, πρόσθεσε ο Γρύπας. 

Έπειτα έμειναν για κάμποσο σιωπηλοί και οι δύο, µε τα µά- 
τια καρφωμένα στην χαημένη την Αλίκη που θα θελε ν᾽ ανοίξει 
η γη να την καταπιεί. Τέλος είπε ο Γρύπας στην Ψευτοχελώνα: 
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-- Για συνέχισε παρακάτω, αγαπητή μου! Και προσπάθησε 
να µη µας φας όλη τη μέρα μ᾽ αυτή την ιστορία. 

-- Πηγαίναµε, λοιπόν, σχολείο, µέσα στη θάλασσα, και όσο χι 
αν σου φανεί απίστευτο... 

-- Ποτέ δεν είπες τέτοιο πράγμα! Διέκοψε η Αλίκη. 

- Το είπα, είπε η Ψευτοχελώνα. 

-- Μάζεψε τη γλώσσα σου! πρόσθεσε ο Γρύπας πριν προλά- 
θει η Αλίκη να ξαναμιλήσει. 

Ἡ Ψευτοχελώνα συνέχισε. ὕ 

- Είχαμε εξαιρετική εκπαίδευση, για την ακρίθεια, πηγαίνα- 
µε σχολείο κάθε ημέρα... 

-- Κι εγώ πήγαινα την πέρα σχολείο, είπε η Αλίκη. Δεν' χρει- 
άζεται να περιφανεύεσαι έτσι. 

-- Είχατε και συμπληρωματικά µαθήµατα; ρώτησε κάπως α- 
νήσυχα η Ψευτοχελώνα. 

-- Αμέ, είπε η Αλίκη: µαθαίναµε γαλλικά χαι μουσική. 

- Και μπουγάδα; είπε η Ψευτοχελώνα. 

- Ασφαλώς όχι! είπε η Αλίκη πειραγμένη. 

- ΑΙ Τότε το σχολείο σου δεν ήταν πραγματιχά καλό, είπε η 
Ψευτοχελώνα µε µεγάλη ανακούφιση. Λοιπόν στο δικό µας, εί- 
χαµε γαλλικά, μουσική και μπουγάδα µέσα στο πρόγραμμα, σαν 
συμπλήρωμα. 

- Δεν πρέπει να σας ήταν πολύ απαραίτητο, είπε η Αλίκη, 
αφού ζούσατε στον 6υθό της θάλασσας. 

-- Αυτά τα συμπληρώματα στοίχιζαν πολύ, είπε η Ψευτοχε- 
λώνα µε έναν αναστεναγµό. Έτσι, παρακολούθησα µόνο τα κα- 
νονικά µαθήµατα. . 

- Κι αυτά ποια ήταν; ρώτησε η Αλίκη. 

- Πρώτα πρώτα, θέθαια, Απόγνωση καν Ραφή, απάντησε η 
Ψευτοχελώνα: και µετά όλες οι διαφορετικές πράξεις της Αριθ- 
µητικής, δηλαδή Πρόσδεση κι Αφάνιση, Παραμορφωτισμός και 
Διέλευση. 

- Ποτέ µου δεν έχω ακούσει για Παραμορφωτισμό, τόλμησε 
να πει η Αλίκη. Τι είναι αυτό; | 
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- Ο Γρύπας σήκωσε τα µπροστινά του πόδια µε έκπληξη. 
Δεν έχει ακούσει ποτέ της για Παραμορφωτισμό! φώναξε. Υ- 
ποθέτω πως θα ξέρεις τι είναι Καλλωπισμός! 

-- Ξέρω, απάντησε η Αλίκη διστακτικά: Σημαίνει, να χάνεις 

.. γα χάνεις κάτι πιο ωραίο. 

-- Ωραία, λοιπόν, συνέχισε ο Γρύπας, αν δεν ξέρεις τι σηµαί- 
νει Παραμορφωτισμός, τότε είσαι καθυστερημένη. 

Η Αλίκη δεν 6ρήχε το θάρρος να χάνει άλλες ερωτήσεις πάνω 
σ᾽ αυτό, έτσι γύρισε και είπε στην μις 

-- Τι άλλο ακόµα μαθαίνατε; | 

-- Λοιπόν, είχαµε Ὑστερία, απάντησε η ευχοχείίνα: με- 
τρώντας τα μαθήματα στα πτερύγιά της, Ὑστερία , αρχαία χαι 
νέα, µετά Νερογραφία και Ζωογραφική' ο δάσκαλος της Ζωο- 
γραφικής ήταν ένα γέριχο χέλι, που ερχόταν συνήθως µια φορά 
την εθδοµάδα’ µας μάθαινε Ζωογραφιχή µε Καρθουνοκόλυθο 
και µε Χάδι. 

-- Αυτό πάλι πώς ήταν; είπε η Αλίκη. 

-- Εγώ δεν μπορώ να σου δείξω, είπε η Ψευτοχελώνα, γιατί 
έχω κάλους. Κι ο Γρύπας ποτέ δεν έμαθε. 

- Δεν είχα καιρό, είπε ο Γρύπας. Εγώ όµως πήγαινα στο 
κλασικό τμήμα. Ο δάσκαλός µας ήταν ένας γεροχάθουρας, κυ- 
ριολεχτιχά. 

-- Εγώ ποτέ δεν τον είχα, είπε η Ψευτοχελώνα μ᾽ έναν ανα- 
στεναγμό. Λένε πως δίδασκε Πλατινικά και Σεληνικά. 

- Αχριθώς αυτά δίδασχε, είπε ο Γρύπας αναστενάζοντας µε 
τη σειρά του χι έκρυψαν χαι οι δύο τους το πρόσωπο μέσα στα 
χέρια τους. 

-- Και πόσες ώρες την ηµέρα είχατε Πρες είπε η Αλίχη 
γρήγορα, για ν᾿ αλλάξει θέμα. 

- Δέκα ώρες την πρώτη μέρα, είπε η οι όν εννιά την 
επόμενη και τα λοιπά. 

- Τι περίεργο πρόγραμμα! φώναξε η Αλίκη. 

-- Γι’ αυτό το λόγο το λένε σχολείο, παρατήρησε ο Γρύπας, 
γιατί κάθε τόσο έχει σχόλη. 
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Αυτή ήταν µια τελείως καινούργια άποψη για την Αλίχη και 
το συλλογίστηκε για λίγο, πριν κάνει την επόμενη παρατήρηση. 

- Τότε θα πρέπει η ενδέκατη μέρα να ήταν σχόλη! 

-- Και θέθαια ήταν, είπε η Ψευτοχελώνα. 

- Και τι χάνατε την δωδέκατη μέρα; συνέχισε η Αλίκη µε πο- 
λύ ενδιαφέρον. | 

-- Αρχετά πια µετα µαθήµατα, διέκοψε ο Γρύπας µε πολύ α- 
ποφασιστικό ύφος. Τώρα διηγήσου της κάτι για τα παιχνίδια. 
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Κεφάλαιο 10 
-. Ἡ Καντρίλια των Ασταχών 


Η Ψευτοχελώνα αναστέναξε δαθιά και σκούπισε τα μάτια 
της µε το ένα της πτερύγιο. Κοίταξετην Αλίκη και προσπάθησε 
να μιλήσει, όμως για ένα η δυο λεπτά έπνιγαν τη φωνή της λυγ- 
μοί. 

-- Λες και της κάθησε κάποιο κόκαλο στο λαιμό, είπε ο Γρύ- 
πας και θάλθηΧε να την τραντάζει και να την χτυπάει στην πλά- 
τη. Η Ψευτοχελώνα ξαναδρήχε επιτέλους τη φωνή της και συ- 
νέχισε τη διήγηση, ενώ δάκρυα έτρεχαν στα μάγουλά της. 

-- Ίσως να µην έχεις ζήσει για πολύ στον 6υθό της θάλασ- 
σας... 
- Όχι, δεν έχω, είπε η Αλίκη. 

-- και ίσως να µην γνώρισες ακόµη ποτέ σου αστακό... 

- Δοκίμασα κάποτε, άρχισε να λέει η Αλίκη, αλλά αμέσως 
συγκρατήθηχε χαι είπε: 

- Όχι, ποτέ. 

- ... έτσι λοιπόν, δεν θα έχεις ιδέα, τι υπέροχο πράγμα είναι 
μια Καντρίλια των Αστακών! 

- Πραγματικά δεν ξέρω, είπε η Αλίκη, τι είδους χορός είναι 
αυτός; 

- Λοιπόν, εἴπε ο Γρύπας, πρώτα πιανόµαστε όλοι στη σειρά, 
κάτω στην αχροθαλασσιά... | 

- Δύο σειρές! Φώναξε η Ψευτοχελώνα. Φώκιες, νεροχελώ- 
νες, σολομοί χαι τα λοιπά: µετά, αφού καθαρίσουµε τον τόπο 
από τις µέδουσες... 

- Αυτό κρατάει συνήθως κάµποση ώρα, διέκοψε ο Γρύπας. 

-... κάνουμε δύο θήµατα μπροστά... 

-- Ζευγαρωμένος ο κάθε ένας μ έναν αστακό! φώναξε ο 
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Γρύπας. | 

- Ασφαλώς, είπε η Ψευτοχελώνα: κάνουμε λοιπόν δυο θή- 
µατα μπροστά µε τους αστακούς... 

- ... αλλάζουμε αστακούς χαι γυρίζουµε στην ίδια θέση, συ- 


᾿νέχισε ο Γρύπας. 


- Και µετά, ξέρεις, συνέχισε η Ψευτοχελώνα, πετάμε... 

-- Τους αστακούς! ξεφώνισε ο Γρύπας κάνοντας ένα πήδημα 
στον αέρα. 

- ... στη θάλασσα, όσο πιο µακριά γίνεται... 
--- Κολυμπάμε προς το µέρος τους! ούρλιασε ο Γρύπας. 

-- Κάνουμε µια τούμπα µέσα στη θάλασσα! φώναξε η Ψευ- 
τοχελώνα, χοροπηδώντας σαν τρελή. 

- Αλλάζουμε πάλι αστακούς! ξελαρυγγίστηκε ο Γρύπας. 

-- Γυρνάµε πάλι στην ξηρά, και... αυτή ήταν η πρώτη φιγού- 


ρα, είπε η Ψευτοχελώνα χαι χαμήλωσε ξαφνικά τη φωνή της᾽ 


κι εκείνα τα δύο πλάσματα, που όλη αυτή την ώρα χοροπηδού- 
σαν σαν τρελά, ξανακάθησαν ήσυχα και λυπημένα και κοίτα- 
ξαν την Αλίκη. 

-- Θα πρέπει να είναι ένας πολύ ωραίος χορός, είπε δειλά η 
Αλίκη. | 

-- Θα ήθελες να δεις λιγάκι, πώς χορεύεται; είπε η Ῥευτοχε- 
λώνα. 

-- Πάρα πολύ, είπε η Αλίκη. 

-- Έλα λοιπόν, ας δοχιµάσουµε την πρώτη φιγούρα! είπε η 
Ψευτοχελώνα στο Γρύπα. Ξέρεις, μπορούμε να το χορέψουµε 
και χωρίς ασταχούς. Ποιος θα τραγουδήσει; 

- Α, εσύ να τραγουδήσεις, είπε ο Γρύπας. Εγώ έχω ξεχάσει 
τα λόγια. 

Έτσι, άρχισαν να χορεύουν µε πολύ σοθαρό ύφος, γύρω α- 
πό την Αλίκη, πατώντας τα δάχτυλα των ποδιών της, πότε πό- 
τε, όταν περνούσαν από πολύ κοντά, και χουνώντας τα µπρο- 
στινά τους πόδια για να κρατήσουν το χρόνο, ενώ η Ψευτοχε- 
λώνα τραγουδούσε πολύ αργά και λυπημένα τούτο το τραγού- 
δι; 
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Περπάτα, λέει το μελανούρι 
σ’ ένα κοχύλι, πιο γοργά’ 
Πίσω µου πάει µια σαρδέλα 
και µου πατάει την ουρά. 
Οι αστακοί και οι χελώνες 
πέφτουν µε χάρη στο νερό 
έλα κι εσύ στην παραλία 
Χαι πιάσε αµέσως το χορό. 


Θέλεις, δε θέλεις, θέλεις, δε θέλεις, 
| θέλεις να µπεις στο χορό; 
θέλεις, δε θέλεις, θέλεις δε θέλεις, 
δε θέλεις να µπεις στο χορό; 


-- Μα δε φαντάζεσαι πώς νιώθεις 
μέσα σε τούτο το χορό 
- σαν µε τους αστακούς σε πιάνουν 
χαι σε πετάνε στο νερό. 
- Πάνε μακριά! λέει το κοχύλι, 
χι εγώ δεν έχω πια καιρό. 
Κιευχαριστεί το μελανούρι 
αλλά δεν πάει στο χορό. 


Μπορείς, δε μπορείς, μπορείς δε μπορείς, 
μπορείς να μπεις στο χορό; 
Μπορείς, δε μπορείς, μπορείς δε μπορείς, 
δε μπορείς να µπεις στο χορό; 


- Καιτι σε νοιάξουν οι αποστάσεις; 
το μελανούρι απαντά. 
Η θάλασσα ὃεν είν᾽ μεγάλη 
χι είναι ή στεριά πολύ κοντά. 
Αν πάει η Αγγλία µακριά σου, 
είν᾽ η Γαλλία κοντά θαρρώ, 
γιαυτό κοχύλι µη διστάξεις 
κι έλα να πιάσεις το χορό. 


Θέλεις, δε θέλεις, θέλεις, δε θέλεις, 
θέλεις να µπεις στο χορό; 
Θέλεις, δε θέλεις, θέλεις, ὃε θέλεις, 
δε θέλεις να μπεις στο χορό; 


-- Ευχαριστώ, αυτός ο χορός έχει πολύ ενδιαφέρον να τον 
παρακολουθείς, είπε η Αλίκη µε µεγάλη ανακούφιση που επιτέ- 
λους τελείωσαν: αυτό που µου άρεσε ιδιαίτερα, ήταν εκείνο το 
περίεργο τραγούδι µε το μελανούρι! 

- Α, όσογιατα μελανούρια, είπε η ΉἛ αυτά... θα 
τα έχεις δει φαντάζομαι. 

- Βέθαια, είπε η Αλίκη τα θλέπω ταχτικά στο πιάτ... αλλά 
συγκρατήθηκε αµέσως. 

- Δεν ξέρω πού µπορεί να είναι αυτό το Πιάτ, είπε η Ψευτο- 
χελώνα: αφού τα θλέπεις όµως τόσο συχνά, θα ξέρεις 6έθαια 
και πώς είναι. 

- Έτσι νομίζω, απάντησε η Αλίκη, συλλογισμένη. Έχουν 
την ουρά στο στόμα και είναι σκεπασμένα µε τριμμένη γαλέτα. 

-- Όσο γι αυτό, κάνεις λάθος, είπε η Ψευτοχελώνα΄ τη γαλέ- 
τα θα την ξέπλαινε η θάλασσα. Αλλά την ουρά τους την έχουν 
πραγματικά στο στόμα κι η αιτία είναι... 

Σ᾽ αυτό το σηµείο η Ψευτοχελώνα χασμµουρήθηχε χι έχλεισε 
τα μάτια της. 

-- Εξήγησέ της εσύ την αιτία χι όλα τ᾽ άλλα, είπε στον Γρύπα. 

- Ἡ αιτία είναι, είπε ο Γρύπας, πως ήθελαν οπωσδήποτε να 
πάνε να χορέψουν µε τους ασταχούς. Επειδή, λοιπόν, έπρεπε 
να πεταχτούν πάλι στη θάλασσα χαι μάλιστα πολύ ανοιχτά, 
κρατούσαν την ουρά τους σφιχτά στο στόμα. Μετά, δεν μπόρε- 
σαν πια να την ξαναθγάλουν. Αυτό είν’ όλο. 

- Ευχαριστώ, είπε η Αλίκη, είναι πολύ ενδιαφέρον. Ποτέ 


δεν είχα ξανακούσει τόσα πολλά για το μελανούρι. 


-- Αν θέλεις, μπορώ να σου πω περισσότερα, είπε ο Γρύπας. 


Ξέρεις γιατί το λένε μελανούρι; 
-- Δεν το έχω σκεφτεί ποτέ µου, είπε η Αλίκη. Γιατί; 
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- Επειδή χάνει τις μπότες χαι τα παπούτσια, απάντησε ο 
Γρύπας πολύ σοθαρά. 

Η Αλίκη έμεινε άναυδη. 

- Κάνει τις μπότες και τα παπούτσια; Επανέλαθε όλο απο- 
ρία. 

- Εσύ τα παπούτσια σου µε τι τα χάνεις; είπε ο Γ ρύπας. Θέ- 
λω να πώ, µε τι τα θάφεις μαύρα; 

-ΒΑλίκη κοίταξε τα παπούτσια της και συλλογίστηκε λίγο 
πριν απαντήσει. 

- Νομίζω πως τα θάφουν µε μαύρο θερνίκι. 

- Ελοιπόν, τις μπότες και τα παπούτσια στο 6υθό της θά- 
λασσας τα δάφουν µε μελανούρια. Το έµαθες τώρα. 

- Και ποιος τα φιάχνει; ρώτησε η Αλίκη µε µεγάλη περιέρ- 
γεια. 

- Τα θελόνια και σφυρόψαρα, δέθαια, απάντησε ο Γρύπας, 
χάνοντας την υπομονή του: αυτό το ξέρει κι ο χάθε χάνος. 

- Αν ήμουν μελανούρι, είπε η Αλίκη, που δεν είχε σταµατή- 
σει να σκέπτεται το τραγούδι, θα έλεγα στη σαρδέλα: «Αντε 
στην άκρη, σε παρακαλώ! Δεν σε θέλουμε μαζι μας!». 

- Ἠταν ανάγκη να την πάρουν μαζί τους, είπε η Ψευτοχελώ- 
να. 

- Είναι πάντα απαραίτητη: κανένα λογικό ψάρι δεν ετοιµά- 
ἕξεται να πάει κάπου, χωρίς σαρδέλα. 

- Αλήθεια, έτσι είναι; είπε η Αλίκη κατάπληκτη. 

- Φυσικά, είπε η Ψευτοχελώνα. Εσύ πώς συμμαζεύεις τα 
μαλλιά σου; Δεν μεταχειρίζεσαι χτένια χαι σαρδέλες: 

- Μήπως εννοείς κορδέλες; είπε η Αλίκη. 

-- Εννοώ αυτό που λέω, ον η Ψευτοχελώνα θιγμένη, 
κι ο Γρύπας πρόσθεσε: 

- Ἐλαλοιπόν, ας ακούσουμε μερικές από τις δικές σου περι- 
πέτειες. 

- Θα μπορούσα να σας διηγηθώ τις περιπέτειές µου, αρχίζο- 
ντας από σήµερα το πρωί, είπε κάπως δειλά η Αλίκη: δεν έχει 
νόημα να πω τα χτεσινά, αφού χθες ήμουν ένας άλλος άνθωπος. 
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- Τι σημαίνουν όλα αυτά; είπε η Ψευτοχελώνα. 

- Όχι, όχι Πρώτα τις περιπέτειες, είπε ο Γρύπας µε ανυπο- 
μονησία: οι εξηγήσεις χρειάζονται πάρα πολλή ώρα. 

Αρχισε λοιπόν η Αλίκη να τους διηγείται τις περιπέτειές 
της, από τη στιγµή που είδε το ΄Ασπρο Κουνέλι για πρώτη 
φορά. Στην αρχή είχε λίγο τραχ, χι εκείνα τα δυο πλάσματα 
στριμώχτηχαν κοντά της, θάζοντάς την στη μέση χι άνοιξαν τα 
μάτια και το στόμα τους διάπλατα: όµως, ενώ μιλούσε, ἕξανα- 
6ρήχε το θάρρος της. Οι ακροατές της ήταν απόλυτα ήσυχοι, 
µέχρι που διηγήθηκε τι συνέθη, όταν θέλησε ν᾽ απαγγείλει το 
«Γέρασες μπάρμπα Γουίλιαμ» στην Κάμπια χι όλα τα λόγια 
έθγαιναν αλλιώτικα: τότε πήρε η Ψευτοχελώνα µια θαθιά ανα- 
πνοή και είπε: 

-- Αυτό είναι πολύ περίεργο! 

-- Πιο περίεργο δεν γίνεται, είπε ο Γρύπας. 

---Αχούς, να θγαίνει τελείως αλλιώτικο! επανέλαθε η Ψευτο- 
χελώνα σκεπτικά. Θα ήθελα τώρα να την ακούσω να --- 
λει κάτι. Πες της ν᾽ αρχίσει. 

Και χοίτταξε το Γρύπα σαν να πίστευε πως εκείνος είχε κά- 
ποια επιρροή πάνω στην Αλίκη. 

- Σήκω πάνω κι απάγγειλε τη «Φωνή του τεμπέλη», είπε ο 
Γρύπας. 

«Τι τρόπο που έχουν αυτά τα πλάσματα να σε διατάζουν και 
να σε αναγκάζουν να λες το μάθημά σου! σκέφτηκε η Αλίκη. 
Θα μπορούσα ὠραιότατα να θρίσχοµαι και στο σχολείο». Ση- 
κώθηκε ωστόσο χι άρχισε να απαγγέλλει, όµως στο μυαλό της 
στριφογύριζε ακόµα η Καντρίλια των Αστακών, έτσι, που δεν 
δερε! καν τι ἔλεγε᾽ πραγματικά, τα λόγια ον πολύ αλλό- 
κοτα: | . 


. Είναι η φωνή του αστακού, τον άκουσα να λέει: 

«Με έψησες πάρα πολύ και το μαλλί µου καίει!». 
Η πάπια µε τα θλέφαρα, µα εχείνος µε τη μύτη 
καθάρισε τα πόδια του πριν φύγει από το σπίτι. 
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ΠῚ 
ἃ 
ἢ 
ὶ 
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” 


Όλη η άµµος στέγνωσε, εκείνον δεν τον νοιάξει, 
χαι µε ειρωνική φωνή του καρχαρία φωνάζει. 
Μα σαν φουσκώσει η θάλασσα κι ο καρχαρίας ὄγαίνει, 
πάει η φωνή του, πνίγεται κι απότομα σωπαίνει. 


- Αυτό είναι διαφορετικό από εκείνο που ΠΗ όταν ήμουνα 
μικρός, είπε ο Γρύπας. 

- Νασουπω, εγώ δεν το έχω ξανακούσει ποτέ, είπε η Ψευτο- 
χελώνα: µου φαίνεται όµως ασυνήθιστα ανόητο. 

Η Αλίκη δεν είπε τίποτα! είχε καθήσει κάτω, µε το πρόσωπο 
κρυμμένο στα χέρια της χι αναρωτιόταν αν θα ξανασυνέθαινε 
ποτέ χάτι το φυσιολογικό. 

- Θα ήθελα να µου το εξηγήσεις, είπε η Ψευτοχελώνα, 

-- Δεν µπορεί να το εξηγήσει, είπε θιαστικά ο Γρύπας. Συνέ- 


χισε µε την επόμενη στροφή. 
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- Όμωςτι έγινε µε τα νύχια των ποδιών του; επέμενε η Ψευ- 
τοχελώνα. Πώς μπόρεσε να τα κόψει µε τη μύτη του; 

- Είναι η πρώτη φιγούρα του χορού, είπε η Αλίκη: αλλά τα 
είχε πια ολότελα χαμένα κι επιθυμούσε ν᾿ αλλάξει θέμα. 

-- Συνέχισε µε την επόµενη στροφή, ξαναείπε ο Γρύπας' αρ- 
χίζει µε τα λόγια «περνούσα από τον χήπο του». 

Η Αλίκη δεν τόλμησε να µην υπακούσει, αν και ήταν σίγουρη 
πως θα έθγαιναν όλα λάθος χαι συνέχισε µε φωνή που έτρεμε: 


Πέρασα από τον κήπο του και είδα μ᾿ ένα μάτι 
κουκουθάγια και πάνθηρα πίτας να τρων᾽ κομμάτι. 
Ο πάνθηρας το κρέας πήρε και τη σάλτσα του ψητού 
χι απόµεινε ή κουκουόάγια µέσα στα κρύα του λουτρού. 


Και όταν πια απόφαγαν κι η πίτα να’ ταν χι άλλη, 
η κουκουθάγια έόαλε στην τσέπη το κουτάλι. 
Ο πάνθηρας µε µουγκρητό επήρε το μαχαίρι 
και τέλειωσε το γεύμα τους και πάνε σ᾽ άλλα μέρη... 


- Τι νόηµα έχει να τα απαγγέλλεις όλα αυτά, διέκοψε η Ψευ- 
τοχελώνα, όταν δεν μπορείς ταυτόχρονα να τα εξηγείς; Ποτέ 
στη ζωή µου δεν ξανάχουσα πιο πολύπλοκο πράγμα! 

- Ναι, νομίζω πως είναι καλύτερα να σταµατήσεις, είπε ο 
Γρύπας χι η Αλίκη άλλο που δεν ήθελε. 

- Να δοχιµάσουµε µία ακόµα φιγούρα από την Καντρίλια 
των Ασταχών; συνέχισε ο Γρύπας. Η μήπως θα ήθελες να σου 
τραγουδήσει η Ψευτοχελώνα άλλο ένα τραγούδι; 

- Αχ, ένα τραγούδι, σας παρακαλώ’ αν η Ψευτοχελώνα έχει 
την καλοσύνη, απάντησε η Αλίκη, δείχνοντας τόση επιθυμία, 
που ο Γρύπας είπε μάλλον πειραγμένος: 

-- Χμ! Καλύτερα να µην συζητάμε περί γούστου! Τι λες φιλα- 
ράχο, δεν της τραγουδάς την «Χελωνόσουπα»; 

Η Ψευτοχελώνα αναστέναξε θαθιά χι άρχισε µε φωνή πνιγ- 
μένη από τους λυγμούς να τραγουδάει: 
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Υπέροχη σούπα, πράσινη, παχιά, 
αχνίζει καυτή στη σουπιέρα. 
-. Αχπες µου, μπορείς αυτή τή λιχουδιά 
ποτέ σου να την κάνεις πέρα; 


Υπέεεεεεεεεεροχή σούουουουουουπα 
-.. σούουουουουουουπα όραδινήηηηηηηη 
- υπέροχη, υπέροχη σούπα! 


᾿'Υπέροχη σούπα! Ποιος θέλει ψάρι, 
κυνήγι, κοτόπουλο ή και μοσχάρι; 
Θα τα’ δινα όλα, γλυκά και φρούτα 
για ἕνα πιάτο υπέροχη σούπα. 


Υπέεεεεεεεεεροχη σούουουουουουπα 
σούουουουουουουπα 6ραδινήηηηηηηη 
υπέροχη, υπέροχη σούπα! 


- Αλλη µια φορά όλοι μαζί! φώναξε ο Γρύπας και μόλις άρ- 
χισε η Ψευτοχελώνα να το ξαναλέει, ΠΕ από µακριά µια 
φωνή που φώναζε: | 

- Η δίκη αρχίζει! 

- Εμπρός πάμε! φώναξε ο Γρύπας κι ως την Αλίκη 
από το χέρι, έφυγε τρέχοντας, χωρίς να περιμένει το τέλος του 
τραγουδιού. 

- Τι δίκη είναι αυτή; ρώτησε η Αλίκη λαχανιασµένη, ενώ έ- 
τρεχε᾿ όµως ο Γρύπας απάντησε µόνο µε ένα «Εμπρός πάμε!» 
και δάλθηκε να τρέχει πιο γρήγορα, ενώ έσθηναν όλο και πιο 
πολύ τα µελαγχολικά λόγια, φερμένα από την αύρα που τς 
αχολουθούσε.: 


σούουουουουουουπα 6ραδινήηηηηηηη 
υπέροχη, υπέροχη σούπα! 
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Κεφάλαιο 11 


μας έκλεψε τις τάρτες; 


Όταν έφτασαν, είδαν το Βασιλιά και τη Βασίλισσα της Κού- 
πας να κάθονται στους θρόνους τους και γύρω τους µια µεγάλη 
απαρτία απὀ κάθε λογής πουλιά και ζώα, καθώς χι όλη η συ- 
ντροφιά της τράπουλας: ο Βαλές στεκόταν µπροστά τους αλυ- 
σοδεµένος, ανάµεσα σε δυο στρατιώτες που τον φρουρούσαν 
και δίπλα στο Βασιλιά στεκόταν το ΄Ασπρο Κουνέλι µε µια σάλ- 
πιγγα στο ένα χέρι και µια τυλιγμένη περγαμηνή στο άλλο. Στη 
μέση της αίθουσας θρισκόταν ένα τραπέζι χι απάνω του µια µε- 
γάλη πιατέλα µε τάρτες. Ἐδειχναν τόσο ορεχτιχές, που η Αλίκη 
πείνασε θλέποντάς τις. «Ελπίζω να τελειώσουν γρήγορα µε τη 
δίκη, σκέφτηκε, και να προσφέρουν τα αναψυχτικά!». Αλλά αυ- 
τό δεν φαινόταν καθόλου πιθανό, έτσι άρχισε να περιεργάζεται 
όλα γύρω της για να περάσει η ώρα. 

Η Αλίκη δεν είχε ξαναδρεθεί ποτέ της σε αίθουσα δικαστη- 
ρίου, αλλά είχε διαθάσει θιθλία και χάρηκε πολύ διαπιστώνο- 
ντας ότι ήξερε πώς λεγόταν το κάθε τι. «Εκείνος είναι ο δικα- 
στής, είπε µέσα της, επειδή έχει µεγάλη περούκα». 

Ο δικαστής ήταν, για την αχρίθεια, ο ίδιος ο Βασιλιάς χαι 
όπως φορούσε την κορόνα πάνω από την περούκα του, πράγμα 
πον ασφαλώς δεν του πήγαινε, ήταν φανερό ότι δεν ένιωθε άνε- 
τα. «Κι εκείνο είναι το έδρανο των ενόρχων, σκέφτηκε η Αλίκη: 
κι εκείνα τα δώδεκα όντα, ( ήταν, θλέπετε αναγχασµένη να πεί 
«όντα», επειδή µερικά απ᾿ αυτά ήταν ζώα χαι μερικά άλλα ήταν 
πουλιά), φαντάζομαι πως είναι οι ένορχοι». Αυτή την τελευ- 
ταία λέξη την είπε µέσα της, δυο τρεις φορές µε κάποια περη- 
φάνεια, επειδή σκέφτηκε, και µε το δίκιο της, πως πολύ λίγα κο- 
ριτσάκια της ηλικίας της ήξεραν τι σημαίνουν όλα αυτά. Ωστό- 
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σο, καν «ορκὠτού αν έλεγε, θα ήταν το ίδιο. 

Οι δώδεκα ένορκοι έγραφαν όλοι µε πολυάσχολο ύφος πάνω 
σε πλάκες. 

-Τι κάνουν εχεί; ψιθύρισε η Αλίκη στον Γρύπα. Δεν μπορεί 
να κρατούν σημειώσεις πριν ακόµα αρχίσει η δίκη. 

- Γράφουν τα ονόματά τους, απάντησε ο Γρύπας ψιθυριστά, 
γιατί φοθούνται µην τα ξεχάσουν μέχρι να τελειώσει η δίκη. 

- Ανόητα πλάσματα! Αρχισε να λέει η Αλίκη δυνατά, πολύ 
εκνευρισμένη: όµως σταμάτησε αμέσως. γιατί το ΄Ασπρο Κου- 
νέλι φώναξε: 

- Ησυχία στο ακροατήριο! χι ο Βασιλιάς έδαλε τα γυαλιά 
του χαι κοιτούσε γύρω του ανήσυχα για να διακρίνει ποιος µι- 
λούσε. 

Η Αλίκη είδε ολοκάθαρα, σαν να χοιτούσε πάνω απ᾽ το χεφά- 
λυ τους, πως όλοι οι ένορχοι έγραφαν «Ανόητα πλάσματα!» στις 
πλάχες τους, και διέκρινε ακόµα, ότι ένας απ’ αυτούς δεν ήξερε 
γα γράψει «ανόητα» κι έπρεπε να ρωτήσει το διπλανό του να 


| ΡΗΤΗ ΕΤΗ 
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του πει. «6ὁραία χάλια θα έχουν οι πλάκεςτους ὥσπου να τελει- 
ώσει η δίκη!», σκέφτηκε η Αλίκη. 

Κάποιος από τους ενόρχους είχε ένα μολύθι που γρατζούνα- 
γε. Αυτό θέθαια δεν μπορούσε να το υποφέρει η Αλίκη, κι αφού 
έκανε το γύρο της αίθουσας, πήγε από πίσω του χαι πολύ σύ- 
ντοµα θρήκε την ευκαιρία να του το αρπάξει. Το άρπαξε τόσο 
γρήγορα, που ο δύστυχος μικρούλης ένορχος (ήταν ο Μπιλ, η 
σαύρα) δεν μπορούσε να καταλάθει τι απόγινε το μολύθι' έτσι, 
αφού έψαξε παντού, αναγκάστηκε να γράφει µε το δάχτυλο όλη 
την υπόλοιπη ημέρα: αυτό δεν ωφελούσε όµως και πολύ, µιας 
και το δάχτυλο δεν άφηνε κανένα σημάδι πάνω στην πλάκα. 

- Κήρυχα, διάθασε το κατηγορητήριο! είπε ο Βασιλιάς. 

Κι άµεσως το ΄Ασπρο Κουνέλι σάλπισε τρεις φορές, ξετύλιξε 
την περγαμηνή χαι διάδασε τα εξής: 


Η Βασίλισσα της Κούπας έφτιαξε κάτι τάρτες 
µια καλοκαιρινή μέρα. 

0 Βαλές της κούπας έκλεψε αυτές τις τάρτες 
χαι πήγε πάρα πέρα! 


- Ετοιμάστε την ετυμηγορία σας! είπε ο Βασιλιάς στους ε- 
νόρκους. | 

- Όχι ακόµη, όχι ακόµη! θιάστηκε να διακόψει το ΄Ασπρο 
Κουνέλι. Πρέπει να γίνουν ένα σωρό πράγµατα πριν απ’ αυτό! 

- Κάλεσε τον πρώτο μάρτυρα, είπε ο Βασιλιάς και το ΄Α- 
σπρο Κουνέλι σάλπισε τρεις φορές και φώναξε: 

- Πρώτος μάρτυρας! 

Ο πρώτος μάρτυρας ήταν ο Καπελάς. Μπήχε µέσα µε ένα 
φλυτζάνι τσάι στο ένα χέρι χαι µια φέτα ια. µε θούτυρο στο 
άλλο. 

-- Σας ζητώ συγνώμη, Μεγαλειότατε, άρχισε να λέει, που έχω 
αυτά μαζί µου, αλλά δεν πρόλαθα να τελειώσω το τσάι µου ὁ- 
ταν µε κάλεσαν να έρθω. 

- Έπρεπε να είχες τελειώσει, είπε ο Βασιλιάς. Πότε άρχισες; 
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δα ντ 
ών ας 2 


«, 


Ο Καπελάς κοίταξε τον Μαρτιάτικο Λαγό, που τον είχε αχο- 
λουθήσει στην αίθουσα πιασμένος αγκαζέ µε τον Τυφλοπόντι- 
Χα. | 
- Μου φαίνεται πως ήταν στις δεκατέσσερις του Μάρτη, εί- 
πε. | 

-- Στις δεκαπέντε, είπε ο Μαρτιάτιχος Λαγός. 

-- Στις δεχαέξι, είπε ο Τυφλοπόντικας. 

-- Αυτό να καταχωρηθεί, είπε ο Βασιλιάς στους ενόρκους. 

Εκείνοι έγραψαν µε ζήλο και τις τρεις ημερομηνίες πάνω στις 
πλάκες τους, µετά τις πρόσθεσαν και το άθροισμα το µετατρέ- 
ψανε σε σελίνια χαι πένες. 

-- Βγάλε το καπέλο σου! είπε στον Καπελά ο Βασιλιάς. 

-- Δεν είναι δικό µου, είπε ο Καπελάς. 

- Είναι κλεμμένο! αναφώνησε ο Βασιλιάς γυρνώντας στους 
ενόρχους, που αµέσως έχαναν ένα υπομνηστιχό σημείωμα. 

- Τα έχω για πούλημα, πρόσθεσε ο Καπελάς σαν εξήγηση. 
Δεν είναι κανένα δικό µου. Είμαι Καπελάς το επάγγελμα. 


Σ᾽ αυτό το σηµείο, φόρεσε η Βασίλισσα τα γυαλιά της κι θάλ- 


θηχε να αγριοκοιτάζει τον Καπελά, που χλώμιασε χι άρχισε να 
πουνιέται σπασμωδικά. 
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-- Κάνετην κατάθεσή σου, είπε ο Βασιλιάς, και χωρίς εχνευ- 
ρισμούς, γιατί θα διατάξω να σε εκτελέσουν επί τόπου. 

Αυτό δεν φάνηχε να ενθαρρύνει καθόλου το μάρτυρα: μετέ- 
φερε συνεχώς το θάρος του από το ένα πόδι στο άλλο, κοιτάζο- 
ντας τη Βασίλισσα µε αγωνία και, µέσα στην ταραχή του, δά- 
γκωσε χι έκοψε ένα μεγάλο κομμάτι από το φλυτζάνι, που το 
μπέρδεψε µε το θουτυρωμένο ψωμί του. 

Εκείνη ακριθώς τη στιγµή είχε η Αλίκη ένα πολύ περίεργο συ- 
ναίσθηµα, που την έχανε στην αρχή να τα χάσει, ώσπου να κα- 
ταλάθει τι έτρεχε᾽ είχε αρχίσει να ψηλώνει και το πρώτο που 
σκέφτηκε ήταν να σηκωθεί χαι να θγει από την αίθουσα᾽ το ξα- 
νασχέφτηχε όµως κι αποφάσισε να παραμείνει στη θέση της, ὁ- 
σο την χωρούσε ο τόπος. 

- Θα σε παρακαλούσα να µη µε στριμώχγνεις μ᾽ αυτό τον τρό- 
πο, είπε ο Τυφλοπόντικας, που καθόταν δίπλα της. Μόλις που 
μπορώ χι αναπνέω. 

-- Δεν φταίω εγώ, είπε η Αλίκη πολύ δειλά. Μεγαλώνω! 

-- Δεν έχεις κανένα δικαίωµα να µεγαλώνεις εδώ µέσα, είπε ο 
Τυφλοπόντικας. 

- Μη λες ανοησίες, είπε η Αλίκη πιο θαρραλέα: ξέρεις πολύ 
καλά ότι χι εσύ μεγαλώνεις. νυ. 

- Ναι, αλλά εγώ μεγαλώνω µε ένα λογικό οὐθ[ιδ' είπε ο Τυ- 
φλοπόντικας, χι όχι μ᾽ αυτό το γελοίο τρόπο. 

Και σηκώθηκε πάνω μουτρωμένος χαι πήγε χαι κάθησε στην 
άλλη άκρη της αίθουσας. 

Όλη αυτή την ώρα, δεν σταμάτησε η Βασίλισσα να έχει το 
θλέμμα της καρφωμένο πάνω στον Καπελά χαι τη στιγµή που ο 
Τυφλοπόντικας διέσχιζε την αίθουσα, είπε σε έναν από στ δι- 
καστικούς χλητήρες: 

-- Φέρε µου τον κατάλογο των τραγουδιστών της τελευταίας 
συναυλίας! πράγμα που έχανε τον άµοιρο τον Καπελά ν᾽ αρχί- 
σει να τρέμει τόσο πολύ, που πετάχτηκε έξω απ᾿ τα παπούτσια 
του. 

- Κάνε την κατάθεσή σου, ξαναείπε ο Βασιλιάς θυμωμένα, 
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αλλιώς θα διατάξω να σε εκτελέσουν, όσο εκνευρισµένος χι αν 
είσαι. 

-- Είμαι ένα φτωχό ανθρωπάκι, Μεγαλιότατε, άρχισε ο Κα- 
πελάς µε φωνή που έτρεµε, χαι δεν είχα ακόµη αρχίσει να πίνω 
το τσάι µου - δεν έχει κλείσει 6δομάδα - χι είναι χι εκείνο το 
6ουτυρωμένο ψωμί που όλο χαι λεπταίνει - χαι µετά, το ταρα- 
κούνημα του τσαγιού... 

-- Τοταραχούνημα από τι; είπε ο Βασιλιάς. 

- Το τσάι άρχιζε µε ένα τα... ψέλλισε ο Καπελάς. 

- Και θέθαια αρχίζει το τσάι µε ένα Τ᾽ ! διέκοψε απότοµα ο 
Βασιλιάς. Μήπως µε παίρνεις για θλάκα; Εμπρός, συνέχισε! 

- Είμαι ένα φτωχό ανθρωπάχι, συνέχισε ο Καπελάς, και τότε 
άρχισαν όλα να ταρακουνιούνται... αλλά ο Μαρτιάτικος Λαγός 
είπε: 

- Δεν εἶπα! τον διέκοψε πολύ όσα ο Μάρι αως Λα- 
γός. 

- Είπες! είπε ο Καπελάς. 

-- Το αρνούμαι! είπε ο Μαρτιάτιχος Λαγός. 

- Το αρνείται, είπε ο Βασιλιάς, αυτό ας το παραλείψουμε. 

-- Ώραία, αλλά ωστόσο, ο Τυφλοπόντικας είπε- συνέχισε ο 
Καπελάς κοιτάζοντας πίσω του ανήσυχος, μήπως χι ο Τυφλο- 
πόντικας το αρνηθεί: αλλά εχείνος δεν αρνήθηκε’ τίποτα γιατί 
κοιμόταν θαθιά. 

- Μετά απ’ αυτό, συνέχισε ο Καπελάς, έκοψα χι άλλο ψωμί 
για να το θουτυρώσω... 

- Τι είπε, όµως ο Τυφλοπόντικας; ρώτησε κάποιος από τους 
ενόρκους. 

-- Αυτό δεν το θυμάμαι, είπε ο Καπελάς. 

-- Πρέπει να το θυµηθείς, παρατήρησε ο ο, αλλιώς θα 
βάλω να σε εχτελέσουν. 


Ο ὁυστυχισμένος ο Καπελάς άφησε να του πέσουν το φλυ- 


τζάνι και το θουτυρωμένο ψωμί και γονάτισε. 
- Είμαι ένα φτωχό ανθρωπάχι, Μεγαλειότατε, άρχισε να 
λέει. 
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-- Είσαι ένας φτωχός ομιλητής, είπε ο Βασιλιάς. 

Σ᾽ αυτό το σηµείο ένα από τα ινδικά χοιρίδια άρχισε να χει- 
ροχροτεί, όµως οι δικαστικοί κλητήρες αμέσως το κατέπνιξαν. 
(Επειδή πρόκειται για δύσκολη λέξη, θα σας εξηγήσω µε τι τρό-. 
πο το έκαναν. Πήραν ένα µεγάλο τσουθάλι, που το άνοιγμά του 
έδενε µε σχοινί, έχωσαν µέσα το ινδικό χοιρίδιο µε το κεφάλι 
και κάθησαν πάνω του). 

«Χαίρομαι που είδα πώς γίνεται», σκέφτηκε η Αλίκη. Έχω 
διαθάσει τόσες φορές στις εφημερίδες, πως στο τέλος της µιας ή 
της άλλης δίκης «Έγινε κάποια απόπειρα χειροκροτήµατος, η 
οποία κατεπνίγει αµέσως από τους χλητήρες και µέχρι τώρα δεν 
μπορούσα να καταλάθω τι σήµαινε αυτή η λέξη». 

-- Αν αυτά ειναι όλα όσα ξέρεις για την υπόθεση, μπορείς να 
κατέθεις, συνέχισε ο Βασιλιάς. 

-- Δεν μπορώ να κατέθω χαμηλότερα, είπε ο Καπελάς, αφού 
στέχομαι στο πάτωμα. 

- Τότε μπορείς να καθήσεις κάτω, απάντησε ο Βασιλιάς. 

Σ᾽ αυτό το σηµείο χειροκρότησε το άλλο ινδικό χοιρίδιο και 
το χατέπνιξαν χι αυτό. 

«Να που ξεμπερδέψαμε από τα ινδικά μόνα σκέφτηκε η 
Αλίκη. Τώρα θα προχωρήσουμε πιο ομαλά». 

- Θα προτιμούσα να τελειώσω το τσάι µου, είπε ο Καπελάς 
κι έριξε ένα ανήσυχο θλέμμα στη Βασίλισσα, που διάθαξε τον 
κατάλογο των τραγουδιστών. 
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- Μπορείς να πηγαίνεις, είπε ο Βασιλιάς χι ο Καπελάς έφυγε 
τρεχάλα από την αίθουσα, χωρίς να χασομερήσει για να θάλει 
τα παπούτσια του. 

-... και κόψτετου το κεφάλι καθώς θα θγαίνει, συμπλήρωσε 
η Βασίλισσα ο’ έναν από τους κλητήρες: ο Καπελάς όµως, είχε 
γίνει άφαντος πριν προλάθει ο χλητήρας να φτάσει στην πόρτα. 

- Κάλεσε τον επόμενο μάρτυρα! είπε ο Βασιλιάς. 

Ο επόµενος μάρτυρας ήταν η µαγείρισσα της Δούκισσας. 
Κρατούσε στο χέρι της το κουτί με το πιπέρι χι η Αλίκη μάντεψε 
ποια ήταν, πριν να μπει στην αίθουσα, από τον τρόπο που άρ- 
χισε ξαφνικά να φτερνίζεται όλος ο κόσμος χοντά στην πόρτα. 

- Κάνε την κατάθεσή σου, είπε ο Βασιλιάς. 

-- Δεν την χάνω, είπε η μαγείρισσα. 

Ο Βασιλιάς κοίταξε ανήσυχος το ΄Ασπρο Κουνέλι, που είπε 
χαμηλόφωνα: | 

- Η Μεγαλειότης σας πρέπει να κάνει, ειδικά σ᾽ αυτόν τον 
μάρτυρα, εξονυχιστική ανάκριση. 

- Ωραία, αφού πρέπει, θα το κάνω, είπε ο Βασιλιάς µε µε- 
λαγχολικό ύφος χι αφού σταύρωσε τα χέρια του και κοίταξε τη 
μαγείρισσα τόσο συνοφρυωμένος, που τα μάτια του σχεδόν έγι- 
ναν άφαντα, είπε µε θαθιά φωνή: 

-- Από τι ειναι χαμωμένες οι τάρτες; 

-- Κυρίως από πιπέρι, είπε η µαγείρισσα. 

-- Μελάσσα, είπε πίσω της µια νυσταγµένη φωνή. 

-- Στραγγαλίστε αυτόν τον Τυφλοπόντικα! τσίριξε η Βασίλισ- 
σα. 

-- Αποχεφαλίστε αυτόν τον Τυφλοπόντικα! Πετάξτε αυτόν 
τον Τυφλοπόντικα έξω απ᾿ το δικαστήριο! Καταπνίξτε τον! 
Τσιμπήστε τον! Κόψτε του τα μουστάκια! 

Για µερικά λεπτά όλο το δικαστήριο ήταν σε αναταραχή, κα- 
θώς πετούσαν έξω τον Τυφλοπόντικα χι όταν πια ξαναγύρισαν 
όλοι στις θέσεις τους, η μαγείρισσα είχε εξαφανιστεί. 

-- Δεν πειράζει! είπε ο Βασιλιάς µε ύφος μεγάλης ανακούφι- 
σης. Κάλεσε τον επόμενο μάρτυρα χαι πρόσθεσε χαμηλόφωνα 
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γυρνώντας στη Βασίλισσα: Αλήθεια, αγαπητή µου, τον επόµε- 
νο μάρτυρα θα έπρεπε να τον αναχρίνεις εσύ. Εγώ, µόνο που το 
σκέπτομαι, παθαίνω ημικρανία! | 

Η Αλίκη παρακολουθούσε το ΄Ασπρο Κουνέλι, καθώς έψα- 
χνε νευρικά στον κατάλογο, και ήταν πολύ περίεργη να δει, 
ποιος άραγε θα ήταν ο επόμενος μάρτυρας, «... γιατί ακόµη δεν 
έχουν καμιά σπουδαία απόδειξη, είπε µε το νου της. Φαντα- 
στείτε την ἐκπληξή της, όταν το ΄Ασπρο Κουνέλι διάθασε μ όλη 
τη δύναμη της τσιριχτής του φωνούλας, το όνομα «Αλίκη!» 
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Κεφάλαιο 12 


Η κατάθεση της Αλίκης 


- Παρούσα! φώναξε η Αλίκη, ξεχνώντας ολότελα, µέσα στην 
ταραχή της, πόσο πολύ είχε ψηλώσει τα τελευταία λίγα λεπτά 
και πετάχτηκε όρθια τόσο θιαστικά, που αναποδογύρισε το έ- 
δρανο των ενόρχων µε την άκρη της φούστας της, γκρεμίζοντας 
όλους τους ενόρχους πάνω στα κεφάλια του κόσμου, που καθό- 
ταν από κάτω. Όπως τους είδε σκορπισµένους εδώ χι εκεί, της 
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θύμισαν έντονα µια γυάλα µε χρυσόψαρα που είχε αναποδο- 
γυρίσει κατά λάθος την προηγούμενη θδομάδα. 

- Αχ, σας ζητώ συγνώμη! φώναξε φοδερά συγχυσμένη κι 
άρχισε να μαζεύει από χάμω τους ενόρκους όσο πιο γρήγορα 
μπορούσε, γιατί το ατύχηµα µε τα χρυσόψαρα δεν έλεγε να 
φύγει από το μυαλό της κι είχε μιαν αόριστη εντύπωση πως 
έπρεπε να τους μαζέψει αμέσως χαι να τους ξαναθδάλει στο 
έδρανο, αλλιώς θα πέθαιναν. 

-- Ἡ δίκη δεν µπορεί να συνεχιστεί, είπε ο Βασιλιάς µε πολύ 
σοθαρή φωνή, µέχρι να επιστρέψουν όλοι οι ένορχοι στις κα- 
νονικές τους θέσεις. Είπα όλοι! επανέλαθε µε πολλή έµφαση, 


κοιτάζοντας την Αλίκη αυστηρά, καθώς μιλούσε. 


Η Αλίκη έριξε µια µατιά στο έδρανο των ενόρκων και είδε. 


ότι στη θιασύνη της, είχε τοποθετήσει τη σαύρα ανάποδα, µε 
το κεφάλι κάτω: το δύστυχο το ζωάκι ανέμιζε μελαγχολικά την 


ουρά του, καθώς του ήταν αδύνατο να χάνει άλλη κίνηση. Την 
ξανασήκωσε, λοιπόν, γρήγορα και την τοποθέτησε σωστά: «Ο- 
χι πως έχει χαι µεγάλη σημασία, είπε μέσα της: µου φαίνεται 


πως θα είναι για τη δίκη το ίδιο χρήσιμη, χι απ’ την καλή χι 


απ᾽ την ανάποδη». 

Μόλις συνήλθαν λιγάχι οι ένορχοι από την τρομάρα της 
πτώσης και θρήκαν τις πλάκες και τα κοντύλια τους καὶ τα 
ξαναπήραν, καταπιάστηκαν να γράφουν µε μεγάλη επιμέλεια 
την ιστορία του ατυχήματος, όλοι εκτός από τη σαύρα, που 
φαινόταν εξαντληµένη για να κάνει οτιδήποτε άλλο από το να 
κάθεται µε το στόμα ανοιχτό χαι να κοιτάζει το ταθάνι της 
αίθουσας. 

-- Τι γνωρίζεις γι’ αυτήν την υπόθεση; είπε ο Βασιλιάς στην 
Αλίκη. 

- Τίποτα, είπε η Αλικη. 

-. Απολύτως τίποτα; επέμεινε ο Βασιλιάς. 

-- Απολύτως τίποτα, είπε η Αλίκη. 

-- Αυτό είναι πολύ σηµαντικό, είπε ο Βασιλιάς, γυρνώντας 
στους ενόρκους. 
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Μόλις εκείνοι είχαν αρχίσει να το σημειώνουν στις πλάκες 
τους, το ΄Ασπρο Κουνέλι τους διέκοψε: 

-Ασήμαντο, θα εννοεί, θέθαια, η Μεγαλειότητά σας, είπε µε 
"µεγάλο σεθασµό, όµως ήταν συνοφρυωμένο και του έκανε γκρι- 
 μάτσες, ενώ μιλούσε. 

- Βέδαια, ασήμαντο, αυτό εννοούσα, θιάστηκε να πει ο Βα- 
σιλιάς και συνέχισε να µονολογεί χαμηλόφωνα: «σημαντικό - 
ασήμαντο - ασήμαντο - σηµαντικό -», σαν να προσπαθούσε να 
ὄρει ποια από τις δυο λέξεις ηχούσε καλύτερα. 

Μερικοί από τους ενόρχους σημείωσαν «σημαντικό», και µε- 
ρικοί «ασήμαντο». Η Αλίκη το είδε, αφού ήταν αρκετά κοντά, 
ὥστε να θλέπει τις πλάκες τους: «αλλά δεν έχει καμία σημασία», 
εἰπε µέσα της. 

Τη στιγµή εκείνη, ο Βασιλιάς, που για κάµποση ώρα ήταν α- 
πασχολημένος γράφοντας στο σηµειωματάριό του, φώναξε: 

- Σιωπή! και διάδασε δυνατά από το θιθλίο του: Αρθρο σα- 
ραντα δύο. Όλα τα άτοµα ψηλότερα από ένα χιλιόμετρο να ε- 
γκαταλείψουν την αίθουσα του δικαστηρίου. 

Όλοι γύρισαν και κοίταξαν την Αλίκη. 

- Δεν είμαι ένα χιλιόμετρο, είπε η Αλίκη. 

- Είσαι, είπε ο Βασιλιάς. 

- Κοντεύεις να είσαι δύο χιλιόμετρα, πρόδύεσέ η Βασίλισσα. 

- Ὡραία, αλλά εγώ δεν φεύγω µε κανένα τρόπο, είπε η Αλί- 
κη΄ εξάλλου, αυτό δεν είναι ένα κανονικό άρθρο, τώρα μόλις το 
σοφιστήκατε. 

- Είναι το πιο παλιό άρθρο του θιθλίου, είπε ο Βασιλιάς. 

- Τότεθα έ ΠΕ να είναι το άρθρο µετο κο Ένα, είπε 
η Αλίκη. 

Ο Βασιλιάς ο μ. χι έκλεισε γρήγορα το μωρο 
του.: 

τ Ετοιμάστε την ετυμηγορία σας, είπε στους ενόρκους σιγα- 
νά, µε φωνή που έτρεμε. 

- Με την άδεια της Μεγαλειότητάς σας, υπάρχουν χι άλλα 
αποδεικτικά στοιχεία, είπε το ΄Ασπρο Κουνέλι, που πετάχτηκε 
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πάνω µε θιασύνη: αυτό το χαρτί έπεσε τώρα μόλις στα χέρια 
μας. | 

- Τι γράφει; είπε η Βασίλισσα. 

-- Δεν το έχω ανοίξει αχόµη, είπε το ΄Ασπρο Κουνέλι’ αλλά 
φαίνεται πως είναι κάποιο γράμμα που έγραψε ο φυλακισμένος 
σε κάποιον. 

- Αυτό θα πρέπει να ΡΝ είπε ο Βασιλιάς, εκτός αν το ἕ- 
γραψε σε κανένα, πράγμα που όπως ξέρεις δεν συνηθίζεται. 

-- Σε ποιον απευθύνεται; ρώτησε ένας από τους ενόρχους. 

-- Δεν απευθύνεται καθόλου, είπε το ΄Ασπρο Κουνέλι, κι απ’ 
έξω μάλιστα δεν είναι τίποτα γραμμένο. (Καθώς μιλούσε, ξεδί- 
πλωσε το χαρτί και πρόσθεσε): τελικά δεν είναι γράμμα, είναι 
µια σειρά από στίχους. 

- Έχουν το γραφικό χαρακτήρα του φυλακισμένου; ρώτησε 
κάποιος άλλος από τους ενόρκους. 

- Όχι, είπετο΄Ασπρο Κουνέλι, χι αυτό είναι το πιο περίερ- 
γο. (Όλοι ον ένορχοι τα είχαν χαμένα). 

- Θα πρέπει να έχει μιμηθεί το γραφικό χαρακτήρα κάποιου 
άλλου, είπε ο Βασιλιάς. (Τα πρόσωπα των ενόρχων πάλι φωτί- 
στηκαν). 

- Μεγαλειότατε, µε την άδειά σας, είπε ο Βαλές, δεν το ἕ- 
γραψα εγώ αυτό χαι κανείς δεν µπορεί να αποδείξει το ενάντιο, 
μιας χαι δεν υπάρχει υπογραφή στο τέλος. 

-- Αν δεν το υπέγραψες, είπε ο Βασιλιάς, τότε τα πράγματα 
χειροτερεύουν. Θα πρέπει να είχες κακό σκοπό, αλλιώς θα είχες 
υπογράψει µε τ᾽ ὀνομά σου, σαν έντιμος άνθρωπος. 

Στο σηµείο αυτό όλοι χειροκρότησαν: ήταν η πρώτη, αληθινά 
έξυπνη κουθέντα που είπε ο Βασιλιάς αυτή τη μέρα. 

-- Αυτό, θέθαια, αποδεικνύει την ενοχή του, είπε η Βασίλισ- 
σα, γι’ αυτό, χόψτε του... 

- Αυτό δεν αποδεικνύει απολύτως τίποτα! είπε η Αλίκη. Δεν 
ξέρετε καν τι λένε αυτοί οι στίχοι! 

-- Διάθασέ τους, είπε ο Βασιλιάς. 

Το ΄Ασπρο Κουνέλι έθαλε τα γυαλιά του. 
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- Από πού επιθυμεί η Μεγαλειότης σας να αρχίσω; ρώτησε. 

- ΄Αρχισε από την αρχή, είπε ο Βασιλιάς πολύ σοθαρά, χαι 
συνέχισε μέχρι να φθάσεις στο τέλος: τότε να σταματήσεις. 

Την ώρα που το ΄Ασπρο Κουνέλι διάθαζε τους παρακάτω 
στίχους, έπεσε νεκρική ησυχία στην αίθουσα: 


«Είπαν πως πήγες να τη δεις 
κι ότι της μίλησες για μένα: 
4εν ξέρω από κολύμπι είπε εκείνη, 
αλλά μπορείς να µου ᾿ χεις εμπιστοσύνη. 


Έστειλε μήνυμα πως είχα μείνει 

όλοι ξέρουμε πως είν᾽ αλήθεια 

κι εκείνη έπρεπε να επιµείνει, 
άσε λοιπόν τα παραμύθια. 


Της έδωσα µια, του έδωσαν δυο 
μας έδωσαν πάνω από τρεις. 
Και όλες τού τις επέστρεψαν ευθύς, 
κιας ήταν δικές µου πρώτα. 


Είμαστε για καλά μπλεγμένοι. 
σε τούτη την υπόθεση, 

να φύγει εκείνος περιμένει, 
του έδωσα υπόσχεση. 


Κι εγώ το είχα φανταστεί 
πριν πάθει εκείνη άλλες κρίσεις 
πως το κακό θ᾽ αφανιστεί 
γι αυτούς χι εμάς κι εσάς επίσης. 


- Μη μάθει αυτός πόσο τής άρεσε 
μακάρι πάντοτε να μείνει 
σαν μυστικό που ήρθε και πέρασε 
ανάμεσά µας και ο’ εκείνη. 
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-. Αυτό είναι το σημαντικότερο αποδεικτικό στοιχείο που α- 
κούσαµε ως τώρα, είπε ο Βασιλιάς, τρίόοντας τα χέρια του, ας 
αρχίσουν λοιπόν οι ένορχοι να... 

-- Αν μπορέσει ένας απ᾽ αυτούς να το εξηγήσει, είπε η Αλίκη. 
(τα τελευταία λεπτά είχε ψηλώσει τόσο πολύ και δεν φοθόταν 
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καθόλου να τον διακόψει), θα του θγάλω το καπέλο. Εγώ πι- 
στεύω πως δεν υπάρχει ούτε ίχνος νοήματος σ᾽ αυτό το πράγμα. 

Όλοι οι ένορχοι σημείωσαν στις πλάχες τους: «Αυτή πιστεύ- 
ει πως δεν υπάρχει ούτε ἴχνος νοήματος σ᾽ αυτό το πράγμα», 
αλλά κανείς τους δεν έκανε την απόπειρα να ερμηνεύσει τους 
στίχους. 

- Αν δεν υπάρχει νόημα, είπε ο Βασιλιάς, αυτό µας θγάζει 
από ένα σωρό μπελάδες, όπως ξέρετε, γιατί δεν χρειάζεται να 
το αναζητήσουμε. Όμως, δεν είµαι σίγουρος, συνέχισε, απλώ- 
νοντας το χαρτί µε τους στίχους πάνω στα γόνατά του χαι δια- 
θάζοντάς τους λοξά, µε το ένα μάτι: µου φαίνεται πως τελικά 
θλέπω κάποιο νόημα... εγώ δεν ξέρω από κολύμπι... δεν ξέρεις 
κολύμπι, έτσι δεν είναι; πρόσθεσε γυρνώντας στο Βαλέ. 

Ο Βαλές κούνησε λυπηµένος το κεφάλι του. 

- Φαίνεται να ξέρω; είπε. (Και σίγουρα δεν φαινόταν, µιας 
χι ολόκληρος ήταν καμωμένος από χαρτόνι). 

-- Εντάξει ως εδώ, είπε ο Βασιλιάς χαι συνέχισε να διαθάζει 
και να μουρμουρίζει μόνος του τους στίχους: 

«Ξέρουμε πως είν’ αλήθεια...» εννοεί, θέθαια, τους ενόρχους 
-«χι εκείνη έπρεπε να επιµείνει...», εδώ θα εννοεί τη Βασίλισσα 
...«της έδωσα µια, του έδωσαν δυο...», να, εδώ λέει τι έκανε 
αυτός µε τις τάρτες... 

- Όμως παρακάτω λέει όλες γύρισαν απ’ εχείνον σ᾽ εσένα”, 
είπε η Αλίκη. 

- Μα θέθαια, νάτες! είπε θριαµθευτικά ο Βασιλιάς χι έδειξε 
τις τάρτες πάνω στο τραπέζι. Μετά λέει πάλι: «πριν πάθει εχεί- 
νη άλλες χρίσεις...», νομίζω πως δεν έχεις πάθει ποτέ κρίσεις, 
αγαπητή μου! είπε στη Βασίλισσα. 

- Ποτέ είπε η Βασίλισσα έξαλλη χαι πέταξε ένα µελανοδο- 
χείο στη σαύρα την ώρα που μιλούσε. (Ο άµοιρος μικρός Μπιλ 
είχε σταματήσει να γράφει στην πλάκα του με το δάχτυλο, µιας 
και είδε πως δεν άφηνε σημάδια, αλλά ξανάρχισε αµέσως, χρη- 
σιμοποιώντας το μελάνι που κατρακυλούσε απ᾿ το πρόσωπό 
του, πριν εκείνο στεγνώσει). 
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-- Τότε είσαι πάνω από κάθε κρίση, είπε ο Βασιλιάς, ενώ κοι- 
τούσε χαμογελαστός τριγύρω στην αίθουσα. Είχε γίνει απόλυ- 
τη σιγή. 

- Ηταν ένα χαλαμπούρι! πρόσθεσε µε θυμωμένη φωνή ο Βα- 
σιλιάς, χι όλοι γέλασαν. Ας συνεδριάσουν οι ένορχοι για την 
απόφαση, είπε ο Βασιλιάς για εικοστή περίπου φορά εχείνη την 
ημέρα. 
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---- Όχι, όχι! είπε η Βασίλισσα. Πρώτα η καταδίκη και ο η 
απόφαση! 

- Κουταμάρες! είπε η Αλίκη δυνατά. Δεν καταδικάζεται κα- 
νείς πριν να θγει η απόφαση! 

- Εσύ να μαζέψεις τη γλώσσα σου! είπε η Βασίλισσα χι έγινε 
μελιτζανιά. 

- Δεν την μαζεύω! είπε η Αλίκη. 

- Κόψτε της το κεφάλι! ούρλιαξε μ’ όλη τη δύναμη της φωνής 
της η Βασίλισσα. Κανείς όµως δεν κουνήθηκε. 

-- Ποιος σχοτίζεται για σένα; είπε η Αλίκη. (Στο μεταξύ είχε 
φτάσει πάλι στο κανονικό της ανάστημα). Δεν είσαστε τίποτα 
άλλο, παρά τραπουλόχαρτα! 


Μόλις είπε αυτά τα λόγια, πέταξαν όλα τα χαρτιά στον αέρα 
κι έπεσαν επάνω της’ εκείνη έμπηξε µια φωνή, λίγο από φόθο, 
λίγο από θυμό, προσπάθησε να τα τινάξει µακριά και θρέθηχε 
ξαπλωμένη στην όχθη, µε το χεφάλι της πάνω στα γόνατα της 
αδελφής της’ εχείνη σήκωνε απαλά κάτι ξερά φύλλα που είχαν 
πέσει από τα δέντρα στο πρόσωπό της. 

- Αλίκη, χρυσό µου, ξύπνα! είπε η αδελφή της. Δεν φαντά- 
ζεσαι τι θαθιά που χοιμόσουν! 

- Αχ, είδα ένα τόσο παράξενο όνειρο! είπε η η Αλίκη. Και 
διηγήθηκε στην αδελφή της, όσο χαλύτερα μπορούσε να θυμη- 
θεί, όλες αυτές τις παράξενες περιπέτειες, που μόλις διαθάσα- 
τε’ όταν τελείωσε, η αδελφή της τη φίλησε και της είπε: 

- Στ αλήθεια, χρυσή µου ήταν ένα παράξενο όνειρο, τώρα 
όμως τρέξε να πάρεις το τσάι σου, γιατί η ώρα πέρασε. 

Έτσι σηκώθηκε η Αλίκη χι έφυγε τρεχάτη, χωρίς να σταµατή- 
σει να σκέπτεται έντονα πόσο υπέροχο όνειρο είχε δει. 

Όμως η αδελφή της έµεινε στην ίδια θέση ακίνητη, αχου- 
μπώντας το κεφάλι στο χέρι της, ενώ παρακολουθούσε τον ήλιο 
να δύει και σχεπτόταν την µικρή Αλίκη χι όλες τις θαυμάσιες 
περπέτειές της, ώσπου άρχισε και η ίδια κατά κάποιο τρόπο να 
ονειρεύεται: και το όνειρό της ήταν αυτό: 
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- Πρώτα ονειρεύτηκε την ίδια τη µικρή Αλίκη’ για µια ακόµη 
φορά ήταν τα χέρια της δεμένα γύρω από τα γόνατά της και τα 
λαμπερά αχόρταγα μάτια της ήταν καρφωμένα στα δικά της' 
μπόρεσε ν᾽ ακούσει ακόµα και τον ήχο της φωνής της Χαι να δει 
εχείνο το παράξενο τίναγμα του κεφαλιού της, όταν ήθελε να 
συγκρατήσει τα ατίθασα μαλλιά της, που δεν έπαυαν να της 
πέφτουν στα μάτια. Κι ένώ την άκουγε ή νόμιζε πως την αχού- 
ει.όλος ο τόπος γύρω της ζωντάνεψε µε τα παράξενα πλάσμα- 
τα από τ᾽ όνειρο της μικρής της αδελφής. 

Το ψηλό χορτάρι θρόιζε στα πόδια της, καθώς περνούσε 
βιαστιχό το ΄Ασπρο Κουνέλι- ο τρομαγμένος Ποντιχός κολυ- 
μπούσε πλατσουρίζοντας στην γειτονική λυμνούλα- άκουγε το 
θόρυ6ο από τα φλυτζάνια του τσαγιού, καθώς μοιράξονταν ο 
Μαρτιάτικος Λαγός χαι οι φίλοι του το ατέλειωτό τους γεύμα 
και την στριγγιά φωνή της Βασίλισσας, όταν διέταξε την εΧτέ- 
λεση των άτυχων καλεσμένων της: το γουρουνοπουλάκι φτερ- 
νιζόταν για µια ακόµη φορά πανω στα γόνατα της Δούκισσας, 
ενώ τα πιάτα και οι πιατέλες γίνονταν θρύψαλα γύρω του’ για 
άλλη µια φορά γέμισε τον αέρα το γρύλισμα του Γρύπα, το 
γρατζούνισμα του κοντυλιού της Σαύρας πάνω στην πλάκα και 
οι πνιγµένες τσιρίδες των ινδικών χοιρίδιων, ανακατεµένες µε 
τους μακρινούς λυγμούς της Ψευτοχελώνας. 

Έτσι, έµεινε καθισμένη εκεί, µε κλειστά μάτια και σχεδόν 
πίστευε πως θρίσκεται χι η ίδια στη Χώρα των Θαυμάτων, αν 
και ήξερε πως δεν είχε παρά ν᾽ανοίξει τα μάτια της ξανά, για΄ 


να θρεθεί πάλι στη δαρετή πραγματικότητα’ το χορτάρι θα 


θρόιζε µόνο από τον αέρα χι η λιμνούλα θα ρυτιδώνοταν μόνο 
απ΄το χυµάτισµα των καλαμιών: ο θόρυθος από τα φλυτζάνια 
του τσαγιού θα ήταν ὁ ήχος από τα κουδούνια των προθάτων 


και τα ουρλιαχτά της Βασίλισσας η φωνή του μικρού θοσκού’ 


και το φτέρνισµα του μωρού, το γρύλισμα του Γρύπα χι όλοι οι 


“άλλοι περίεργοι θόρυδοι θα µεταθάλλονταν (το ήξερε καλά) 


στην συγκεχυµένη φασαρία από το πολυάσχολο αγρόκτημα’ 
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ενώ το θέλασµα των κοπαδιών, πέρα µακριά, θα έπαιρνε τη θέ- 
ση των δαριών λυγμών της Ψευτοχελώνας. 

Τέλος, είδε µε τη φαντασία της αυτή την ίδια τη µικρή της α- 
δελφή να γίνεται αργότερα γυναίκα και να διατηρεί, ακόµη και 
στην ώριμη ηλικία της, την απλή και γεμάτη αγάπη καρδιά των 
παιδικών της χρόνων και να μαζεύει γύρω της άλλα παιδάκια 
και να κάνει τα δικά τους μάτια να λάμπουν αχόρταγα µε ένα 
σωρό παράξενες ιστορίες, ίσως ακόµη χαι µε το παλιό όνειρο 
της Χώρας των Θαυμάτων: και θα υπέφερε µε όλους τους μι- 
κρούς καημούς τους χαι θα χαιρόταν µε τις χαρές τους, ενώ θα 
θυμόταν τη δική της παιδική ζωή και τις ευτυχισμένες καλοχαι- 
ριάτιχες μέρες. 
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Σημειώσεις 


1) Το Λόρυ είναι ένας αυστραλέξικος παπαγάλος, που στην α- 
φήγηση του Κάρρολ υπονοεί την Λορίνα Λίντελ, την μεγαλύτε- 
ϱη αδελφή της Αλίκης. Με το Ντοντό, ένα φανταστικό πλάσµα, 
εννοεί ο Κάρρολ κοροϊδευτικά τον ἰδιο του τον εαυτό: Ντό- 
ντγκσον. 


2) Ο Προεκλογικός Μαραθώνιος είναι µια προσπάθεια να απο- 
δοθεί το 'Οανειις ταςε᾽ από το αγγλικό πρωτότυπο. «Κώκας» εί- 
ναι ένας παλιός αμερικάνικος όρος που εννοεί την προεκλογική 
συνέλευση ενός πολιτικού κόμματος για την εκλογή γενικού 
Γραμματέα. Ο Κάρρολ χρησιμοποιεί αυτό τον όρο ειρωνικά, υ- 
πονοώντας το άσκοπο των πολιτικών συνεδριάσεων, που δέν ἕ- 
χουν πραγµατικό αποτέλεσµα, γιατί το κάθε μέλος αποθλέπει 
μόνο στη δική του πολιτική προθολή. 


3) Η µελάσσα είναι ένα φυτικό προϊόν, που χρησίμευε σαν α- 
ντίδοτο για δαγκώματα φιδιών. Παλιά πίστευαν πως κάποια 
πηγάδια έόγαξαν µελάσσα και πως το νερό τους είχε ΕΗ 
κές ιδιότητες. ΜΙ 


4) Ογρύπας είναι ένα μυθικό τέρας µε σώµα λιονταριού και κε- 


φάλι και φτερά αετού. 


Τα περισσότερα ποιήματα που περιέχονται στην «Αλίκη στη 
Χώρα των Θαυμάτων» δεν έχουν επινοηθεί από τον συγγρα- 
φέα. Γράφοντάς τα, ο Λιούις Κάρρολ διασκεδάζει παρωδώ- 
ντας παιδικά ποιήµατα µε ηθικοπλαστικό νόηµα, που όλοι οι 
µαθητές και οι Ἕν της Αγγλίας τα ήξεραν απέξω εκείνη 
την εποχή. 

Αξίζει να σημειωθεί ότι αυτές οι παρωδίες του Λιούις Κάρ- 
ρολ επέζησαν των προτύπων, που ορισμένα απ᾿ αυτά έχουν ε- 
ξαφανισθεί χαι κανείς πια δεν τα θυμάται. 
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